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Federalno ministarstvo okoliša i turizma rješavajući po zahtjevu za ocjenu Studije uticaja na okoliš nosioca projekta/investitora Javno preduzeće Autoceste Federacije Bosne i Hercegovine d.o.o. Mostar, na osnovu člana 79. stav (1) Zakona o zaštiti okoliša („Službene novine Federacije BiH“, broj 15/21), a u vezi sa čl. 3. i 4. Pravilnika o sadržaju studije uticaja na okoliš („Službene novine Federacije BiH“, broj: 63/21), Uredbom o projektima za koje je obavezna procjena uticaja na okoliš i projektima za koje se odlučuje o potrebi procjene uticaja na okoliš ("Službene novine Federacije BiH", broj: 51/21, 33/22 i 104/22) i čl. 200. Zakona o upravnom postupku Federacije Bosne i Hercegovine (¨Službene novine Federacije BiH¨, br.: 02/98, 48/99 i 61/22), donosi: 

RJEŠENJE

o odobrenju Studije uticaja na okoliš

1. Odobrava se Studija uticaja na okoliš nosiocu projekta/investitoru - Javno preduzeće Autoceste Federacije Bosne i Hercegovine d.o.o. Mostar za Projekat izgradnje Jadransko-jonskog koridora, dionice Stolac – Interregionalni čvor Počitelj – dužine 23,5 km. 

2. Sažeti opis  lokacije projekta 

Dionica Jadransko-jonske autoceste Stolac - lnterregionalni čvor Počitelj smještena je u Hercegovačko-neretvanskoj županiji, na području Gradova Čapljina i Stolac. Pravac pružanja trase je sjeverozapad-jugoistok. Trasa je položena tipično krškim prostorom, uglavnom šumskim zemljištem različite kategorije, te manje vrijednim poljoprivrednim zemljištem. Od interregionalnig čvora Počitelj (Grad Čapljina) trasa se pruža u pravcu juga, ide obodom platoa „Dubrava“ u blizini naseljenih mjesta Domanovići, Šuskovo naselje i Opličići, prati kanjon rijeke Bregave sa sjeverne strane i kod Tasine pećine u Gradu Stocu prelazi preko rijeke Bregave. Trasa je na ovom dijelu većinom u niskim nasipima ili u blagim usjecima, te nema kolizija s postojećim stambenim objektima, s obzirom da prolazi pretežno nenaseljenim područjem, odnosno iza postojećih naselja. U nastavku, nakon prelaska Bregave, trasa ide platoom pored manjih naselja u sklopu naseljenih mjesta Kruševo i Bjelojevići, nakon kojih je planirano čvorište za Neum i Stolac. 

Izgradnja Jadransko-jonske autoceste je predviđena prostorno-planskom dokumentacijom: 

· Prostornim planom BiH 1981.-2000., koji je na snazi do donošenja PP FBiH

· Prostornim planom Federacije BiH 2008.-2028. (koji je u fazi prijedloga), 

· Prostornim planom područja posebnih obilježja od značaja za Federaciju BiH „Autocesta na koridoru Vc“, kojim je predviđen interregionalni čvor za povezivanje autoceste u Koridoru Vc i JJAC na području Počitelja

· Prostornim planovima nižeg reda: PP HNŽ, PP Čapljine i PP Stolac

Na području zahvata nema značajnijih postojećih ili planiranih objekata. Od postojećih ili planiranih projekata u neposrednoj blizini JJAC mogu se izdvojiti dionice autoceste u Koridoru Vc: poddionice Buna – Počitelj i Počitelj – Zvirovići. Na obje poddionice su radovi u tijeku. Osim toga, prostorno-planskom dokumentacijom je predviđena izgradnja gospodarskih zona na području grada Čapljine: Domanovići (u području interregionalog čvora Počitelj), Šuškovo i površine infrastrukturnih sustava za izgradnju postrojenja za proizvodnju energije na solarni pogon „Hrsovac“. Izmjenama i dopunama Prostornog plana grada Stoca u neposrednoj blizini dionice predviđena je gospodarska zona Drenovac.

Na području projekta se ne nalazi nijedno službeno proglašeno zaštićeno područje, sukladno Zakonu o zaštiti prirode FBiH („Službene novine FBiH“, br. 66/13). U neposrednoj blizini planirane trase JJAC, na prosječnoj udaljenosti od cca 1,5 km u smjeru jugozapada nalazi se istočna granica Parka prirode Hutovo blato. Ovo područje je proglašeno Zakonom o proglašenju područja „Hutovo blato“ Parkom prirode 1995. godine („Narodni list HR H-B“, broj 13/95) i najbliže je zaštićeno područje proglašeno u skladu sa zakonima FBiH. 

Područje Hutova blata je uvršteno u potencijalno Natura 2000 područje projektom Federalnog ministarstva okoliša i turizma „Podrška provedbi Direktive o pticama i Direktive o staništima u BiH“ 2012-2015 godine oznake BA8300031 i ukupne površine 11384.8 ha. Ovo područje nije službeno priznato niti je za njega urađen plan zaštite i upravljanja. 

Trasa prolazi kroz područje Tok rijeke Bregave od izvora do ušća u rijeku Neretvu (geomorfološki spomenik prirode) koje je predloženo za zaštitu prostorno planskom dokumentacijom - Odlukom o prostornom uređenju općine Stolac iz 1980. godine, kojom je predviđena zaštita rijeke Bregave u cijeloj dužini kroz područje ove općine. Prostornim planom SR BiH iz 1982. godine potvrđena je vrijednost doline Bregave kao rezervata prirode lokalne vrijednosti u površini od 1.5 ha i II stupnja zaštite. Zaštita rijeke Bregave je predložena i važećim prostornim planom općine Stolac, te Prostornim planom HNŽ/K. Trasa usvojene varijante JJAC prelazi preko rijeke Bregave par kilometara od granice s gradom Čapljina, gdje je rijeka u kanjonu. Na ovom mjestu, odnosno unutar promatranog koridora od 500 m nalazi se još jedna prirodna vrijednost općine – Tasina pećina, koja je predviđena za zaštitu Prostornim planom općine Stolac. Navedena prirodna dobra nisu formalno zaštićena aktom o zaštiti niti je za njih rađena detaljna studijska dokumentacija koja bi bila podloga za proglašenje ovih područja zaštićenim i koja bi definirala mjere za očuvanje zaštićenih područja.

3. Podaci o projektu 
Tehničke karakteristike projekta
Autocesta je projektirana sa dva kolnika odvojena razdjelnim pojasom. Svaki kolnik ima dva prometna traka i jedan zaustavni trak te je os autoceste vođena po središtu razdjelnog pojasa. Svi tehnički elementi autoceste su definirani prema projektnom zadatku i pravilnicima za kategoriju i značenje predmetne ceste, za računsku brzinu Vr=120 km/h.
Glavne komponente projekta čine:

· Čvorišta
· Mostovi i vijadukti
· Prateći uslužni objekt Prenj 

· Odvodnja oborinskih voda

· Prateći objekti 

· Podvožnjaci 

· Lokacije za odlaganje građevinskog otpada i pozajmišta 

· Pristupne ceste za odlagališta materijala

· Bukobrani
Komponente projekta
Čvorišta
Čvorište Kruševo

Čvorište Kruševo počinje trakom za usporenje u stacionaži cca km 10+110.00 a završava u stacionaži cca km 10+938.00 trakom za ubrzanje. Trasa autoceste na tom dijelu se nalazi u nasipu te je optimalno rješenje izvedba podvožnjaka u samom čvorištu. U sklopu čvorišta se nalazi bočno naplatno mjesto.

Formiranje novog čvorišta, nazvanog čvorište Kruševo, te postojanje spojne ceste predmetnog čvorišta s magistralnom cestom M17.3 predviđeno je važećom planskom dokumentacijom Grada Stoca. Tijekom realizacije predmetnog Ugovora i kroz suradnju s gradom Stocem, usvojen je položaj novog čvorišta na lokaciji cca 11 +000 predmetne dionice. Točan položaj spojne ceste u trenutku projektiranja čvorišta Kruševo nije definiran, a projektiranje spojne ceste nije sastavni dio predmetnog Ugovora. S tim u vezi, Projektant je pozicionirao indirektni krak čvorišta, te bočno naplatno mjesto sukladno položaju spojne ceste proizašlom iz faze analize položaja čvorišta, te vodeći računa o konfiguraciji terena i potrebama čvorišta.

Svi tehnički elementi rampi čvorišta i spojne ceste, definirani su prema Pravilniku o osnovnim uvjetima koje ceste, njihovi elementi i objekti na njima moraju ispunjavati sa stanovišta sigurnosti prometa.
Čvorište Neum-Stolac 

Čvorište Neum-Stolac počinje u stacionaži cca km 22+530 trakom za usporenje, a završava u stacionaži cca km 23+410 trakom za ubrzanje. Čvorište je tipa trube, a u samom čvorištu predviđena je izvedba podvožnjaka budući da zbog karakteristika terena i visinskog položaja glavne trase autoceste izvedba podvožnjaka predstavlja optimalno rješenje.  Spoj na novoizgrađenu magistralnu cestu M17.3. omogućiti će se izvedbom novog T-križanja na lokaciji magistralne ceste za koju se smatra da je optimalna s obzirom na horizontalnu i vertikalnu geometriju magistralne ceste i spojne ceste čvorišta. U sklopu izvedbe čvorišta predviđena je izgradnja cestarinskog prolaza i Centra za održavanje i kontrolu prometa (COKP).

Svi tehnički elementi rampi čvorišta i spojne ceste, definirani su prema Pravilniku o osnovnim uvjetima koje ceste, njeni elementi i objekti na njima moraju ispunjavati sa stanovišta sigurnosti prometa.

Tehnički elementi rampi čvorišta i spojne ceste:

Rampe čvorišta projektirane su za računske brzine 60km/h, 50 km/h i 40 km/h dok je spojna cesta čvorišta i magistralne ceste M17.3 projektirana za računsku brzinu 50 km/h.

Mostovi i vijadukti

Na dijelu trase autoceste od 0+000 do 23+500 nalaze se 5 značajnih objekata od čega 3 vijadukta, jedan most i jedan tunel.
Vijadukt Nakovanj

Vijaduktom „Nakovanj“ Jadransko-Jonska autocesta prelazi magistralnu cestu M6 i lokalnu prometnicu za Šuškovo selo u neposrednoj blizini križanja dvije navedene prometnice.

Os prvog upornjaka je u km 1+626.96, a drugog u km 1+824.96, dakle osni razmak upornjaka iznosi 198 m.

Tip konstrukcije: AB prednapeta ploča monolitno spojena sa AB stupištima S2, S3, S4 i S5, i preko ležajeva oslonjen na AB upornjake, te stupišta S1 i S6. 

Rasponska konstrukcija ima ukupno 7 raspona koji su odabrani s obzirom na potrebnu visinu stupova i tip prepreke. Odabrani su AB prednapeti pločasti nosači za rasponsku konstrukciju za koju je predviđen način gradnje na fiksnoj skeli. Stupovi su AB kružnog presjeka visine od 4.5 m do 8 m. Sukladno trenutnom saznanjima o temeljnom tlu svi oslonci mosta bit će plitko temeljeni.
Vijadukt Šuškovo

Vijadukt „Šuškovo“ premošćuje visoku i iznimno strmu vododerinu u blizini istoimenog naselja. 
Lijevi i desni vijadukt su u uzdužnom smislu smaknuti. Duljine i stacionaže upornjaka.
Rasponska konstrukcija ima ukupno 3 raspona. Rasponi su odabrani s obzirom na potrebnu visinu stupova i konkretnu dubinu prepreke. Odabrani su AB prednapeti sandučasti nosač za rasponsku konstrukciju za kojeg je predviđen konzolni način gradnje sa kliznom oplatom (krletkom). Stupovi su AB sandučastog presjeka visine od 25m do 42m. Stupišta će biti duboko temeljena na bunarima, dok su upornjaci klasična kutijasta AB konstrukcija plitko temeljena.

Most je podijeljen poprečno u 2 dilatacijske cjeline gdje je za svaki smjer predviđena zasebna rasponska konstrukcija koja je oslonjena i monolitno povezana sa stupovima zasebnim za svaki smjer. Temelji stupišta i upornjaci su zasebna konstrukcija za oba smjera.

Vijadukt Miloševac

Vijaduktom „Miloševac“ Jadransko-Jonska autocesta prelazi istoimenu vododerinu na granicama gradova Čapljina i Stolac.Os prvog upornjaka je u km 7+174,00, a drugog u km 7+462,00, dakle osni razmak upornjaka iznosi 288 m.Tip konstrukcije: AB prednapeti sandučasti nosač preko ležajeva oslonjen na sva stupišta i AB upornjake

Rasponska konstrukcija ima ukupno 8 raspona koji su odabrani s obzirom na potrebnu visinu stupova i tip prepreke. Odabrani su AB prednapeti sandučasti nosač za rasponsku konstrukciju za kojeg je predviđen način gradnje naguravanjem. Stupovi su AB I-presjeka visine od 7 m do 29 m. Sukladno trenutnom saznanjima o temeljnom tlu svi oslonci mosta bit će plitko temeljeni.

Most Bregava
Most Bregava služi premoštenju Jadransko-Jonske autoceste preko kanjona i rijeke Bregave. Predviđen na potezu od km 8+927 do km 9+357. Prijelaz autoceste preko doline rijeke Bregave skoro je okomit.  
Most Bregava projektiran je kao dva paralelna objekta (po jedan objekt za svaki prometni smjer) koji dijele zajedničke temelje. Os prvog upornjaka nalazi se u 8+927,00, a os drugog upornjaka u km 9+357,00, što čini duljinu objekta od 430,0 m, a ukupna duljina objekta (mjereno od kraja do kraja krila upornjaka) iznosi 448,2 m. Visina mosta, mjereno od najniže doline rijeke Bregave do nivelete autoceste iznosi oko 93,0 m. 

Preko svake dilatacije prelazi 2 vozna traka po 375cm i zaustavni trak od 250cm i drugi cestarski elementi autoceste. Na obje strane se nalaze AB ograde New Jersey.

Ukupna duljina objekta iznosi 449 m. 

Most je podijeljen poprečno u 2 dilatacijske cjeline gdje je za svaki smjer predviđena zasebna rasponska konstrukcija koja je oslonjena i monolitno povezana sa stupovima zasebnim za svaki smjer. Temelji stupišta i upornjaci su zajednička konstrukcija za oba smjera.

Tunel Kruševo

Projektna rješenja tunela napravljena su prije svega u skladu sa Direktivom 2004/54/EC Europskog Parlamenta i Vijeća od 29. travnja 2004. o minimalnim uvjetima sigurnosti za tunele u trans-europskoj cestovnoj mreži. 

· Duljina tunela iznosi 990 metara po lijevoj osi autoceste, te 990 metara po desnoj osi. 

Revizione staze predviđene su sa svake strane širine min. 85 cm i uzdignute su od prometne površine tunela za 15 cm.  Ispod revizionih staza smješteni su kanali za instalacija za potrebnu opremu tunela. 

Prateći uslužni objekt Prenj 

Prateći uslužni objekt (PUO) služi za zadovoljenje potreba ljudi i vozila, kao i ostalih korisnika autoceste. Prema programu i standardima izgradnje pratećih uslužnih objekata i obavljanja pratećih djelatnosti na cestovnom zemljištu autocesta i brzih cesta PUO Prenj je predviđen kao tip 2, što znači a bi trebao sadržavati:

· Parkirališne površine

· Površine za odmor i rekreaciju

· WC, pitka voda

· Sadržaj za invalide

· Dječje igralište

· Benzinska stanica sa trgovinom i caffeom

· Informacije

PUO „Prenj“ nalazi se na oko 700 m južnije od naselja Prenj, po kojemu je i dobilo ime, te je pozicionirano tako da gleda na korito rijeke Bregave. Platoi predmetnog odmorišta se nalaze između 8. i 9. kilometra dionice Jadransko-Jonskog koridora, dionica Stolac – Interregionalni čvor Počitelj. Ovo područje obuhvaća plato i uključno-isključne rampe. Za ulaz i izlaz sa platoa predviđene su trake za usporenje i ubrzanje dužine 250 m.

Čeoni cestarinski prolaz Počitelj

Položaj čeonog cestarinskog prolaza “Počitelj” (ČCP “Počitelj”) određen je osovinom trase autoceste i nalazi se na stacionaži 0+491.84. CP je projektiran kao klasični cestarinski prolazi sa sedam cestarinskih prolaza, odnosno po tri u oba smjera i jedan reverzibilni prolaz. Prva polovica, gledano u smjeru stacionaže, ČCP “Počitelj” projektiran je u zasjeku dok je druga polovica u nasipu, osovinski gledano nalazi se u pravcu. Čeoni cestarinski prolaz je projektiran s ukupno 7 kolničkih traka (3+3+1).Od toga po 3 kolnika su za jednosmjeran promet dok je jedan kolnik reverzibilni po potrebi za oba smjera. Karakteristični čeoni cestarinski prolaz predstavlja oblikovnu cjelinu sastavljenu iz tri osnovna elementa, a to su:

· Objekt kontrole naplate

· Nadstrešnica iznad naplatnih kućica

· Otoci s naplatnim kućicama.

Svaki od ova tri elementa predstavlja funkcionalnu cjelinu za sebe, ali i oblikovnu cjelinu koja je skladno inkorporirana u postojeći ambijent.

Bočni cestarinski prolazi čvorišta Kruševo i Neum-Stolac

Pozicije bočnih cestarinskih prolaza (CP) na čvorištima Kruševo i Neum-Stolac definirana su pozicijama spomenutih čvorišta. Predmetni cestarinski prolazi se sastoje od pet traka za prolaz, od čega su po dva u oba smjera i jedan reverzibilni prolaz, prometne trake za vangabaritni teret, parkirališne i pješačke površine. Karakteristični bočni cestarinski prolaz predstavlja oblikovnu cjelinu sastavljenu iz tri osnovna elementa, a to su:

-Objekt kontrole naplate. 

-Nadstrešnica iznad naplatnih kućica.

-Otoci s naplatnim kućicama.
Centar održavanja i kontrole prometa čvorišta Neum-Stolac 

Centar za održavanje i kontrolu prometa (COKP) lociran je u sklopu čvorišta Neum-Stolac, točnije na kraku spomenutog čvorišta. COKP služi za smještaj jedinica za održavanje, nadzor i upravljanje prometom na autocesti. Ulazak na COKP predviđen je neposredno nakon CP čvorišta Neum-Stolac na približnoj stacionaži KM 1+575,00. 

Odvodnja oborinskih voda
Vanjska odvodnja 

Sustav vanjske odvodnje oborinskih voda sa trase autoceste podrazumijeva prikupljanje i odvođenje oborinskih voda sa okolnog terena uz trasu autoceste (škarpe, usjeci, berme, nasipi i sl.). Sustav vanjske odvodnje ima ulogu zaštite od voda koje gravitiraju prema trupu autoceste sa pripadajućih slivnih površina. Izgradnja sustava vanjske odvodnje doprinosi stabiliziranju trupa autoceste i eliminiranju erozivnih procesa. Dakle, paralelni kanali vanjske odvodnje zahvaćaju vodu sa slivova na kojima nema izraženih površinskih vodotoka (vododerina), te ju vode prema koritima povremenih vodotoka i tamo ih ispuštaju, ili se ispuštaju preko upojnih površina (upojni bunari) duboko u podzemlje, ukoliko se prirodni vodotok nalazi daleko. Na mjestima gdje je trasa autoceste položena u usjeku i lokalno prema njoj gravitira teren, a nije definirana slivna površina sa izraženim površinskim vodotokom (vododerina), položen je spomenuti kanal kojim se štiti trup autoceste. 

Na mjestima gdje trasa autoceste presijeca slivne plohe sa izraženim povremenim površinskim vodotokom (vododerina) projektirani su propusti ispod trupa prometnice, čime se osigurava kontinuitet toka nizvodno.

Korita stalnih vodotoka koja su u koliziji sa trasom autoceste se izmiču, odnosno reguliraju. 

Ovisno da li je trup autoceste položen u usjeku, zasjeku ili nasipu projektirana su dva tipa kanala vanjske odvodnje. U usjeku i zasjeku, prema kojem gravitira okolni teren, projektirana je predgotovljena kanalica (mulda) u bermi zasjeka/usjeka. Predgotovljena kanalica je dimenzija 1.20x0.20 m od betona C35/45 klase izloženosti XC4/XD3/XF4, te se polaže na sloj podložnog betona C12/15. Na mjestima gdje je trup autoceste položen na nasipu, te prema njemu lokalno gravitira teren, položen je trapezni jarak. Nagib pokosa ovisi o morfološkim karakteristikama terena na kojem je položen kanal. Kanali na strmim dionicama, zbog smanjenja tlocrtnog položaja, izvode se u nagibu pokosa 2:1, a ostali na ravnijem terenu, sa nagibom pokosa 1:1,5. 

Ispusti iz oba tipa kanala se rješavaju na razini glavnog projekta. Obloga dna i pokosa kanala je lomljeni kamen u betonu. Kamen je veličine 15-25 cm (kamen mase cca 10 kg) te se postavlja u sloj betona C35/45 tako da minimalna debljina betona bude 10 cm. Ukupna debljina obloge je 30 cm. Ovisno o uzdužnom padu kanala, dno i pokosi se izvode sa glatkom i hrapavom oblogom, te se izvode pregrade.

· U slučaju uzdužnog pada kanala I  5% fuge između lomljenog kamena se ispunjavaju do vrha tvoreći glatku oblogu.

· U slučaju uzdužnog pada kanala 5%  I 15% fuge između lomljene kamene obloge se ne zapunjavaju do vrha kamena, već su duboke 5-10 cm, time tvoreći hrapavu oblogu kanala.

· U slučaju uzdužnog pada kanala I  15% uz to što je obloga dna i pokosa kanala izvedena hrapavo, na svakih 5m izvode se betonske pregrade od betona C35/45 širine 30 cm i visine 25 cm. U njima se ostavljaju 3 otvora 15 cm za prolaz male vode.

Trasa autoceste dolazi u kolizije sa povremenim površinskim vodotocima, odnosno vododerinama. Na lokacijama vododerina su projektirani cjevasti propusti, bez uzvodne i nizvodne regulacije vododerine, samo sa svrhom osiguranja kontinuiteta toka nizvodno. Propustima će se osigurati uvjeti tečenja kao i prije izgradnje trupa autoceste. Na ovoj razini obrade projektne dokumentacije, dat će se stacionaža i minimalna nazivna dimenzija otvora propusta, dok će se u daljnjoj izradi projektne dokumentacije (glavni projekt), na temelju detaljnog hidrauličkog proračuna, dati točne dimenzije, uzdužni nagibi i veličine otvora propusta.
Budući da su prirodni vodotoci na relativno velikoj udaljenosti od trase autoceste, krajnji recipijent za vanjsku i unutarnju odvodnju na većini poddionice su upojni zdenci. Dakle, preko upojnih zdenaca prikupljena oborinska voda se upušta duboko u podzemlje. Hidrauličko dimenzioniranje upojnog bunara će se izvršiti u glavnom projektu, od lokacije do lokacije, na temelju relevantnih geomehaničkih parametara i proračunatog oborinskog dotoka.

Unutrašnja odvodnja 

Projektirano rješenje sustava unutarnje odvodnje otvorene trase autoceste je koncipirano tako da sve oborinske vode sa asfaltnih površina kolnika budu prikupljene i kontrolirano odvedene do uređaja za pročišćavanje, a zatim i ispuštene u recipijent. Dakle, sustav kolničke odvodnje projektiran je sa svrhom da se vode, čim brže, bez štetnih efekata (izbjegavanje pojava većih koncentracija površinskog otjecanja, privremenog plavljenja dijelova kolnika i eliminiranje pojava stvaranja akvaplaninga) odstrane s kolnika što je osnovni zahtjev s aspekta sigurnosti prometa. Drugi zahtjev je da se te prikupljene vode, onečišćene ispiranjem kolnika, provedu najprije do kolektora i potom do uređaja za pročišćavanje.

Odvodnja s kolnika autoceste omogućena je minimalnim poprečnim nagibom kolnika od i=2,50%. Prikupljene vode s kolnika prihvaćaju se neposredno na rubu kolničke površine u rigol. Poprečni presjek rigola je projektiran tako da se onemogući širenje vodnog lica u rubnu traku, širina rigola iznosi 75 cm uz poprečni pad rigola od 15%. Rigol zajedno sa rubnjakom se izvodi monolitno na licu mjesta, od betona C35/45 klase izloženosti XC4, XD3, XF4. Smještaj rigola odmah na rubu kolnika ima više svrha:

· vode se najkraćim i najbržim putem dovode do slivničke rešetke i kolektora (što je iznimno važno kod pretjecanog traka,

· sprječava se posredno tečenje preko uređenih površina rubom kolnika (srednjeg pojasa, bankina i bermi) i njihovog ispiranja (zemlja i trava) te stalnog unošenja tog materijala u sve dijelove sustava (rigol, taložnik slivnika, kolektor) čime se znatno otežava održavanje sustava i smanjuje njegov vijek trajanja, 

· potpuno se sprječava procjeđivanje kolničkih voda u trup autoceste i time osigurava potpunu kontrolu svih voda s kolnika što je kao prva mjera izuzetno značajno s aspekta vodozaštite.

Prikupljene vode iz rigola rasterećuju se kroz slivnički sklop (slivnička rešetka, priključna cijev do kolektora), a potom kolektorom retenciraju i odvode prema uređaju za pročišćavanje.

Tehničkim rješenjem, za unutarnju odvodnju otvorenog dijela trase autoceste, projektiran je jedan oborinski kolektor, smješten u razdjelnom pojasu. Izuzetak predstavljaju kraće dionice trase ispred i/ili iza objekata (tuneli, mostovi i vijadukti), kao i ispred uređaja za pročišćavanje gdje je oborinski kolektor smješten u bankini/bermi. 

Separatori ulja i lakih tekućina su tipski, monolitni sa integriranom taložnicom, izrađeni od armiranog poliestera sukladno normi BAS EN 858-1 i BAS EN 858-2. 

Separatori su zaštićeni (otporni) na mineralna ulja, s tvornički ugrađenim razdjelnikom i integriranim mimotokom (obilaznim vodom), te opremljeni predinstalacijom za priključak seta namijenjenog uzimanju uzorka na ispustu. Separatori sadrže koalescentni (saćasti) uložak (filter) s plovkom, odnosno zasunom za automatsko zatvaranje koji onemogućuje istjecanje izdvojenih tekućina lakših od vode. Koalescentni filter je moguće posebno izvaditi i čistiti, bez pražnjenja sadržaja samog separatora. Projektirani separatori osiguravaju potrebnu kvalitetu pročišćene vode na izlazu, tako da je maksimalni sadržaj zauljenih čestica manji od 5 mg/l. Ugrađeni separatori ulja i lakih tekućina moraju zadovoljiti sve propisane zahtjeve normi: BAS EN 858-1 i BAS EN 858-2.0.

Prateći objekti 

Izmještene i servisne ceste 
U sklopu projekta razmatrane su lokalne prometnice, te je predviđeno izmještanje lokalnih prometnica, kao i izgradnja novih, servisnih prometnica. 
Izmještena cesta br.1 – nerazvrstana cesta, na KM 0+416,10. Prolazi ispod trupa autoceste podvožnjakom „Krčevine“ i omogućava vezu naselja Krčevine sa obradivim površinama koje se nalaze sa druge strane trase autoceste. Ukupna duljina izmještene ceste iznosi l=264,51 m. Na KM 0+084,52 u smjeru rasta stacionaže izmještene ceste br.1 sa lijeve strane joj se priključuje servisna cesta br.1, a na stacionaži 0+170,94 servisna cesta br.2.

Servisna cesta br.1 - nerazvrstana cesta, a pruža se sa lijeve strane autoceste (u smjeru rasta stacionaže). Projektirana je kako bi se nerazvrstane ceste, koje nemaju predviđen podvožnjak, a presječene su trasom autoceste, povezale sa cestama koje to imaju. Početak joj je, u odnosu na trasu autoceste, na KM 0+870,00, a kraj na KM 0+408,82. Ukupna duljina servisne ceste br.1 iznosi l=485,28 m. 

Servisna cesta br.2 - nerazvrstana cesta, a pruža se sa desne strane autoceste (u smjeru rasta stacionaže). Početak joj je na stacionaži KM 0+881,55, a kraj na KM 0+418,60. Ukupna duljina servisne ceste br.2 iznosi l=477,03 m. 

Izmještena cesta br.2 – nerazvrstana cesta na stacionaži KM 2+357,02. Projektirana je da omogući vezu naselja Šuškovo sa obradivim površinama sa druge strane autoceste. Prolazak izmještene ceste br.2 kroz trup autoceste omogućen je preko podvožnjaka „Šuškovo“. Na stacionaži KM 0+070,40, sa lijeve strane joj se priključuje servisna cesta br.3. Ukupna duljina izmještene ceste br.2 iznosi l=388,38 m.

Servisna cesta br.3 - nerazvrstana cesta, pruža se s lijeve strane autoceste (u smjeru rasta stacionaže). Njezin početak je u lijevom rubu kolnika izmještene ceste br.2, a kraj u postojećoj nerazvrstanoj cesti. Potreba za njezinim projektiranjem nastala je zbog prelaska trase autoceste preko jednog dijela servisne prometnice koja je vodila do par parcela, a kako bi se veza sa spomenutim parcelama održala i nakon prolaska autoceste planirana je servisna cesta br.3. Ukupna duljina servisne ceste br.3 iznosi l=104,09 m.

Izmještena cesta br.3 - nerazvrstana cesta na stacionaži KM 3+833,73. Potrebno ju je bilo izmjestiti i predvidjeti podvožnjak „Mliništa“ da bi se omogućila veza između naselja Šuškovo i obradivih površina koje se nalaze uz rijeku Bregavu. Na stacionaži 0+252,37, na njezin lijevi rub kolnika, se priključuje servisna cesta br.4. Ukupna duljina izmještene ceste br.3 iznosi l=287,48 m.

Servisna cesta br.4 - nerazvrstana, makadamska cesta, a može se definirati i kao prilaz sa izmještene ceste br.3 na susjednu parcelu koja je podijeljena na dva dijela prolaskom autoceste. Duljina servisne ceste br.3 iznosi l=29,63 m.

Servisna cesta br.5 - nerazvrstana, makadamska cesta. Pruža se sa obje strane autoceste, s tim da joj je početna stacionaža s lijeve strane, a krajnja stacionaža s desne strane autoceste (u smjeru rasta stacionaže). Prolazak servisne ceste je omogućen ispod vijadukta „Šuškovo“ na dovoljnoj udaljenosti od upornjaka vijadukta, a nastojeći se odmaknuti od strmih padina uz potrebu jednog potpornog zida koji sprječava klizanje nasipa servisne ceste br.5. na potezu od dvadesetak metara. Potreba za projektiranjem predmetne servisne ceste javila se nakon što su prolaskom autoceste parcele sa njezine desne strane ostale bez pristupa. Ukupna duljina servisne ceste br.5 iznosi l=680,41 m.

Izmještena cesta br.4 - nerazvrstana, djelomično asfaltirana cesta na stacionaži KM 6+521,72, koja je projektirana kako bi se omogućila komunikacija naselja Opličići s obradivim površinama u dolini rijeke Bregave. Na svom početku se uklapa u postojeću nerazvrstanu cestu na stacionaži 5+664,35 (mjereno po osovini autoceste), pruža se sa lijeve strane autoceste, na dovoljnoj udaljenosti odmaknuta od nožice pokosa. Na stacionaži 6+521,72 prolazi podvožnjakom „Brijeg“ kroz trup autoceste te svoje pružanje nastavlja uz nožicu pokosa sa desne strane autoceste. Zbog zahtjevne prirode terena na potezu gdje bi se izmještena cesta br.4 trebala ponovno priključiti na postojeću cestu, projektirana je zaokretnica kako bi se savladao velik uzdužni nagib. Niveleta je uglavnom postavljena da prati postojeći teren, osim na mjestu podvožnjaka „Brijeg“ gdje se bilo potrebno ukopati da bi se postigla zahtijevana visina slobodnog profila u podvožnjaku (h=4,50 m) i na potezu gdje je projektirana spomenuta serpentina. Ukupna duljina izmještene ceste br.4 iznosi l=1467,73 m.

Servisna cesta br.6 - nerazvrstana, makadamska cesta, koja je projektirana kako bi se održala komunikacija između naselja i obradivih površina kakva je postojala prije prolaska autoceste. Njezin početak je u postojećoj nerazvrstanoj cesti na stacionaži 6+715,30, a na svom kraju se priključuje na izmještenu cestu br.4, na KM 6+515,70 u odnosu na trasu autoceste. Ukupna duljina servisne ceste br.6 je l=232,76 m.

Izmještena cesta br.5 - nerazvrstana, makadamska cesta na stacionaži KM 6+743,41. Njezin početak je u lijevom rubu servisne ceste br.6, a kraj je na velikoj parceli koja je prolaskom autoceste podijeljena na dva dijela, a na kojoj se u budućnosti planira izgradnja fotonaponske elektrane. Zbog planiranih zahvata u budućnosti je i nastala potreba projektiranja izmještene ceste br.5 te podvožnjaka „Hrsovac“. Duljina izmještene ceste br.5 iznosi l=134,25 m.

Izmještena cesta br.6 - nerazvrstana, asfaltna cesta na stacionaži KM 10+682,06, neposredno iza predviđenog čvorišta „Kruševo“. Prolaskom autoceste preko postojeće trase izmještene ceste br.6 pojavila se potreba za njezinim izmještanjem u svrhu očuvanja komunikacije sa jedne i sa druge strane autoceste. Ukupna duljina izmještene ceste br.6 iznosi l=561,92 m.

Servisna cesta br.7 - nerazvrstana, makadamska cesta koja ima početak u izmještenoj cesti br.6, svojim pružanjem zaobilazi predviđeno čvorište „Kruševo“ te se na svom projektiranom završetku uklapa u postojeću nerazvrstanu cestu. Početak servisne ceste br.7 je u odnosu na trasu autoceste na KM 10+682,43, a kraj na KM 9+802,46. Njezina ukupna duljina iznosi l=945,85 m.

Servisna cesta br.8 - nerazvrstana, makadamska cesta. Njezin početak je u izmještenoj cesti br.6, a pruža se do obližnjih kuća zbog kojih se i javila potreba za njezinim ponovnim projektiranjem. Njezin se početak u odnosu na trasu autoceste nalazi na cca KM 10+510,00, a kraj na KM 9+604,84. Ukupna duljina servisne ceste br.8 iznosi l=1105,72 m.

Servisna cesta br.9 - nerazvrstana, makadamska ceste, projektirana zbog očuvanja postojeće komunikacije. Njezin početak se u odnosu na trasu autoceste nalazi na KM 11+775,0, a kraj na KM 11+313,87. Ukupna duljina servisne ceste br.9 iznosi l=479,99 m.

Servisna cesta br.10 - nerazvrstana, makadamska cesta, projektirana kao bi se omogućio pristup parcelama.  Njezin se početak nalazi u lijevom rubu kolnika izmještene ceste br.6 na stacionaži KM 10+690,82 a kraj na stacionaži KM 12+917,78. Budući da je servisna cesta br.10 prošla dosta zahtjevnim terenom, niveleta je postavljena na način da u što većoj mjeri prati postojeći teren uz što manje količine radova. Shodno tome pojavili su se veći uzdužni nagibi nivelete, ali u granicama dozvoljenih nagiba za ovaj rang ceste. Duljina servisne ceste br.10 iznosi l=2205,21 m.

Servisna cesta br.11 - nerazvrstana, makadamska cesta. Početak joj je na KM 13+990,74, a kraj na KM 12+454,08. Projektirana je kako bi omogućila pristup parcelama koje su taj pristup izgubile prolaskom autoceste. Na svom početku se križa sa izmještenom cestom br.7, svojim pružanjem je dovoljno odmaknuta od vrha usjeka te na polovici svoje duljine se nastavi pružati po granici parcela, sve do svog završetka, do zadnje parcele do koje je potrebno osigurati pristup. Trasa servisne ceste br.11 je prošla dosta zahtjevnim terenom, na dovoljnoj udaljenosti od vrha pokosa usjeka. Ukupna duljina servisne ceste br.11 iznosi l=1596,36 m.
Izmještena cesta br.7 - nerazvrstana asfaltna cesta na stacionaži KM 13+953.57. Zbog zahtjevnog terena kojim je prošla autocesta na tome dijelu, podvožnjak „Cerovo“ se morao smjestiti na nepovoljnom mjestu, pod kutom 38° u odnosu na osovinu autoceste, a na svome početku i kraju se uklapa u postojeću prometnicu. Osigurava komunikaciju naselja „Kruševo“ s obradivim površinama sa suprotne strane autoceste. Ukupna duljina izmještene ceste br.7 iznosi l=341,74 m

Servisna cesta br.12 - nerazvrstana cesta, projektirana je kako bi osigurala komunikaciju između parcela koje su prolaskom autoceste ostale prepolovljene i bez pristupa. Početak servisne ceste br.12 se nalazi na rubu zadnje parcele do koje je potrebno osigurati pristup, na stacionaži KM 14+716,23, svojim pružanjem je dovoljno odmaknuta od nožice pokosa, a kraj joj se nalazi na stacionaži KM 13+899,87. Ukupna duljina iznosi l=878,78 m.

Servisna cesta br.13 – nerazvrstana, makadamska cesta kojom je omogućena komunikacija sa lijeve i desne strane autoceste. Početak ima u izmještenoj cesti br.8 te se pruža sve do zadnje parcele do koje je potrebno osigurati pristup. Mjereno prema osovini autoceste, početak joj je na stacionaži KM 17+412,50, a kraj na KM 16+352,67. Ukupna duljina servisne ceste br.13 je l=1079,64 m.

Servisna cesta br.14 – nerazvrstana, makadamska cesta. Početak ima, kao i servisna cesta br.13, u izmještenoj cesti br.8. Njezinim projektiranjem je omogućen pristup svim parcelama koje su taj pristup izgubile prolaskom trase autoceste. Niveleta servisne ceste br.14 postavljena je na način kao i nivelete ostalih servisnih cesta, tako da prati teren, blago izdignuta u nasip, kako bi se spriječilo zadržavanje vode na cesti. Duljina servisne ceste br.14 iznosi l=980,64 m.

Izmještena cesta br.8 - nerazvrstana, asfaltna cesta. Projektiranje predmetne izmještene ceste i podvožnjaka „Golubinka“ potrebno je zbog nepostojanja podvožnjaka na dugom potezu autoceste te nemogućnosti prelaska sa jedne strane autoceste na drugu, a na promatranom potezu trasom autoceste je presječeno više šumskih puteva. Projektirana trasa izmještene ceste je u koliziji sa autocestom na stacionaži KM 17+399,38. Na stacionaži 0+088,45 na njezin desni rub je priključena servisna cesta br.13, na stacionaži KM 0+223,62, također na desni rub kolnika, servisna cesta br.14, a na stacionaži KM 0+223,60 na lijevi rub kolnika servisna cesta br.15. Ukupna duljina izmještene ceste br.8 iznosi l=269,69 m.

Servisna cesta br.15 - nerazvrstana, makadamska cesta, projektirana kako bi se bi omogućila veza svih šumskih cesta, čije su trase presječene trasom autoceste, sa izmještenom cestom br.8 ili br.9. Njezin početak je u odnosu na trasu autoceste na stacionaži KM 18+832,21, a kraj na stacionaži KM 17+372,81. Ukupna duljina servisne ceste br.15 je l=1485,74 m.

Servisna cesta br.16 - nerazvrstana, makadamska cesta, projektirana kako bi ponovno omogućila vezu svih šumskih cesta čije su trase presječene trasom autoceste, s izmještenom cestom br.9 te da bi se održala komunikacija između parcela sa obje strane autoceste. Njezin početak je u odnosu na trasu autoceste na stacionaži KM 18+047,55, a kraj na stacionaži KM 18+858,22. Ukupna duljina servisne ceste br.16 je l=824,94 m.

Izmještena cesta br.9 - nerazvrstana, asfaltna cesta. Pregledom postojećeg stanja na terenu se moglo zaključiti da se cesta održava te da je u dobrom stanju. Prolaskom trase autoceste je presječena te ju je iz tog razloga bilo potrebno izmjestiti i omogućiti prolazak podvožnjakom „Boljuni“ kroz trup autoceste. Sa autocestom se „križa“ na stacionaži KM 18+834,62. Zbog teže konfiguracije terena i autoceste koja je postavljena u niskom nasipu, pojavila se potreba za postupnim ukopavanjem trase izmještene ceste kako bi se osigurao dovoljan slobodni profil (h=4,50 m) za mjerodavno vozilo koje se očekuje na predmetnoj prometnici. Ukupna duljina izmještene ceste je l=231,38 m.

Servisna cesta br.17 - nerazvrstana, makadamska cesta, projektirana kako bi osigurala pristup parcelama koje su taj pristup izgubile prolaskom trase autoceste, odnosno kako bi uz pomoć trase servisne ceste te prolaskom kroz podvožnjak najbliže izmještene ceste bila nesmetana komunikacija između dvije, fizički razdvojene, strane autoceste. Mjereno prema osovini autoceste, početak servisne ceste br.17 je na stacionaži KM 18+837,12, a kraj na stacionaži KM 19+883,91. Ukupna duljina iznosi l=1070,77 m.

Servisna cesta br.18 - nerazvrstana, makadamska cesta, projektirana iz istih razloga kao i za servisnu cestu br.17. Njezin početak, u odnosu na trasu autoceste, je na stacionaži KM 18+837,27, a kraj na stacionaži KM 19+876,21. Duljina servisne ceste br.18 iznosi l=1021,51.

Izmještena cesta br.10 - lokalna, asfaltna cesta. Prije izgradnje nove trase magistralne ceste M17.3 Neum – Stolac ta je dionica egzistirala kao magistralna, sada je ona nižeg ranga, tj. lokalna cesta. Trasa autoceste je preko trase postojeće lokalne ceste prešla na stacionaži 20+660,00. Izmještena cesta br.10, nakon izmještanja, u koliziju sa autocestom dolazi na stacionaži KM 20+415,87. Da bi se podvožnjak „Pušišta“ sa dovoljnom visinom slobodnog profila za predmetnu cestu (h=4,5) uspio smjestiti u trupu autoceste potrebno je postupno ukopavati trasu izmještene ceste kako bi se to i osiguralo. Ukupna duljina izmještene ceste br.10 iznosi l=572,55 m.

Servisna cesta br.19 - nerazvrstana, makadamska cesta. Projektirana je kako bi se susjednoj parceli omogućio pristup koji joj je onemogućen prolaskom trase autoceste. Duljina servisne ceste br.19 iznosi l=91,33 m.

Servisna cesta br.20 - nerazvrstana, makadamska cesta, projektirana da se omogući pristup parcelama nakon prolaska trase autoceste. Početak servisne ceste br.20 nalazi se na rubu zadnje parcele koju je potrebno povezati, dalje se pruža uz vrh pokosa usjeka cijelom svojom duljinom, zaobilazi čvorište „Neum“ te se na svom kraju uklapa u postojeću makadamsku cestu. Ukupna duljina servisne ceste br.20 iznosi l= 2382,76.

Izmještena cesta br.11 - nerazvrstana, asfaltna cesta. Prolaskom trase autoceste preko predmetne prometnice te smještanjem čvorišta „Neum“ preko njezine postojeće trase ukazala se potreba za ponovnim projektiranjem izmještene ceste kojim će se povezati dva, fizički razdvojena dijela koja su prije imala nesmetanu komunikaciju. Početak izmještene ceste br.11 je u postojećoj asfaltnoj cesti. Na stacionaži 0+132,27 se križa sa servisnom cestom br.20, dalje prolazi kroz trup autoceste i uključno-isključnih rampi uz pomoć dva podvožnjaka „Udora 1“ i „Udora 2“. Na stacionaži KM 0+759,42 projektiran je priključak postojeće, makadamske ceste na izmještenu cestu br.11, a na svome kraju se priključuje na postojeću prometnicu. Niveleta izmještene ceste br.11 je postavljena tako da na početku prati postojeći teren, a prije zone podvožnjaka se postupno ukopava kako bi se postigla zahtijevana visina slobodnog profila u oba predviđena podvožnjaka (h=4,50 m) te se na svome kraju visinski uklapa u rub kolnika spojne ceste sa čvorišta „Neum“ na magistralnu cestu M17.3.

Ukupna duljina izmještene ceste br.11 iznosi l=859,68 m.

Servisna cesta br.21 - nerazvrstana, makadamska cesta. Budući da je ona prije prolaska autoceste imala priključak na trasu izmještene ceste br.11 koja je sada pomaknuta u odnosu na postojeće stanje, javila se potreba da se ponovno projektira spoj premetne prometnice na novoprojektiranu izmještenu. Dakle, njezin početak je u postojećoj nerazvrstanoj cesti, a kraj se priključuje na izmještenu cestu br.11. Ukupna duljina servisne ceste br.21 iznosi l=39,32 m.
Podvožnjaci 

Trasa dionice autoceste prelazi preko određenog broja lokalnih i regionalnih cesta, te su na tim lokacijama predviđene sljedeće konstrukcije:

	Br.
	Objekt
	Stacionaža
	Svijetli raspon konstrukcije (m)
	Visina slobodnog profila (m)

	1.
	Podvožnjak Krčevine
	KM 0+416,10
	6,00
	4,5

	2. 
	Podvožnjak Šuškovo 
	KM 2+357,02
	6,00
	4,5

	3. 
	Podvožnjak Mliništa 
	KM 3+833,73
	7,00
	4,5

	4. 
	Podvožnjak Brijeg 
	KM 6+521,69
	7,00
	4,5

	5. 
	Podvožnjak Hrsovac 
	KM 6+743,41
	6,00
	4,5

	6. 
	Podvožnjak Habatnica
	KM 10+682,06
	6,00
	4,5

	7.
	Podvožnjak Cerovo 
	KM 13+953,57
	7,00
	4,5

	8.
	Podvožnjak Golubinka 
	KM 17+399,38
	7,00
	4,5

	9.
	Podvožnjak Boljuni 
	KM 18+834,62
	7,00
	4,5

	10.
	Podvožnjak M17.3.
	KM 20+053,57
	13,60
	4,9

	11.
	Podvožnjak Pušišta
	KM 20+415,87
	8,90
	4,5

	12.
	Podvožnjak Udora 1
	KM 23+119,09
	7,00
	4,5

	13.
	Podvožnjak Udora 2
	Prilazna rampa
	7,00
	4,5

	14.
	Podvožnjak Udora 3
	KM 23+948,99
	16,36
	4,7


U sklopu čvorišta „Kruševo“ predviđena su još dva podvožnjaka; podvožnjak Kruševo na stacionaži cca 10+565,00 i podvožnjak „Mutapovina“ na prilaznoj rampi, odnosno izmještenoj cesti br.6. 

Lokacije za odlaganje građevinskog otpada i pozajmišta 

Prema podacima navedenim u Idejnom projektu za izgradnju dionice autoceste Stolac – Interregionalni čvor Počitelj, tijekom izvođenja bit će iskopano ukupno 3.210.444,87m3 zemljanog materijala. Za potrebe izgradnje nasipa i tampona iskoristit će se 90% iskopnog materijala što implicira ukupne količine iskoristivog iskopa u količini od 2.889.400,38 m3.

Ukupna količina materijala koji je potrebno deponirati iznosi 321.044,49 m3. 

Količine materijala su definirane na temelju dokaznica radova za svaku pojedinu grupu projekata. Predložene lokacije odlagališta nalaze se na području grada Čapljina, katastarska općina Opličići, te na području grada Stolac, katastarske općine Kruševo i Bjelojevići. Grad Čapljina i Grad Stolac su se pismenim putem usuglasile s prijedlogom lokacija koje su predložene idejnim projektom. 

Analizom predviđenih i odobrenih potencijalnih lokacija, a na osnovu geodetskih snimaka terena na pojedinim lokacijama projektant je odabrao sljedeće lokacije za deponiranje materijala:

Lokacija odlagališta br.1 definirana je u zoni naselja Šuškovo u neposrednoj blizini trase autoceste na stacionaži 4+750.00, na državnoj zemlji te je na ovoj lokaciji moguće deponirati ukupno 151.977,54 m3 materijala. Ukupna površina odlagališta iznosi 53.220 m2.
Lokacija odlagališta br.2 definirana je u neposrednoj blizini trase autoceste na stacionaži 10+800.00, na ovoj lokaciji je moguće deponirati ukupno 93247,76 m3. Odlagalište br.2 se nalazi na privatnoj parceli, a površina koju zauzima iznosi 31.160 m2.

Lokacija odlagališta br.3 definirana je u neposrednoj blizini trase autoceste na stacionaži 19+330.00, pored naselja „Dubrava“. Odlagalište br.3 se nalazi na privatnoj parceli, a na lokaciji je moguće deponirati ukupno 80934,56 m3. Ukupna površina odlagališta iznosi 19.355 m2.

Za svaku lokaciju snimljena je geodetska podloga i na osnovu iste je projektirana svako pojedino odlagalište. Dat je situacijski prikaz odlagališta i poprečni profili (svakih 20-50 m). Nagibi pokosa nasipa su 1:1,5. 

Visina odlagališta prilagođena je stanju na terenu i pogotovo je uzeto u obzir visina odlagališta u odnosu na niveletu autoceste ili lokalne ceste uz koju se odlagalište formira.

Pristupne ceste za odlagališta materijala

Pristupne ceste za sva tri odlagališta projektirane su kao makadamske ceste s jednostranim poprečnim nagibom koji iznosi 2,50%. Poprečni profil svake ceste ima gabarite 2x2,50m sa širinama berme / bankine 0,50m.
Pristupna cesta za odlagalište br.1 povezuje servisnu cestu br.5 s odlagalištem br.1. Prolazi državnim zemljištem, rubom privatnih parcela. Niveleta je postavljena da prati postojeći teren, blago izdignuta u nasip. Duljina ove pristupne ceste je 150m. 

Pristupna cesta za odlagalište br.2 povezuje servisnu cestu br.10 s odlagalištem br.2. Prolazi privatnom parcelom na kojoj se nalazi i odlagalište. Niveleta je postavljena da prati postojeći teren, blago izdignuta u nasip. Duljina ove pristupne ceste je 97m. 

Pristupna cesta za odlagalište br.3 povezuje izbijenu bankinu autoceste sa odlagalištem. Niveleta je postavljena da prati postojeći teren, blago izdignuta u nasip. Duljina ove pristupne ceste je 189 m. Poprečni profil ima gabarite 2x2,50m sa širinama berme / bankine 0,50m. 

Idejni projekt nije dao podatke o potrebnim količinama dodatnog materijala ili potencijalnim lokacijama pozajmišta. 
Bukobrani

Idejni projekt o utjecaju buke s mapiranjem buke u prostoru za autocestu Jadransko-jonski koridor dionica Stolac – interregionalni čvor Počitelju je izrađen u dužini od 23.500 km. U sklopu Projekta obrađene su sljedeće stavke:

· na osnovu dostavljenog 3D modela terena i drugih neophodnih ulaznih parametara (prometno opterećenje, elementi autoceste i sl.), softverskim programom LimA 5 izvršen je proračun očekivanog nivoa buke na predmetnoj dionici autoceste.

·   na osnovu izvršenog proračuna očekivanog nivoa buke na predmetnoj dionici izvršeno je dimenzioniranje akustičkih karakteristika i dimenzija objekata za zaštitu od buke, a u skladu sa dostavljenim 3D modelom terena i ucrtanim objektima, te je izrađena karta očekivanih nivoa buke nakon izgradnje objekata za zaštitu od buke.Prilikom proračuna i analize razmatran je period dana od 06.00 do 22.00 i period noći od 22.00 do 06.00. 

· Dozvoljeni nivo buke u periodu dana iznosi 60 dB(A), a u periodu noći 50 dB(A).

· Analizom je obuhvaćen koridor širine 400 metara, odnosno po 200 metara lijevo i desno od osovine projektirane autoceste.

· Na osnovu proračuna definirane su pozicije i tehničke karakteristike (dužina i visina) planiranih zidova za zaštitu od buke. 

· Kao prilog Elaboratu izrađene su karte buke sa ucrtanim objektima u obuhvatu i to:

· Karte buke bez zidova za zaštitu od buke 

· Kartu buke sa zidovima sa zaštitu od buke 

· Karte buke formirane su na mreži 10 x 10 metara i visini od 4 metara koja približno odgovara metodologiji izrade karata buke prema smjernicama EU 2002/49 i najbolje stručne prakse izrade karata buke.

U skladu sa odredbama, kriterijum zaštite od buke mora se zadovoljiti uvjet da nivo buke duž autoceste ne prelazi granične vrijednosti ekvivalentnog nivoa buke, u skladu sa odredbama Zakona o zaštiti od buke (Sl. novine FBiH 110/12).

4. Ocjena Studije uticaja na okoliš 
Na osnovu člana 79. stav (2) Zakona o zaštiti okoliša ovo Ministarstvo je utvrdilo da:

a) na osnovu izvještaja stručne komisije dopunjenja SUO je ocijenjena kao prihvatljiva,
b) je za projekat dosesena Odluka o utvrđivanju Javnog interesa za izgradnju autoceste Jadransko-Jonska autocesta kroz Bosnu i Hercegovinu, dionica Počitelj – Stolac  koju je Vlada Federacije Bosne i Hercegovine donjela na 321. sjednici održanoj 30.06.2022. godine.,
c) projekt neće  izazvati znatno zagađivanje okoliša ili u znatnoj mjeri ugroziti okoliš uz predviđene mjere zaštite okoliša iz tačke 5. ovog Rješenja, projekt nije u suprotnosti sa Federalnom strategijom zaštite okoliša i Akcionim planom zaštite okoliša i
d) projekt nije u suprotnosti sa međunarodnim obavezama države po pitanju zaštite okoliša.

5. Mjere za ublažavanje negativnih uticaja projekta na okoliš 
Prijedlog mjera zaštite okoliša predviđenih radi izbjegavanja, sprečavanja ili smanjivanja te, ako je to moguće, neutralizacije mogućih značajnih štetnih utjecaja na okoliš

5.1. Mjere predložene od strane članova stručne komisije
- dopuniti projektni zadatak za jednogodišnji nulti monitoring divljači i fitocenološko snimanje staništa u obuhvatu projekta izgradnje, uz dopune koje se odnose na ptice, gmazove i leptire. Ove tri vrste potrebno je uvrstiti u jednogodišnji monitoring zbog njihove velike brojnosti, osjetljivosti na promjenu okoliša te ugroženosti njihovih staništa budućom trasom. Blizina PP Hutovo Blato daje dodatnu težinu ovim skupinama jer su uvršete na listu Natura 2000,
- posebno treba provesti monitoring prisutnosti divljih konja koji se nalaze u ovom prostoru te izvršiti mapiranja staništa, vrijeme zadržavanja i brojnost na temelju kojih će se predvidjeti mjere da se isti sačuvaju i ne dozvoli da ostanu sa druge strane autoceste. Konji predstavljaju posebnu vrijednost PP Hutovo Blatu i treba da ostanu unutar njegovih granica.
5.2. Mjere zaštite prije izgradnje 
Opće mjere

Ishoditi neophodne suglasnosti za uređenje predmetne lokacije od strane nadležnog organa za poslove prostornog uređenja, građevinarstva i okoliša.

Prije početka gradnje Izvođač radova je dužan izraditi Plan organizacije gradilišta (POG)  kojim će se odrediti mjesta za odlaganje građevinskog i drugog otpada prema kategorijama, odnosno prema DPUGO, zatim mjesta odlaganje materijala te mjesta za parkiranje vozila i mehanizacije kako bi se u što manjoj mjeri oštetilo okolno zemljište i okoliš.

Stanovništvo

1. Prije početka izgradnje lokalno stanovništvo informirati o izgradnji nove prometnice, prezentirati im negativne i pozitivne utjecaje kako bi se izbjegli svi eventualni problemi i zastoji tijekom izgradnje, a koji bi bili razlog nedostatka informiranosti lokalnog stanovništva. 

2. Izraditi elaborat eksproprijacije kojim će se detaljno snimiti mjesta i lokacije svih posjeda za koja je potrebno izvršiti postupak eksproprijacije i izvršiti pravovremene isplate naknada sukladno nacionalnom zakonu.

Biološka raznolikost 

Staništa

1. Za radnike i ostalo osoblje napraviti priručnik o važnim vrstama i staništima, kako bi ih informirali i usmjerili na prepoznavanje i očuvanje istih.

2. U godini prije izgradnje napraviti fitocenološke snimke  na temelju kojeg će se izvršiti procjena i direktne štete po određeno stanište i vrste koje se nalaze u tom tipu staništa. Navedeno je potrebno napraviti za kompletno područje izgradnje objekta, uključujući i odlagališta viška materijala.

3. Odabrati mjesta koja će služiti za odlaganje građevinskog i otpadnog materijala, parking i pretakališta goriva, s ciljem zaštite okoliša i prirode.

4. Privremene objekte u funkciji gradilišta smjestiti izvan osjetljivih zona kao što su šumski ekosustavi i staništa od značaja, rijeke i vodotoci.
Flora

1. Terenskim istraživanjem izvršiti pregled flore i potencijalnih rijetkih i ugroženih vrsta, pogotovo u blizini rijeke Bregave (Adiantum capillus-veneris, Petteria ramentacea).

2. Izbjeći staništa flore koja se nalazi na Crvenoj listi FBiH (Ephedra major, Rhamnus illyrica, Centaurea glaberrima, Spiranthes autumnalis, Romulea bulbocodium,  Astragalus illyricus, Anacamptis pyramidalis, Gladiolus illyricus,  Anthyllis spruneri, Cyclamen neapolitanum, Adiantum capillus-veneris, Ruscus aculeatus i Acanthus spinosissimus) kako se ne bi ugrozio njihov opstanak ili pak spriječiti značajnije utjecaje na takve vrste.

Fauna 

1. Istražiti rasprostranjenost životinjskih vrsta, provesti dodatna terenska istraživanja beskralješnjaka tijekom proljeća i ranog ljeta.

2. Provesti monitoring vrsta ptica u razdoblju od ožujka do travnja kako bi se upratile rane proljetne seobe. 

Divljač i lovstvo 
1. Prije početka izvođenja radova potrebno je izraditi nulti monitoring
 divljači u skladu sa brojnim stanjem godišnjeg prebrojavanja lovačkih društava. Ovaj monitoring će strukturiranim istraživanjem utvrditi vrste, populacije, prostornu i vremensku distribuciju vrsta i njihovih staništa. Aktivnosti monitoringa moraju se izvoditi u prirodnom okruženju odnosno prije bilo kakvih građevinskih aktivnosti na projektu. Izrada i analiza rezultata može se raditi i za vrijeme izgradnje uz uvjet da eventualne mjere umanjenja i/ili izbjegavanja negativnog utjecaja na divljač prilikom izgradnje koje propiše nositelj monitoring aktivnosti poštuje odabrani izvođač radova.

2. Aktivnost nultog monitoringa mora se izvoditi u razdoblju od minimalno 12 mjeseci, striktno se držeći početka monitoringa početkom kalendarske godine. Odnosno monitoring u sklopu jedne kalendarske godine mora obuhvatiti četiri godišnja doba počevši od siječnja do završetka u prosincu.

3. U suradnji s lovačkim društvima premjestiti eventualno postojeće lovno-gospodarske i lovno-tehničke objekte (hranilišta, pojilišta, čeke) na druge lokacije ili nadomjestiti novima, na sigurnoj udaljenosti od ceste.

Zemljište 

1. Prije početka izgradnje potrebno je provesti analizu osnovne kvalitete tla. Ekspert za tlo će donijeti odluku o broju uzoraka i lokaciji uzorkovanja na temelju tipova tla utvrđenih na projektnom području.

Vode

2. Ishoditi neophodne vodne akte od strane Agencije za vodno područje Jadranskog mora.

3. U sklopu Plana organizacije gradilišta uključiti odgovarajući projekt prikupljanja i obrade drenažne i sanitarne vode iz radionice, radničkog kampa, i betonare.

4. Izraditi Operativni plan interventnih mjera u različitim akcidentnim situacijama tijekom izgradnje i korištenja predmetne dionice za ublažavanje i kontrolu svih radova koji se poduzimaju gdje bi se mogli pojaviti štetni učinci na vode. 

Postojeća materijalna dobra, kulturno-povijesno i arheološko naslijeđe 

1. Kroz projektnu dokumentaciju dati tehnička rješenja kolizije infrastrukturnih objekata s trasom dionice JJAC, u skladu s posebnim uvjetima nadležnih institucija.

Krajobraz

1. Za planirana odlagališta predvidjeti projekte krajobraznog uređenja.  
Zaštićena prirodna područja

1. Za radnike i ostalo osoblje napraviti priručnik o važnim vrstama i staništima, kako bi ih informirali i usmjerili na prepoznavanje i očuvanje istih.

2. Odabrati mjesta koja će služiti za odlaganje građevinskog i otpadnog materijala, parking i pretakališta goriva, s ciljem zaštite okoliša i prirode.

3. Privremene objekte u funkciji gradilišta smjestiti izvan osjetljivih zona kao što su šumski ekosustavi i staništa od značaja, rijeke i vodotoci.

Buka 

1. Kroz projektnu dokumentaciju dati točnu poziciju i duljinu fizičkih barijera za zaštitu od buke na dijelovima gdje trasa prolazi u neposrednoj blizini naseljenih mjesta.

5.3. Mjere zaštite tijekom građenja 
Stanovništvo

1. Javno objavljivati svakodnevne smetnje u prometu, te pružati informacije javnosti o opsegu i rasporedu građevinskih aktivnosti, očekivanih poremećaja i ograničenja pristupa.

2. Na lokalne i servisne prometnice redovito postavljati i mijenjati prometnu signalizaciju tijekom izvođenja radova kako bi se smanjile eventualne nesreće stanovništva.

3. Poticati lokalno stanovništvo na zaposlenje tijekom izgradnje autoceste.

4. Osigurati osoblje koje će stalno brinuti o mjerama zaštite stanovništva od opasnosti.

5. Izvođač je dužan tijekom cijelog vremena izgradnje prometnice zaštititi stanovništvo od eventualnih opasnosti i nesretnih slučajeva postavljanjem odgovarajućih prometnih znakova. 

6. Informirati lokalno stanovništvo o privremenim pristupnim i servisnim cestama kako bi neometano nastavili odvijati svakodnevne obveze. 

7. Izgraditi prolaze i vijadukate, te nove prometnice na mjestima gdje će izgradnjom autoceste biti poremećeni tradicionalni načini komunikacije naselja i pristupi parcelama.

8. Ograničiti kretanje teške mehanizacije prilikom izgradnje autoceste, kako bi površina poljoprivrednog tla devastirana radovima bila što manja.

9. U što većoj mjeri koristiti postojeću mrežu putova, koju nakon završetka građevinskih radova treba sanirati.

10. Poduzeti mjere o kvaliteti zraka i nivou buke te rad mehanizacije ograničiti na radno vrijeme od 7-18 sati zbog neposredne blizine naseljenog mjesta. Mjere zaštite od buke podrazumijevaju:

11. Izbjegavati izvođenje paralelnih aktivnosti i rada više uređaja u blizini stambenih objekata.

12. Provoditi povremeno mjerenje i kontroliranje razine buke, odnosno monitoring u naseljima Šuškovo, Opličići, Udora i Bjelojevići.

13. U sklopu plana uređenja gradilišta predvidjeti i primijeniti mjere za sprječavanje širenja buke s gradilišta iznad dozvoljene razine.

14. Održavati mehanizaciju (građevinske strojeve i vozila) u ispravnom stanju, te provoditi redovan program održavanja i popravaka opreme.

15. Korištenje inženjerskih tehnika kontrole buke gdje je praktično (korištenje prigušnih lonaca, prigušivača i sl.).

16. Na svim građevinskim strojevima i vozilima koja sa koriste pri izgradnji obavezno ugraditi zvučnu zaštitu (izolaciju) pogonskog motora i drugih sklopova koji proizvode ili doprinose razvoju buke.

Mjere zaštite kvalitete zraka podrazumijevaju:

1. Gradilište, mjesta pozajmišta i skladištenja materijala, odlagališta otpada, privremene prometnice i manipulativne površine kvasiti tijekom toplih, suhih i vjetrovitih vremenskih uvjeta kako bi se spriječilo podizanje prašine.

2. Transport šljunka, asfalta, kamenog i zemljanog materijala i sličnih materijala vršiti ceradom prekrivenim kamionima. 

3. Prilikom miniranja za iskope u stijenskom masivu odabrati tip eksploziva koji ima najmanje štetne utjecaje na okoliš. Za korištenje minskih bušotina koristiti bušilice sa skupljanjem prašine u plastične vreće.
4. Koristiti tehnički ispravnu mehanizaciju, te vršiti redovito odražavanje gradilišnih strojeva, uz isključivanje istih kada se ne koriste.

5. Redovnim (planskim periodičnim) i vanrednim tehničkim pregledima strojeva i vozila osigurati maksimalnu ispravnost i funkcionalnost sustava sagorijevanja pogonskog goriva, koristiti (i redovito kontrolirati) gorivo sa garantiranim standardom kvaliteta.

Biološka raznolikost 

Staništa

1. Otpad koji nastane zbog čišćenja vegetacije i zemljanih radova treba pravilno odložiti na za to predviđena mjesta (odlagališta inertnog otpada), kontrolirati zbrinjavanje otpada kako bi se suzbila degradacija prirodne vegetacije. 

2. Prilikom organizacije gradilišta, izvođenja radova na istom i kretanja strojeva koristiti već postojeće prometnice i izbjeći degradaciju staništa za potrebe pristupnih cesta.

3. Ukoliko budu potrebne dodatne površine, potrebno je koristiti već degradirana staništa kao što su pristupne ceste (npr. postojeće ceste ili degradirana neprirodna staništa) te izbjegavati prirodna područja (šume i travnjaci).

Flora

1. Područja na kojima će se uklanjati vegetacija potrebno je označiti (npr. biorazgradivom bojom).

2. Izbjegavati nepotrebnu sječu starijih stabala (naglasak na hrast), koristiti isključivo područje projekta na kojem će se izvoditi radovi, bez dodatnih aktivnosti na drugim područjima.

3. Pristupni putevi i odlaganje otpada nisu dozvoljeni u blizini Parka prirode Hutovo blato i uz rijeku Bregavu.

4. Obnoviti vegetaciju autohtonim (npr. hrast crnika, hrast medunac, bjelograbić) i pionirskim vrstama koje imaju veliku ekološku valenciju. Vrste prilagoditi već postojećoj vegetaciji. Prije sadnje vegetacije treba pratiti ekološke uvjete (tlo, voda, temperatura)..

5. Spriječiti mogućnost pojave požara radi očuvanja vegetacije (Elaborat zaštite na radu, Elaborat zaštite od požara).

6. Spriječiti nepotrebno kretanje vozila izvan područja predviđenog za provođenje građevinskih aktivnosti kako bi se  smanjilo zaprašivanje flore.

7. Vlažiti privremene prometne trake kako bi se spriječilo stvaranje i taloženje prašine na okolnoj flori.

8. Ako se otkrije povećanje broja invazivnih vrsta, provesti korektivne mjere mehaničkog uklanjanja invazivnih vrsta. 

9. Iskopani materijal, koji se neće koristiti u građevinskim radovima, potrebno je odložiti na navedena odlagališta.

Fauna 

1. Postaviti zaštitnu ogradu oko gradilišta i u blizini rijeke Bregave.

2. Pravilno upravljati anorganskim i organskim otpadom koji bi mogli uzrokovati povrede i bolesti životinja.

3. Vegetaciju sijeći i uklanjati izvan sezone gniježđenja ptica (od početka travnja do kraja lipnja).

4. U slučaju nailaska na podzemne objekte obavezno je obustaviti radove dok ekipa speleologa ne utvrdi stanje lokaliteta i ne definira vrijednost, te potrebne mjere zaštite podzemne faune.

5. Sve objekte autoceste koji mogu poslužiti za prolaz životinja (propuste za vodu i neasfaltirane podvožnjake) zaštititi od buke prometa bukobranima ili gustom živicom).

6. Izbjegavati postavljanje dodatnih umjetnih uličnih svjetiljki i nepotrebne svijetleće prometne znakove.

Divljač i lovstvo 

1. U suradnji s lovačkim društvima odrediti staze koje koristi divljač, te osigurati hranilišta i pojilišta u svrhu odvlačenja divljači od zone gradilišta. Pojilišta je potrebno izgraditi u teritoriju lovišta Stolac istočno i zapadno od planirane trase, prema teritoriju općine Ljubinje, a u suradnji s ovim lovačkim društvom. 

2. Tijekom izvođenja radova izvođač će prema uputama konzultanta u blizini objekta autoceste, kroz ugovor o izgradnji autoceste izgraditi, a JP Autoceste FBiH financirati, eventualnu izgradnju dodatnih hranilišta i pojilišta prema nalazima monitoringa i uz monitoring priloženom predmjeru i predračunu radova, a radove koje će izvoditi lovačka društva. 

3. Sve podvožnjake na neasfaltiranim cestama je potrebno prilagoditi za prolaz divljači na način da je njihova širina najmanje 6-8 metra, a visina 4 metra (jer divljač izbjegava uske i mračne prolaze koji za nju imaju efekt tunela);

4. Nakon aktivnosti nultog monitoringa prije izgradnje eventualno planirati i izgraditi prolaz za životinje na onom dijelu dionice za koje monitoring pokaže potrebu izgradnje. 

5. Tijekom izgradnje vijadukta i mostova staništa se ne smiju dodatno narušavati i oštetiti  jer će i za vrijeme izgradnje ti migracijski koridori biti korišteni za prolaz životinja.

6. U cilju zaštite životinja i divljači izgraditi prolaze za životinje; podvožnjake i propuste, kako bi se kompenzirali presječeni migracijski putevi.

Tlo i zemljište 

1. Osiguravati odgovarajuću stabilnost padina te kontrolu erozije tla i smanjenje osjetljivosti na klizanje i odrone, izgradnjom npr.: 

2. Potpornih zidova – za zadržavanje rastresitih materijala na padinama. 

3. Odvodnih kanala – koji će preusmjeriti otjecanje vode.

4. Korištenjem zaštitnih mreža (ili sličnih elemenata), gdje je to prikladno - za zadržavanje rastresitog materijala ili materijala s potencijalom da postane rastresit na licu mjesta, čime se smanjuje osjetljivost na klizišta i odrone kamenja.

5. Planirati radove tako da se:

6. minimizira iskop i uklanjanje zemlje. Tlo se uklanja s gradilišta samo kada je prijeko potrebno i u skladu s tehničkim uputama.

7. Iskoristi i ponovno uporabi iskopano tlo iz građevine za obnovu, te omogući ponovno uspostavljanje tla u najkraćem vremenskom roku, kako građevinski radovi napreduju. 

8. Pažljivo ukloni gornji sloj tla kako bi se zaštitila njegova struktura.

9. Svu zemlju s privremenih ili stalnih radnih mjesta ukloniti, odvojiti i sigurno odložiti odvojeno od drugog materijala s iskopa, na sigurnim mjestima sa spriječenim otjecanjem i erozijom. 

10. Gdje god je to moguće, ograničiti kretanje vozila u područjima izvan prometnica kako bi se smanjilo zbijanje tla, a posebno u područjima s mekšim naslagama / tlima, izbjegavati vožnju izvan ceste po vlažnom vremenu; 

11. Izraditi Projekt miniranja za minerske radove koji će se izvoditi prilikom probijanja trase, tunela ili temeljenja objekata.

12. Projektom miniranja odrediti vrste i količine eksploziva po stupnju paljenja kao i metode miniranja koje su od presudne važnosti za visinu seizmičkog utjecaja miniranja.

13. Iako projektirana trasa prolazi uglavnom nenaseljenim područjem, mogu se izdvojiti rubna područja naselja Šuškovo, Prenj, Orahovica i Udora za koja se prije početka izvođenja minerskih radova treba snimiti nulto stanje objekata u okolini: (stacionaže, km: 1+500 – 1+900; 4+400 – 5+100; 6+200 – 6+400; 8+200 -9+400, 15+700 – 16+000 (tunel i izlazni portal), 22+000- 22+800), kao i za druge objekte za koje se Projektom miniranja utvrdi mogući utjecaj. 

14. Projektom miniranja predvidjeti utjecaj miniranja na el. prijenosnu mrežu - dalekovodi (posebno zona Most Bregava i PUO  Prenj), kao i el. distribucijsku mrežu na više lokacija.

15. Projektom miniranja predvidjeti probno miniranje sa seizmičkim mjerenjima koja se moraju obaviti zbog potvrde projektnih pretpostavki ili po potrebi definiranja novih parametara miniranja.

16. Nakon svakog miniranja vizualno pregledati sve objekte radi utvrđivanja mogućeg oštećenja te potrebne korekcije proračuna dozvoljenih količina eksplozivnog punjenja po stupnju paljenja.

17. U cilju ublaživanja seizmičkog utjecaja i efekta miniranja na stijensku masu te zaštite od razbacivanja mase, prilikom miniranja se mora pridržavati pravilne geometrije minskog polja, dozvoljene količine eksploziva po stupnju paljenja, korištenje milisekundnih usporivača i dr.

18. Posebno izbjegavati pošumljena područja za postavljanje pomoćnih i pratećih objekata.

19. Prilikom izvođenja zemljanih radova skinuti humusno-akumulativni sloj, zaštititi ga od onečišćenja i naknadno koristiti  na površinama na kojima se ocijeni potrebnim (npr. uređenje nasipa, trajnih odlagališta otpada ili zelenog pojasa pored ceste).

20. Uz cestu zasaditi zaštitne "zelene" zidove od raslinja koji štite od buke i prašine, smanjuju koncentraciju CO2, smanjuju površinsko oborinsko otjecanje vode, povećavaju bioraznolikost, popravljaju kvalitetu zraka.

21. Izgraditi fizičke barijere za sprječavanje radijalnog širenja ispušnih plinova i njihovih deponiranja u vrijednom poljoprivrednom prostoru prema Glavnom projektu.

22. Omogućiti ograde za mulj, sedimentne barijere ili druge uređaje kako bi se spriječila migracija mulja tijekom izgradnje na okolna tla.
23. Sva gradilišta, baze građevinske operative, kampove, skladišta, privremene prometnice i druge radne objekte locirati izvan zona koje predstavljaju važne poljoprivredne prostore.

24. Izgraditi sanitarne i odvodne objekte u kampu i duž trase autoceste.

25. Osigurati područja na kojima betonske miješalice mogu i isprati ostatak betona bez zagađenja okoliša.

26. Zabraniti pranje strojeva i vozila u zoni radova.

27. Sve manipulacije sa naftom i njenim derivatima tijekom gradnje obavljati uz maksimalne mjere zaštite kako ne bi došlo do izlijevanja. Ambalaža za ulje i druge derivate nafte, moraju se sakupljati i kontrolirano odvoziti preko ovlaštenog operatera. 

28. Parkiranje strojeva i mehanizacije vršiti samo na uređenim mjestima, s nepropusnom podlogom gdje će se osigurati posebne mjere zaštite od onečišćenja tla uljem, naftom i naftnim derivatima. Ukoliko dođe do onečišćenja tla curenjem ulja ili na neki drugi način, taj sloj zemlje je potrebno ukloniti i odvesti na deponiju.

29. Vršiti stalni nadzor nad upotrebom opasnih tvari kako bi se spriječilo izlijevanje i učinkovito reagiralo na eventualne incidente.

30. Vršiti kontinuiran nadzor nad unutrašnjim transportom.

31. Razviti i provoditi Plan upravljanja otpadom te staviti u funkciju odgovarajuće postupke upravljanja otpadom za odvajanje, skladištenje i prijenos odgovornosti za upravljanje otpadom na ovlaštene operatere kako bi se izbjeglo neprimjereno odlaganje svih kategorija otpada na i oko gradilišta. Pri tome:

32. područja za skladištenje i rukovanje opasnim tvarima moraju biti nepropusna i zaštićena od kiše; 

33. izraditi plan i osigurati opremu za čišćenje izlijevanja te istu osigurati dostupnim na gradilištima. 

34. onečišćena tla zbrinjavati kao opasni otpad u ovlaštenom postrojenju za upravljanje otpadom.

35. Vršiti odvojeno prikupljanje i privremeno skladištenje opasnog i neopasnog otpada.

36. Osigurati da komunalni otpad prikuplja ovlašteno komunalno poduzeće.

37. Onečišćena tla zbrinjavati kao opasni otpad u ovlaštenom postrojenju za upravljanje otpadom. 

38. Posebne kategorije prikuplja i zbrinjava ovlašteni operater za zbrinjavanje opasnog otpada.

39. Opasni otpad koji se predaje ovlaštenom operateru mora biti zapakiran na način da sprečava bilo kakav kontakt otpada sa okolišem.

40. U slučaju skladištenja otpada za koji sadržaj nije poznat, poduzeti mjere koje uključuju ispitivanje i analizu u cilju ispitivanja karakteristika otpada. Do utvrđivanja karakteristika ovaj otpad se smatra opasnim.

Vode 

1. Pravilno planirati i odabirati lokacije privremenih odlagališta građevinskog otpada.

2. Provoditi mjere sukladno vodnoj suglasnosti.

3. Izbjegavati servisiranje građevinskih strojeva na gradilištu ili osiguravajte nepropusne podloge za smještaj i servisiranje građevinske mehanizacije.

4. Gradilišta i potrebne aktivnosti (radionica, radnički kamp, betonara i sl.) locirati dalje od vodotoka, gdje je to moguće, te na suhim lokacijama s dobro konsolidiranom geologijom. 

5. Osigurati opremu za čišćenje izlijevanja na svim mjestima gdje se skladišti gorivo ili drugi materijal.

6. Za vozila i cisterne za gorivo osigurati opremu za izlijevanje, a vozače obučiti za čišćenje izlijevanja.

7. Zabraniti bilo kakvo ispuštanje otpadnih voda (vode ili druge tekućine) ili drugih materijala u površinske vode, ali ako je potrebno – osigurati odgovarajući tretman. Kišnica s parkirališta za vozila i strojeva mora se tretirati separatorima ulja.

8. Osigurati i održavati objekte za prikupljanje otpadnih voda (npr. prijenosne zahode) i da ovlaštena servisna tvrtka ukloni i pravilno odloži otpadnu vodu iz zahoda. Objekti će biti dovoljni za broj osoblja.

9. Svi opasni materijali uključujući, ali ne ograničavajući se na ugljikovodike, moraju se skladištiti u vodonepropusnim i okruženim područjima.  

10. Sav komunalni otpad koji nastaje na gradilištu organizirano zbrinuti putem ovlaštenog javnog komunalnog poduzeća.

11. Sav materijal od iskopa, koji neće biti odmah upotrijebljen u građevinskim radovima, deponirati na za to predviđenim lokacijama u skladu sa POG (deponije viška materijala) kao i van definiranih osjetljivih zona.

12. Minimizirati građevinske radove u vrijeme visokih vodostaja a iskop za potrebe temeljenja stupnih mjesta mosta Bregava kao i potrebna bušenja za projektirano duboko temeljenje provesti u sušnom periodu kada r.Bregava u promatranoj dionici presuši.
Kvaliteta zraka

1. Gradilište, mjesta pozajmišta i skladištenja materijala, privremene prometnice i manipulativne površine kvasiti tijekom toplih, suhih i vjetrovitih vremenskih uvjeta kako bi se spriječilo podizanje prašine.

2. Transport šljunka, asfalta, kamenog i zemljanog materijala i sličnih materijala vršiti ceradom prekrivenim kamionima. 

3. Prilikom miniranja za iskope u stijenskom masivu odabrati tip eksploziva koji ima najmanje štetne utjecaje na okoliš. Za korištenje minskih bušotina koristiti bušilice sa skupljanjem prašine u plastične vreće. 

4. Koristiti tehnički ispravnu mehanizaciju, te vršiti redovito odražavanje gradilišnih strojeva, uz isključivanje istih kada se ne koriste.

5. Redovnim (planskim periodičnim) i vanrednim tehničkim pregledima strojeva i vozila osigurati maksimalnu ispravnost i funkcionalnost sustava sagorijevanja pogonskog goriva, koristiti (i redovito kontrolirati) gorivo sa garantiranim standardom kvaliteta.

6. Korištenje materijala iz pozajmišta, betonara i asfaltnih baza koja imaju okolišnu dozvolu.

7. Kompenzacijska mjera pošumljavanja koja podrazumijeva sadnju mješovite šume u sastavu: 15% hrast, 40% bor, 20% bukva, 15% grab i 10% jasen.

1. Klima 

2. Ograničiti uklanjanje biljnog pokrivača na najmanju moguću mjeru, te zabraniti sječu stabala i grmlja koja nije u direktnoj vezi s izgradnjom prometnice.

3. Kretanje teške mehanizacije strogo ograničiti na najnužniju potrebnu manipulativnu površinu kako bi se izbjeglo bespotrebno devastiranje površina šumskog tla i biljnog pokrova.

4. Nakon završetka radova sanirati privremena parkirališta, okretišta, pristupne putove i radne površine mehanizacije oko trase, ukloniti višak građevinskog i otpadnog materijala.

5. U završnoj fazi izvođenja radova pristupiti provedbi Projekta pejzažnog uređenja glavne trase, petlji, naplatnih mjesta, odmorišta, COKP-a. 

Postojeća materijalna dobra, kulturno-povijesno i arheološko naslijeđe 

Infrastruktura 

1. U fazi pripreme i izgradnje autoceste provesti mjere zaštite infrastrukturnih građevina na mjestima gdje se trasa autoceste križa, vodi paralelno ili se samo mjestimično približava, u skladu s posebnim propisima i uvjetima.

2. Izraditi Projekte privremene regulacije prometa za vrijeme izgradnje planirane dionice JJAC kojima će se regulirati točke prilaza na postojeći prometni sustav.

3. Na mjestima presijecanja građevinskog područja planirati denivelirani prijelaz/prolaz postojećih prometnica.

4. Na mjestima presijecanja poljskih i šumskih putova predvidjeti mrežu zamjenskih putova kojim će se osigurati pristup do svih parcela koje su imale pristup prije izgradnje planirane dionice JJAC, a čije su lokacije definirane u Idejnom projektu. Svi prijelazi poljskih i šumskih putova preko trase planiranog zahvata moraju biti denivelirani.

5. Dovesti u prvobitno stanje sve postojeće ceste i putove koji su oštećeni zbog korištenja mehanizacije i vozila na izgradnji predmetne dionice autoceste.

6. Osigurati alternativne načine vodoopskrbe, elektroopskrbe i opskrbe TK uslugama stanovništva u periodima kada se budu izvodili građevinski radovi na rješavanju kolizije s ovom infrastrukturom, uz obaveznu suradnju s poduzećima koja upravljaju ovom infrastrukturom.


7. U fazi izvođenja primijeniti sve propisane/uvjetovane građevinske radnje s ciljem zaštite infrastrukturnih vodova.

Kulturno-povijesno i arheološko naslijeđe 

1. Izraditi elaborat o prethodnom arheološkom rekognosciranju terena i izvršiti obuku radnika o načinu prepoznavanja mogućih nalaza i o načinu postupanja u slučajnu pronalaska arheoloških ostataka.

2. Obavezan i kontinuiran nadzor arheologa i konzervatora na područjima gdje se prethodnim istraživanjima utvrdi mogućnost postojanja objekata kulturno - povijesne baštine, te njihovo stalno konsultativno sudjelovanje tijekom izvođenja dionice.

3. U slučaju da se tijekom izgradnje naiđe na arheološka nalazišta potrebno je odmah obustaviti radove i obavijestiti nadležne institucije, odnosno nadležnu službu za zaštitu kulturno – povijesnog naslijeđa (Zavod za zaštitu kulturno-povijesnog naslijeđa HNK).

4. Organizacijom gradilišta (pristupni putevi, pozajmište i skladištenje materijala, skladištenje strojeva, deponija materijala) potrebno je voditi računa da se izbjegnu lokaliteti kulturno – povijesnog naslijeđa.

5. Zabraniti prijelaz pristupnih puteva, odlaganje otpada i stacioniranje teške mehanizacije u zonama koje su u neporednoj blizini poznatih lokaliteta objekata KPN, te zonama u kojima se utvrdi mogućnost fizičkih oštećenja ili povrede arheoloških nalaza;

6. Provođenje mjera koje se odnose na zaštitu od buke i vibracija i zaštitu okoliša.

7. Krajobraz

8. Ukoliko se prilikom izvođenja zemljanih radova naiđe na humusni sloj, treba ga skinuti i zaštititi od onečišćenja te naknadno koristiti na površinama na kojima se ocijeni potrebnim.

9. Provoditi sve propisane mjere upravljanja otpadom za vrijeme gradnje.

10. Sva odlagališta viška materijala po konačnom završetku radova kultivirati i krajobrazno urediti tako da su što manje vidljiva (odlagalište br.1. s planiranog odmorišta i odlagalište br.3. iz smjera magistralne ceste). Predlaže se investitoru da usmjeri rad izvođača na organizaciju radova kako bi se odlagalište pretvorilo u rekultivirani prostor provođenjem tehničke faze, gdje se strojevi usmjeravaju na najpogodniji način oblikovanja terena, nakon čega slijedi biološka faza gdje bi se odlično mogao iskoristi deponirani humusni sloj, poslije čega bi se cijeli posao završio šumarsko-agronomskom fazom. Ovakvim bi se pristupom gotovo bez dodatnih troškova i radova dobio novi uređeni prostor kao svojevrsna kompenzacija za gubitak tla koji bi mogao biti park, poljoprivredna, šumarska ili rekreativna površina.

11. Sanirati padinu prema Boljunima na 19+000 km u dužini od 700 m nakon skidanja prirodnog terena. 

12. Sve zahvate na objektima autoceste koji zahtijevaju veći opseg građevinskih radova od samog objekta autoceste u potpunosti sanirati nakon izvođenja. 

13. U završnoj fazi izvođenja radova pristupiti provedbi Projekta pejzažnog uređenja glavne trase, petlji, naplatnih mjesta, odmorišta, COKP-a. 

Zaštićena priroda

Za prirodna dobra predložena za zaštitu, koja su u koliziji s trasom prometnice, potrebno je poduzimati mjere koje će najmanje negativno utjecati na stanje ovih prirodnih cjelina koji su u predmet buduće zaštite. Radovi ne smiju ugroziti niti narušiti osnovne prirodne komponente ovih budućih zaštićenih područja (vode, tlo, zrak, krajobraz, te biljni i životinjski svijet). Planirane aktivnosti potrebno je usuglasiti s mjerama danim u Pravilniku o načinima, metodama i tehničkim sredstvima koji najmanje ometaju divlje vrste/podvrste ili staništa njihovih populacija, te ograničavanje zahvata u staništa populacija životinjskih vrsta u vremenu koje se poklapa s njihovim životno značajnim razdobljima („Službene novine Federacije BiH", broj 87/21).

Sukladno Zakonu o zaštiti prirode („Sl. novine FBiH“, br. 66/13), za sva područja predložena za zaštitu mora se napraviti stručna podloga za proglašenje područja zaštićenim, a kojom se utvrđuju vrijednosti područja ili komponente prirode koja se predlažu za zaštitu, način upravljanja tom prirodnom vrijednošću, mjere zaštite i sl. Predmetna područja podliježu posebnoj pažnji i za ista se mora izraditi i donijeti odgovarajuća provedbena dokumentacija, kojom će se konkretno utvrditi zaštita i način korištenja ovih područja. Do donošenja takvih obvezujućih dokumenata, u područjima predviđenim za zaštitu potrebno je provoditi najmanje sljedeće mjere tijekom izgradnje autoceste:

1. Osigurati odvodnju i pročišćavanje otpadnih voda s autoceste i pratećih objekata;

2. Radove planirati i izvoditi izvan sezone gniježđenja ptica; 

3. Izvoditi radove tako da u najmanjoj mjeri oštećuje staništa, a po završetku zahvata Izvođač je dužan u zoni utjecaja zahvata uspostaviti prvobitno stanje;

4. Zabraniti kopanje i vađenje šljunka i ostalog sedimenta iz vodotoka u području zahvata;

5. Zabraniti odlaganje otpada i građevinskog materijala na obali ili uz korito rijeke;

6. Prilikom premoštavanja rijeke Bregave treba u što većoj mjeri sačuvati postojeću vegetaciju;

7. Svi privremeni objekti u funkciji gradilišta kao i gradilišne ceste moraju biti locirani izvan područja predloženih za zaštitu;

8. U cilju ublažavanja efekta fragmentacije staništa sječu stabala i grmlja ograničiti na najmanju moguću mjeru, isključivo radi prolaska ili okretanja građevinske mehanizacije, odnosno zabraniti sječu stabala koja nije u direktnoj vezi s izgradnjom prometnice;
9. Kretanje teške mehanizacije strogo ograničiti na najnužniju potrebnu manipulativnu površinu kako bi se izbjeglo bespotrebno devastiranje površina šumskog tla, kanalske mreže, vodotoka i priobalnih staništa;

10. Minimalizirati buku i vibracije pri izvođenju radova, posebno tijekom proljetnih mjeseci, kada je većina organizama u periodu reprodukcije;

11. Tijekom izvođenja radova zabraniti uporabu otvorenog plamena na području gradilišta. Također, zabraniti pohranjivanje zapaljivih tekućina koje bi mogle biti uzrok šumskom požaru, a gradilište se mora opremiti opremom za interventno gašenje;

12. Zabraniti parkiranje radnih strojeva uz same vodotoke ili u njihovoj blizini, radi sprječavanja eventualnih onečišćenja;

13. Spriječiti bilo kakvo onečišćenje vode i priobalnih staništa pravilnom organizacijom spriječiti izvanredne i nepredviđene situacije (izlijevanje goriva, maziva, ulja, kemikalija i sl.);

14. Dolijevanje goriva i zamjenu ulja za sve strojeve obavljati izvan područja predloženih za zaštitu i što dalje od vodenih površina;

15. Nakon završetka radova sanirati privremena parkirališta, okretišta, pristupne putove i radne površine mehanizacije oko trase, ukloniti višak građevinskog i otpadnog materijala,

16. Provođenje svih mjera koje su predviđene u sklopu mjera zaštite staništa, flore i faune.

Buka 

1. U zavisnosti od dinamike rada i postavljenih rokova završetka radova i u dogovoru s lokalnom samoupravom, utvrditi dnevno i tjedno radno vrijeme na izgradnji pojedinih dijelova dionice u blizini naseljenih mjesta radi omogućavanja dnevnog, noćnog i nedjeljnog odmora stanovništva.

2. U blizini naselja ograničiti aktivnosti koje proizvode veliku buku (npr. miniranje) samo u tijeku radnih sati tijekom dana (od 7.00 do 19.00, od ponedjeljka do petka, i od 7.00 do 13.00 subotama) i izbjegavanje nedjelja. Izuzetci se mogu primijeniti npr. za pojedine objekte kao što su tuneli.

3. Izbjegavati izvođenje paralelnih aktivnosti i rada više uređaja u blizini stambenih objekata. 

4. Tijekom izvođenja radova vršiti povremeno mjerenje i kontroliranje razine buke, odnosno monitoring u naseljima Šuškovo, Opličići, Udora i Bjelojevići.

5. U sklopu plana uređenja gradilišta predvidjeti i primijeniti mjere za sprječavanje širenja buke s gradilišta iznad dozvoljene razine.

6. Tijekom izvođenja radova održavati mehanizaciju (građevinske strojeve i vozila) u ispravnom stanju, te provoditi redovan program održavanja i popravaka opreme.

7. Korištenje inženjerskih tehnika kontrole buke gdje je praktično (korištenje prigušnih lonaca, prigušivača i sl.).

8. Na svim građevinskim strojevima i vozilima koja sa koriste pri izgradnji obavezno ugraditi zvučnu zaštitu (izolaciju) pogonskog motora i drugih sklopova koji proizvode ili doprinose razvoju buke.

9. Primjenjivati propise zaštite na radu i koristiti zaštitnu opremu u cilju zaštite radnika od prekomjerne razine buke na gradilištu.

Upravljanje otpadom i materijalima 
1. Implementirati, prilagoditi i provoditi Detaljni plan upravljanja građevinskim otpadom koji će Izvođač napraviti prije početka izvođenja radova, a na osnovu Detaljnog plana upravljanja građevinskim otpadom koji će biti izrađen u sklopu Glavnog projekta.

2. Potpisati ugovore s ovlaštenim firmama za zbrinjavanje otpada; za odvoz komunalnog otpada s komunalnim poduzećem, za zbrinjavanje posebnih kategorija otpada i opasnog otpada s ovlaštenom firmom za zbrinjavanje takvog otpada.

3. Sav otpad razvrstati na mjestu nastanka, odvojeno skupljati po vrstama, osigurati uvjete skladištenja i predati ovlaštenom sakupljaču.

4. Višak materijala od iskopa odložiti na predviđenu lokaciju, sukladno Građevinskom projektu odlagališta i pozajmišta sa pristupnim prometnicama, koji je urađen u sklopu projektne dokumentacije.

5. Definirati lokaciju za privremeno odlaganje građevinskog otpada do odabira lokacije za konačno odlaganje građevinskog otpada.

6. Lokacije za odlaganje viška materijala po konačnom završetku radova rekultivirati.

7. Za otvaranje potencijalnih pozajmišta materijala (površine iznad 25 ha) vrši se procjena utjecaja na okoliš, kao i ishođenje svih potrebnih dozvola.
8. U slučaju nabavke potrebnog materijala za izgradnju autoceste na tržištu, ugovor se može sklopiti samo s dobavljačima/tvrtkama koje imaju sve potrebne važeće dozvole i odobrenja. Za ovu mjeru je potreban i nadzor investitora u smislu zahtijevanja od izvođača radova da materijale nabavljaju iz ovlaštenih izvora za koje posjeduju sve potrebe dozvole za rad u skladu s zakonskom regulativom.

5.4. Mjere  zaštite tijekom korištenja
Stanovništvo

1. Provoditi mjere zaštite zraka i mjere zaštite od buke: 

2. Postaviti i održavati bukobrane projektirane na temelju rezultata modeliranja buke.

3. Provoditi monitoring razine buke u neposrednoj blizini naseljenih mjesta. Propisani monitoring uključuje godišnja kontrolna mjerenja tijekom prve tri godine korištenja autoceste. Ako su izmjerene razine buke više od dopuštenih, moraju se planirati dodatne mjere zaštite poput dodatnih bukobrana, ili pasivne mjere zaštite za objekte u neposrednoj blizini prometnice a koje uključuju zamjenu prozora i vrata, zatim izolaciju fasade (kada je potrebno), rekonstrukciju objekta s relokacijom prostora za boravak i sl.U slučaju rasipanja opasnog tereta ili opasnih materija po cesti, promet zaustaviti i uputiti zahtjev specijaliziranoj službi koja će ukloniti opasni teret.

Biološka raznolikost 

Staništa i Flora 

1. Izbjegavati korištenje herbicida, kemikalija, opasnih tvari i materijala kako bi se zaštitio okoliš od njihovih štetnih utjecaja.

2. Redovno održavati i čistiti odvodne konstrukcije i separatore ulja.

Fauna 

3. Postaviti zaštitne panele za ptice koji moraju biti neprozirni i visoki oko 3-4 m kako bi bili viši od kamiona, u slučaju da je potrebno postaviti prozirne panele onda ih treba označiti, npr. naljepnicama

4. Provesti redovno održavanje zaštitnih panela za ptice.

5. Ograde na autocesti pravilno održavati i redovno pregledavati, ograda mora biti fiksirana na tlu, bilo kakva oštećenja se moraju odmah sanirati.

U slučaju da se primijeti veliki broj stradalih ptica tokom redovnog održavanja ceste zaštitni paneli bi trebali biti postavljeni na problematičnim lokacijama u suradnji s lokalnim ornitološkim udruženjem.
Divljač i lovstvo

1. Održavanje postavljene ograde kako bi se spriječio upad životinja i eventualna stradanja divljači.

2. Uspostaviti stalno praćenja stanja dlakave i pernate divljači na terenu tijekom dvogodišnjeg eksploatacijskog perioda, ukoliko to pokaže nulti monitoring, te voditi evidenciju o eventualnom stradanju divljači duž trase u cilju poduzimanja dodatnih mjera zaštite.

3. Vijadukti koji su izgrađeni kao otvoreni prolazi za divlje životinje trebaju biti prohodni.

4. Služba održavanja autoceste dužna je voditi evidenciju slučajeva ozljeda životinja. Služba je dužna ustupiti te podatke nadležnim lovačkim društvima, na njihov zahtjev.

Tlo i zemljište 

1. Izraditi Operativni plan interventnih mjera u različitim akcidentnim situacijama tijekom izgradnje i korištenja predmetne dionice.

2. Izraditi operativni plan održavanja autoceste.

3. Održavati elemente oborinske odvodnje (obodni kanali, rigoli, okna, sabirni kolektor, pročistač, slivnici i dr.).

4. Pratiti i održavati padine duž trase autoceste (usjeci i nasipi) a posebno stanje primijenjenih elemenata zaštite pokosa usjeka.

5. Redovito zbrinjavati komunalni otpad na odmorištima i drugim objektima u sklopu autoceste.
6. Provođenjem propisa koji se odnose na tehničku ispravnost vozila, uporabu motora s katalizatorima, korištenje bezolovnog benzina i dr. ukupno zagađenje uzrokovano prometom značajno će se smanjiti a time i negativan utjecaj na tlo, vodu i zrak.

Vode 

1. Provoditi mjere sukladno Vodnoj dozvoli.

2. Izraditi Operativni plan interventnih mjera u različitim akcidentnim situacijama tijekom izgradnje i korištenja predmetne dionice.

3. Izraditi Operativni plan održavanja autoceste.

4. Povremene unutarnje vode s autoceste smatrati onečišćenim fluidom, kojeg je prije upuštanja u okoliš treba prikupiti u mastolove (separatore ulja). Obzirom na procijenjenu zonu umjerenog rizika usvojiti mjere zaštite u tzv. zatvorenom sustavu odvodnje. To podrazumijeva mjere dodatnog prečišćavanja voda s kolovoza nakon mehaničkog prečišćavanja u mastolovima i njihovo ispuštanje u okoliš tek nakon odgovarajućeg monitoringa.  Ovakav sustav odvodnje omogućava zadržavanje kolovoznih voda u kontroliranim uvjetima u kojima je moguće osigurati djelovanje purifikacijskih procesa.

5. Redovito servisirati i održavati ugrađene elemente odvodnje i ugrađene sustave za pročišćavanje kako bi se osiguralo da ostanu učinkoviti.

6. U slučaju rasipanja opasnog tereta ili opasnih materija po cesti, promet je potrebno zaustaviti, te uputiti zahtjev specijaliziranoj službi koja treba izvršiti uklanjanje opasnog tereta, a prema Operativnom planu mjera za akcidentne situacije. U slučaju težih prometnih nesreća važno je adekvatnim prometnim znakovima upozoriti na mjesto nesreće, te obavijestiti hitnu pomoć, policiju i vatrogasnu službu o mjestu nesreće.

Kvaliteta zraka

1. Održavati zelene zaštitne pojaseve i fizičke barijere uz prometnicu.

Klima 

1. Redovno provoditi održavanje biljnog pokrivača prema Projektu pejzažnog uređenja glavne trase, petlji, naplatnih mjesta, odmorišta, COKP-a, te uraditi pošumljavanje zemljišta unutar područja utjecaja projekta, gdje god je to moguće.

Postojeća materijalna dobra, kulturno-povijesno i arheološko naslijeđe 

Infrastruktura 

Ne predviđaju se jer se ne očekuju negativni utjecaji. 

Kulturno-povijesno i arheološko naslijeđe 

1. Monitoring dinamičkih učinaka motornog prometa, za lokalitet stećaka Udora koji se nalazi u neposrednoj blizini autoceste, na osnovu izrađenog Elaborata o prethodnom rekognosciranju terena i suradnje s Zavodom za zaštitu spomenika FBiH.

2. Postupna rekultivacija autohtonom vegetacijom, revitalizaicja ambijenta, formiranje zelenih barijera sukladno Projektu pejzažnog uređenja glavne trase, petlji, naplatnih mjesta, odmorišta i COKP-a.

3. Provođenje ostalih mjera koje se odnose na zaštitu od buke i vibracija i zaštitu okoliša.

Krajobraz

1. Napraviti reviziju uspješnosti procesa ozelenjavanja i samoozelenjavanja te na mjestima izvršiti planiranu sadnju, ukoliko bude potrebno.

2. Redovno provoditi održavanje biljnog pokrivača prema Projektu pejzažnog uređenja glavne trase, petlji, naplatnih mjesta, odmorišta, COKP-a, te uraditi pošumljavanje zemljišta unutar područja utjecaja projekta, gdje god je to moguće.

Zaštićena priroda

1. Održavati prohodnim objekte duž ceste (vijadukti i prolazi) koji služe i za životinje. 

2. Izbjegavanje postavljanja umjetnih uličnih svjetiljki i nepotrebne svijetleće prometne signalizacije duž autoceste. 

3. Provesti redovno održavanje zaštitnih panela za ptice.

4. Ograde na autocesti pravilno održavati i redovno pregledavati, ograda mora biti fiksirana na tlu, bilo kakva oštećenja se moraju odmah sanirati.

5. Provjeravati i održavati propusnost prolaza i betonskih propusta koji služe i kao prolazi za životinje.

6. Održavanje zelenih zaštitnih pojaseva i fizičkih barijera uz prometnicu.

7. Izbjegavati upotrebu herbicida i drugih kemikalija i opasnih tvari kako bi se zaštitila flora od njihovog štetnog djelovanja.

8. Obavezno je provođenje praćenja stanja biološke raznolikosti (invazivne vrste, revegetacija i pošumljavanje, stradavanje faune, kemijsko zagađivanje) radi buduće valorizacije i zaštite prostora i njihovog stavljanja u neku od kategorija zaštite. 

Buka 

1. Postaviti i održavati bukobrane projektirane na temelju rezultata modeliranja buke.

2. Provoditi monitoring razine buke u neposrednoj blizini naseljenih mjesta. Propisani monitoring uključuje godišnja kontrolna mjerenja tijekom prve tri godine korištenja autoceste. Ako su izmjerene razine buke više od dopuštenih, moraju se planirati dodatne mjere zaštite poput dodatnih bukobrana, ili pasivne mjere zaštite za objekte u neposrednoj blizini prometnice a koje uključuju zamjenu prozora i vrata (zvučna izolacija prozora Rw = do 45 dB), zatim izolaciju fasade (kada je potrebno), rekonstrukciju objekta sa relokacijom prostora za boravak i sl.

Upravljanje otpadom i materijalima 

1. Investitor će obvezu postupanja s otpadom koji nastaje uslijed korištenja i održavanja prometnice ugovorom prenijeti na firmu angažiranu na poslovima održavanja prometnice.   

2. Vršiti redovito održavanje autoceste i objekata sustava odvodnje otpadnih voda.

3. Redovito zbrinjavati komunalni i drugi otpad nastao na odmorištima i drugim objektima u sklopu autoceste.
5.5. plan provođenja mjera zaštite okoliša
Stanovništvo 

	Utjecaji na koje se treba usmjeriti pažnja
	Ključne mjere ublažavanja/upravljanja
	Odgovornost
	Monitoring
	Ključni pokazatelj učinka 

	Faza prije izgradnje

	Pogođenost zemljišnih parcela (otkup zemljišta).
	Izrada Elaborata o eksproprijaciji te otkup zemljišta sukladno zakonskoj regulativi.
	JP Autoceste FBiH


	JP Autoceste FBiH


	Prihvaćenost projekta.

Provedena eksproprijacija. 

	Faza izgradnje

	Povećana razina buke i prašine uslijed izvođenja radova na stanovništvo i domaćinstva u neposrednoj blizini prometnice.
	Poduzeti mjere o kvaliteti zraka i nivou buke te rad mehanizacije ograničiti na radno vrijeme od 7-18 sati zbog neposredne blizine naseljenih mjesta (Šuškovo naselje, Opličići i Udora).


	Izvođač radova
	JP Autoceste FBiH


	Smanjen negativan utjecaj na zdravlje stanovništva.

	Povremeni prekidi u prometnoj komunikaciji i povećano vrijeme putovanja do radnog mjesta, škole i sl.
	Javno objavljivati svakodnevne smetnje u prometu, te pružati informacije javnosti o opsegu i rasporedu građevinskih aktivnosti, očekivanih poremećaja i ograničenja pristupa.
	Izvođač radova 
	JP Autoceste FBiH


	Smanjen negativan utjecaj uslijed obavljanja svakodnevnih obaveza i aktivnosti. 

	Zdravstveni i sigurnosti rizici zajednice. 
	U zonama izgradnje označiti prometnicu adekvatnim prometnim znakovima, tablama i/ili signalizacijom. Prometne mjere upravljanja sigurnošću trebaju uključiti privremeno osvjetljenje i odgovarajuću signalizaciju tijekom iskopa i sanacijskih/građevinskih radova, organizaciju kretanja vozila i pješaka, organizaciju parkinga i sl.
	Izvođač radova 
	JP Autoceste FBiH

 / Nadzor 
	Postavljena signalizacija.

Implementiran POG.

Nisu zabilježene nesreće.

	
	Tijekom izgradnje potrebno je zaštititi stanovništvo, a naročito djecu od opasnosti od nesretnih slučajeva. Potrebno je osigurati osoblje koje će stalno brinuti o mjerama sigurnosti. 
	Izvođač radova 
	JP Autoceste FBiH

/ Nadzor 
	Sigurnost i smanjen broj nesreća.

	Ograničeno korištenje zemljišta i pristupa.
	Informirati lokalno stanovništvo o privremenim pristupnim i servisnim cestama kako bi neometano nastavili odvijati svakodnevne obveze.
	Izvođač radova 
	JP Autoceste FBiH

 / Nadzor 
	Omogućen pristup i neometano odvijanje svakodnevnih obaveza.  

	Zaposlenost lokalnog stanovništva. 
	Izvođači će zapošljavati lokalno stanovništvo gdje god je to moguće.
	Izvođač radova 
	JP Autoceste FBiH


	Povećanje zaposlenosti lokalnog stanovništva. 

	Promjene ustaljenih društvenih obrazaca u slučajevima prolaska u blizini naseljenih mjesta. Tradicionalni sustavi i funkcije naselja, kao i komunikacija među stanovnicima u određenim dijelovima trase će biti poremećena i prekinuta.


	Izgradnja prolaza i vijadukata, te novih prometnica na mjestima gdje su izgradnjom autoceste poremećeni tradicionalni načini komunikacije naselja i pristupi parcelama.


	JP Autoceste FBiH/

Izvođač radova 
	JP Autoceste FBiH / Nadzor 
	Omogućen pristup izgradnjom novih prometnica i prolaza i neometano odvijanje prometa između naselja.  

	Faza korištenja

	Povećana razina buke i prašine i štetnih materija u zrak na objektima u neposrednoj blizini autoceste. 
	Mjere se provode kroz mjere zaštite od buke i zraka:

· Postaviti i održavati bukobrane projektirane na temelju rezultata modeliranja buke.

· Provoditi monitoring razine buke u neposrednoj blizini naseljenih mjesta. Propisani monitoring uključuje kontrolna mjerenja tijekom prve tri godine korištenja autoceste. Ako su izmjerene razine buke više od dopuštenih, moraju se planirati dodatne mjere zaštite poput dodatnih bukobrana, ili pasivne mjere zaštite za objekte u neposrednoj blizini prometnice a koje uključuju zamjenu prozora i vrata, zatim izolaciju fasade (kada je potrebno), rekonstrukciju objekta s relokacijom prostora za boravak i sl.U slučaju pojave bilo kakvog negativnog utjecaja na zdravlje ljudi i okoliš Investitor/vlasnik ceste mora obavijestiti stanovništvo u skladu sa zakonskim odredbama.
	JP Autoceste FBiH, Služba održavanja  / Izvođač za održavanje
	JP Autoceste FBiH


	Smanjen negativan utjecaj na zdravlje stanovništva.

	Rizici od akcidenata mogu imati negativan utjecaj na obližnje stanovništvo i okoliš.
	U slučaju rasipanja opasnog tereta ili opasnih materija po cesti, promet zaustaviti i uputiti zahtjev specijaliziranoj službi koja će ukloniti opasni teret.
	JP Autoceste FBiH


	JP Autoceste FBiH


	Smanjen negativan utjecaj na zdravlje stanovništva.


Biološka raznolikost 

Staništa 

	Utjecaji na koje se treba usmjeriti pažnja
	Ključne mjere ublažavanja/upravljanja
	Odgovornost
	Monitoring
	Ključni pokazatelj učinka 

	Faza prije izgradnje

	Štetni utjecaji zbog lošeg ili nedovoljno dobrog planiranja radova (uništavanje vegetacije koja se može izbjeći, požari…).
	Za radnike i ostalo osoblje napraviti priručnik o važnim vrstama i staništima, kako bi ih informirali i usmjerili na prepoznavanje i očuvanje istih.

U godini prije izgradnje napraviti fitocenološke snimke na temelju kojeg će se izvršiti procjena i direktne štete po određeno stanište i vrste koje se nalaze u tom tipu staništa. Navedeno je potrebno napraviti za kompletno područje izgradnje objekta, uključujući i odlagališta viška materijala. 
Odabrati mjesta koja će služiti za odlaganje građevinskog i otpadnog materijala, parking i pretakališta goriva, s ciljem zaštite okoliša i prirode.

Privremene objekte u funkciji gradilišta smjestiti izvan osjetljivih zona kao što su šumski ekosustavi i staništa od značaja, rijeke i vodotoci.
	JP Autoceste FBiH

 ili Izvođač preko JP Autoceste FBiH

Stručnjak za biodiverzitet (ekolog/biolog) tijekom proljetne i ljetne sezone u godini neposredno prije početka gradnje.
	JP Autoceste FBiH

Kartiranje/dokumentiranje staništa prije početka izvođenja radova, terenskim obilaskom i snimkama iz zraka utvrditi početno stanje biotopa.
	Očuvani okolni stanišni tipovi koji nisu pod direktnim utjecajem trase, naročito očuvanost šuma i vodotoka.

Provedena istraživanja i fitocenološke snimke, prikupljeni podaci analizirani, pripremljen izvještaj s preporukama za daljnje mjere ublažavanja prema potrebi.

	Faza izgradnje

	Gubitak staništa zbog izvođenja radova

Oštećenje i narušavanje staništa i rubova šuma strojevima


	Otpad koji nastane zbog čišćenja vegetacije i zemljanih radova treba pravilno odložiti na za to predviđena mjesta (odlagališta inertnog otpada), kontrolirati zbrinjavanje otpada kako bi se suzbila degradacija prirodne vegetacije. 

Prilikom organizacije gradilišta, izvođenja radova na istom i kretanja strojeva koristiti već postojeće prometnice i izbjeći degradaciju staništa za potrebe pristupnih cesta.

Ukoliko budu potrebne dodatne površine, koristiti već degradirana staništa kao što su pristupne ceste (npr. postojeće ceste ili degradirana neprirodna staništa) te je potrebno je izbjegavati prirodna područja (šume i travnjaci).
	Izvođač radova 
	JP Autoceste FBiH

/ Nadzor 

Tijekom izgradnje potrebno je redovito praćenje očišćenih staništa.

Provesti nadzor nad izvođačem radova (vizualni pregledi na tjednoj razini) zbog praćenja učinkovitosti propisanih mjera. 

Nadzor treba voditi zabilješke o vizualnim pregledima i podnositi ih jednom mjesečno.


	Okolna staništa, koja nisu u zoni zahvata, ostaju očuvana, ne dolazi do degradacije drugih staništa, uništeno malo ili nimalo dodatne šumske vegetacije.

Materijal koji je posljedica zemljanih radova i skidanja vegetacije zbrinut na propisan način.

Odlagalište otpada nastalog tijekom građevinskih radova smješteno na degradiranom staništu.

	Faza korištenja

	Trajni gubitak i cjepkanje  (fragmentacija) staništa. 

Zagađenje staništa zbog ispušnih plinova iz automobila.
	Izbjegavati korištenje herbicida, kemikalija, opasnih tvari i materijala kako bi se zaštitio okoliš od njihovih štetnih utjecaja.

Redovno održavati i čistiti odvodne konstrukcije i separatore ulja.
	JP Autoceste FBiH, Služba održavanja  / Izvođač za održavanje 
	JP Autoceste FBiH

Mjesečno praćenje pridržavanja propisanih mjera.
	Nije zabilježeno nikakvo kemijsko onečišćenje ili je zabilježeno u maloj mjeri (zanemarivo).


Izvješće o redovnom i kontinuiranom čišćenju i održavanju odvodnih konstrukcija i separatora ulja kao i praćenje i izvješće  o kvaliteti otpadnih voda iz separatora ulja.


Flora

	Utjecaji na koje se treba usmjeriti pažnja
	Ključne mjere ublažavanja/upravljanja
	Odgovornost
	Monitoring
	Ključni pokazatelj učinka 

	Faza prije izgradnje

	Nedovoljno dobro planiranje izvođenja radova može utjecati na potencijalno prisutne vrste s ograničenim rasprostranjenjem.

Nedostatak ključnih informacija i novijih podataka o prisutnim vrstama, naročito endemima.
	Terenskim istraživanjem izvršiti pregled flore i potencijalnih rijetkih i ugroženih vrsta, pogotovo u blizini rijeke Bregave (Adiantum capillus-veneris, Petteria ramentacea).

Izbjeći staništa flore koja se nalazi na Crvenoj listi FBiH (Ephedra major, Rhamnus illyrica, Centaurea glaberrima, Spiranthes autumnalis, Romulea bulbocodium,  Astragalus illyricus, Anacamptis pyramidalis, Gladiolus illyricus,  Anthyllis spruneri, Cyclamen neapolitanum, Adiantum capillus-veneris, Ruscus aculeatus i Acanthus spinosissimus) kako se ne bi ugrozio njihov opstanak ili pak spriječiti značajnije utjecaje na takve vrste.
	JP Autoceste FBiH

 ili Izvođač preko JP Autoceste FBiH


	JP Autoceste FBiH

Terensko promatranje i praćenje potencijalne endemske flore prije početka izvođenja radova.


	Dovršena terenska istraživanja koja  potvrđuju ili isključuju prisutnost biljnih vrsta ograničenog rasprostranjenja.

Spriječeni značajniji utjecaji na ranjive i potencijalno ugrožene vrste.

	Faza izgradnje

	Uklanjanje fitocenoze i čišćenje flore tijekom građevinskih radova, ali i pripreme gradilišta (trasa, odlagališta otpada, parking…).

Povećana količina prašine koja se taloži u biljkama i ometa njihove fiziološke procese.
	Područja na kojima će se uklanjati vegetacija potrebno je označiti (npr. biorazgradivom bojom).

Izbjegavati nepotrebnu sječu starijih stabala (naglasak na hrast), koristiti isključivo područje projekta na kojem će se izvoditi radovi, bez dodatnih aktivnosti na drugim područjima.

Pristupni putevi i odlaganje otpada nisu dozvoljeni u blizini Parka prirode Hutovo blato i uz rijeku Bregavu.

Obnoviti vegetaciju autohtonim (npr.hrast, bjelograb) i pionirskim vrstama (koje imaju veliku ekološku valenciju). 

Spriječiti mogućnost pojave požara radi očuvanja vegetacije (Elaborat zaštite na radu, Elaborat zaštite od požara).

Spriječiti nepotrebno kretanje vozila izvan područja predviđenog za provođenje građevinskih aktivnosti kako bi se smanjilo zaprašivanje flore.

Vlažiti privremene prometne trake kako bi se spriječilo stvaranje i taloženje prašine na okolnoj flori.

Iskopani materijal, koji se neće koristiti u građevinskim radovima, potrebno je odložiti na navedena odlagališta.
	Izvođač radova


	Ekolog/biolog nadgleda staništa biljnih vrsta.

Provesti nadzor nad izvođačem radova (vizualni pregledi na tjednoj razini) zbog praćenja učinkovitosti propisanih mjera 

Nadzor treba voditi zabilješke o vizuelnim pregledima i podnositi ih jednom mjesečno.


	Uklonjena samo označena vegetacija.

Nema zabilježenih požara.

U blizini navedenih područja nema odlagališta otpada.

Na biljkama nije prisutna velika količina prašine. Prašina nije vidljiva na biljkama koje su udaljene 30 m od puta autoceste.

Po završetku radova izvršeno pošumljavanje i rekultivacija područja utjecaja autoceste sukladno Projektu pejzažnog uređenja glavne trase, petlji, naplatnih mjesta, odmorišta, COKP-a.

	Faza korištenja

	Zagađenje polutantima iz ispušnih plinova automobila
	Izbjegavati upotrebu herbicida i drugih kemikalija i opasnih tvari kako bi se zaštitila flora od njihovog štetnog djelovanja.

Redovito čistiti i održavati odvodne konstrukcije i separatore ulja.


	JPAC, Služba održavanja  / Izvođač za održavanje 
	Praćenje pridržavanja mjera
	Nije zabilježeno nikakvo kemijsko onečišćenje ili je zabilježeno u maloj mjeri (zanemarivo).


Izvješće o redovnom čišćenju i održavanju odvodnih konstrukcija i separatora ulja kao i praćenje i izvješće kvalitete otpadnih voda iz separatora ulja.


Fauna

	Utjecaji na koje se treba usmjeriti pažnja
	Ključne mjere ublažavanja/upravljanja
	Odgovornost
	Monitoring
	Ključni pokazatelj učinka 

	Faza prije izgradnje

	Nedostatak ključnih informacija i novijih podataka o prisutnim vrstama, naročito pticama selicama, šišmišima i gmazovima.

Štetni utjecaji zbog nedovoljno dobrog planiranja radova.
	Istražiti rasprostranjenost životinjskih vrsta, provesti dodatna terenska istraživanja beskralješnjaka tijekom proljeća i ranog ljeta.

Provesti monitoring vrsta ptica u razdoblju od ožujka do travnja kako bi se upratile rane proljetne seobe.


	JP Autoceste FBiH

 ili Izvođač preko JP Autoceste FBiH


	Terensko praćenje i/ili snimkama, suradnja s lovačkim društvima


	Podaci o fauni ažurirani prije početka izgradnje.

Izvješće o provedenom istraživanje ptica i beskralješnjaka.

	Faza izgradnje

	Povećanje buke, vibracija i svjetlosti u zoni izvođenja  radova negativno utječe na životinjski svijet (ptice, divljač).

Stradavanje i ozljeđivanje životinjskih vrsta  usljed uklanjanja vegetacije i kretanja strojeva.
	Postaviti zaštitnu ogradu oko gradilišta i u blizini rijeke.

Pravilno upravljati anorganskim i organskim otpadom koji bi mogli uzrokovati povrede i bolesti životinja.

Vegetaciju sijeći i uklanjati izvan sezone gniježđenja ptica (od početka travnja do kraja lipnja).

U slučaju nailaska na podzemne objekte obavezno je obustaviti radove dok ekipa speleologa ne utvrdi stanje lokaliteta i ne definira vrijednost, te potrebne mjere zaštite podzemne faune. 

Tijekom izgradnje vijadukta i mostova staništa se ne smiju dodatno narušavati i oštetiti jer će i za vrijeme izgradnje ti migracijski koridori biti korišteni za prolaz životinja.

 U cilju zaštite životinja i divljači izgraditi prolaze za životinje; podvožnjake i propuste, kako bi se kompenzirali presječeni migracijski putevi.

Sve objekte autoceste koji mogu poslužiti za prolaz životinja (propuste za vodu i neasfaltirane podvožnjake) zaštititi od buke prometa bukobranima ili gustom živicom).

Izbjegavati postavljanje dodatnih umjetnih uličnih svjetiljki i nepotrebne svijetleće prometne znakove.
	Izvođač radova


	Ekolog/biolog nadgleda staništa biljnih vrsta.

Nadzor nad izvođačem radova (vizualni pregledi na tjednoj razini) zbog praćenja učinkovitosti propisanih mjera.

Nadzor treba voditi zabilješke o vizualnim pregledima i podnositi ih jednom mjesečno.


	Prilikom uklanjanja vegetacije nisu zahvaćena gnijezda/skloništa.

Nisu zabilježene povrede ni bolesti koje su posljedica nepravilnog zbrinjavanja organskog i anorganskog otpada.

Nisu zabilježena stradanja faune na gradilištu. 

Zabilježena fauna koja koristi hranilišta i pojilišta.

Povećanje osvjetljenja zanemarivo.

Izvještaj o zadovoljavajućem upravljanju gradilišta.

	Faza korištenja

	Ozljeđivanje i uginuće životinjskih vrsta zbog sudara s automobilima (npr. ptice, šišmiši, mali sisavci, vodozemci, gmazovi, divljač).

Povećanje buke i svjetlosti negativno djeluju na osjetljive vrste.

Rubni efekt za životinjske vrste.
	Postaviti zaštitne panele za ptice koji moraju biti neprozirni i visoki oko 3-4 m kako bi bili viši od kamiona, u slučaju da je potrebno postaviti prozirne panele onda ih treba označiti, npr. naljepnicama.

Provesti redovno održavanje zaštitnih panela za ptice.

Ograde na autocesti potrebno je pravilno održavati i redovno pregledavati, ograda mora biti fiksirana na tlu, bilo kakva oštećenja se moraju odmah sanirati.

U slučaju da se primijeti veliki broj stradalih ptica tokom redovnog održavanja ceste zaštitni paneli bi trebali biti postavljeni na problematičnim lokacijama u suradnji s lokalnim ornitološkim udruženjem.
	JP Autoceste FBiH, Služba održavanja  / Izvođač za održavanje 
	Praćenje pridržavanja mjera terenskim obilaskom


	Na panelima i zaštitnim ogradama za ptice nema uočenih oštećenja.

Nema zabilježenih stradanja vrsta faune.

Nema dodatnih rasvjetnih tijela.


Divljač i lovstvo

	Utjecaji na koje se treba usmjeriti pažnja
	Ključne mjere ublažavanja/upravljanja
	Odgovornost
	Monitoring
	Ključni pokazatelj učinka 

	Faza prije izgradnje

	Štetni utjecaji zbog nedovoljno dobrog planiranja radova i informacija u vezi divljači na predmetnom području 
	Godinu dana prije početka izvođenja radova potrebno je uraditi referentno istraživanje, snimanje i praćenje kretanja sitne i krupne divljači na lokacijama za koje postoje indikacije postojanja ili kretanja divljači. Navedeno podrazumijeva:

· Četverosezonsko istraživanje sitne divljači (vrsta utvrđenih prebrojavanjem lovačkih društava) metodom postavljanja foto kamera ili sličnih tehnika;

· Četverosezonsko istraživanje krupne divljači (vrsta utvrđenih prebrojavanjem lovačkih društava) metodom uspavljivanja i postavljanja GPS ogrlica na referentan broj primjeraka vrsta kako bi se utvrdila njihova prostorna distribucija te postavljanjem foto kamera kako bi se utvrdila vremenska i brojčana komponenta.

Ova mjera će poslužiti za monitoring kretanja divljači tijekom faze gradnje autoceste, ali je potrebno da bude planirana u fazi prije izgradnje. Lokacije na kojima će se vršiti mjerenje usuglasiti s predstavnicima lovačkih udruženja Stolac i Čapljina. 

U suradnji s lovačkim društvima premjestiti eventualno postojeće lovno-gospodarske i lovno-tehničke objekte (hranilišta, pojilišta i čeke) na druge lokacije ili nadomjestiti novima, na sigurnoj udaljenosti od ceste.
	JP Autoceste FBiH


	Terensko praćenje i snimanje kretanja divljači u suradnji s lovačkim društvima


	Podaci o divljači ažurirani prije početka izgradnje.



	Faza izgradnje

	Povećanje buke, vibracija i svjetlosti u zoni izvođenja radova dovest će do migracije divljači u druga područja.

Smanjenje migracije divljači u prostoru s obje strane trase.

Smanjenje odstrela divljači u lovnim sekcijama kroz čije područje prolazi trasa.

Smanjenje lovne površine, brojnosti divljači (divlja svinja, zec, srna) i prihodi lovačkih udruga.
	U suradnji s lovačkim društvima odrediti staze koje koristi divljač, te osigurati hranilišta i pojilišta u svrhu odvlačenja divljači od zone gradilišta. Pojilišta je potrebno izgraditi u teritoriju lovišta Stolac istočno i zapadno od planirane trase, prema teritoriju općine Ljubinje, a u suradnji s ovim lovačkim društvom. 

Tijekom izvođenja radova izvođač će prema uputama konzultanta u blizini objekta autoceste, kroz ugovor o izgradnji autoceste izgraditi, a JP Autoceste FBiH financirati, eventualnu izgradnju dodatnih hranilišta i pojilišta prema nalazima monitoringa i uz monitoring priloženom predmjeru i predračunu radova, a radove koje će izvoditi lovačka društva.

Sve podvožnjake na neasfaltiranim cestama je potrebno prilagoditi za prolaz divljači na način da je njihova širina najmanje 6-8 metra, a visina 4 metra (jer divljač izbjegava uske i mračne prolaze koji za nju imaju efekt tunela).

Nakon aktivnosti nultog monitoringa prije izgradnje eventualno planirati i izgraditi prolaz za životinje na onom dijelu dionice za koje monitoring pokaže potrebu izgradnje. 

Tijekom izgradnje vijadukta i mostova staništa se ne smiju dodatno narušavati i oštetiti jer će i za vrijeme izgradnje ti migracijski koridori biti korišteni za prolaz životinja.

 U cilju zaštite životinja i divljači izgraditi prolaze za životinje; podvožnjake i propuste, kako bi se kompenzirali presječeni migracijski putevi.


	Izvođač radova


	Nadzor nad izvođačem radova (vizualni pregledi na tjednoj razini) zbog praćenja učinkovitosti propisanih mjera.

Nadzor treba voditi zabilješke o vizualnim pregledima i podnositi ih jednom mjesečno.


	Nisu zabilježene povrede ni bolesti koje su posljedica nepravilnog zbrinjavanja organskog i anorganskog otpada.

Nisu zabilježena stradanja divljači na gradilištu. 

Zabilježena divljač koja koristi hranilišta i pojilišta.

Izvještaj o zadovoljavajućem upravljanju gradilišta.

	Faza korištenja

	Smanjena brojnost divljači u neposrednoj blizini trase.

Smanjeno zadržavanje divljači u prostoru uz trasu uslijed gubitka staništa pod objektom autoceste te uslijed utjecaja buke.

Povećana migracija ptica i divljači u okolna područja koja nisu pod direktnim utjecajem trase.
	Održavanje postavljene ograde kako bi se spriječio upad životinja i eventualna stradanja divljači.

Uspostaviti dvogodišnji monitoring praćenja brojnog stanja dlakave i pernate divljači na terenu, ukoliko to pokaže nulti monitoring, te voditi evidenciju o eventualnom stradanju divljači duž trase u cilju praćenja učinkovitosti poduzetih mjera ublažavanja ili izbjegavanja negativnih utjecaja autoceste na životinje te eventualnog poduzimanja dodatnih mjera zaštite. 

Služba održavanja autoceste dužna je voditi evidenciju stradalih i ozlijeđenih životinja te istu ustupiti lovačkom udruženju koje gospodari područjem kroz koji prolazi dionica.

Vijadukti koji su izgrađeni kao otvoreni prolazi za divlje životinje trebaju biti prohodni.
	JP Autoceste FBiH, Služba održavanja  / Izvođač za održavanje 
	Praćenje pridržavanja mjera terenskim obilaskom


	Ažurirana dokumentacija o praćenju stanja divljači na terenu. 

Pravovremeno dostavljanje informacija o kretanju divljači i pravovremena reakcija. 

Nema zabilježenih stradanja divljači.


Tlo i zemljište 

	Utjecaji na koje se treba usmjeriti pažnja
	Ključne mjere ublažavanja/upravljanja
	Odgovornost
	Monitoring
	Ključni pokazatelj učinka 

	Faza izgradnje

	Povećana erozija zbog prirode građevinskih radova, te uslijed uklanjanja površinskog pokrivača i rukovanja i skladištenja tla.
	Osiguravati odgovarajuću stabilnost padina te kontrolu erozije tla i smanjenje osjetljivosti na klizanje i odrone, izgradnjom npr.: 

-
Potpornih zidova – za zadržavanje rastresitih materijala na padinama. 

-
Odvodnih kanala – koji će preusmjeriti otjecanje vode.

-
Korištenjem zaštitnih mreža (ili sličnih elemenata), gdje je to prikladno - za zadržavanje rastresitog materijala ili materijala s potencijalom da postane rastresit na licu mjesta, čime se smanjuje osjetljivost na klizišta i odrone kamenja.
	Izvođač radova 
	JP Autoceste FBiH

Nadzor nad građevinskim radovima – pregled implementacije i učinkovitost propisanih mjera, kroz provedbu Misija geotehničkog inženjerstva G32 i G42).
	Osigurana odgovarajuća stabilnost padina i revitalizacija tla i vegetacije tijekom izgradnje. 



	Smanjenje kvalitete tla uzrokovano oštećenjem površinskog sloja tla i uklanjanjem vegetacije te gubitak naslaga/tla. 
	Planirati radove tako da se:

-
minimizira iskop i uklanjanje zemlje. Tlo se uklanja s gradilišta samo kada je prijeko potrebno i u skladu s tehničkim uputama.

-
Iskoristi i ponovno uporabi iskopano tlo iz građevine za obnovu, te omogući ponovno uspostavljanje tla u najkraćem vremenskom roku, kako građevinski radovi napreduju. 

-
Pažljivo ukloni gornji sloj tla kako bi se zaštitila njegova struktura.

Svu zemlju s privremenih ili stalnih radnih mjesta ukloniti, odvojiti i sigurno odložiti odvojeno od drugog materijala s iskopa, na sigurnim mjestima sa spriječenim otjecanjem i erozijom.

Gdje god je to moguće, ograničiti kretanje vozila u područjima izvan prometnica kako bi se smanjilo zbijanje tla, a posebno u područjima s mekšim naslagama / tlima, izbjegavati vožnju izvan ceste po vlažnom vremenu.
	Izvođač radova
	JP Autoceste FBiH kroz inženjerski nadzor nad radovima.


	Nema pritužbi zajednice u vezi sa zagađenjem zemljišta

	Utjecaji miniranja stijenske mase u blizini značajnijih iskopa (usjeci i tunel), prvenstveno se ogledaju u utjecaju na oštećenja na kućama (zvučni udarni val i seizmički efekt te razbacivanja kamene mase prilikom detonacije).
	Izraditi Projekt miniranja za minerske radove. Projektom miniranja:

· odrediti vrste i količine eksploziva po stupnju paljenja kao i metode miniranja koje su od presudne važnosti za visinu seizmičkog utjecaja miniranja,

· snimiti nulto stanje objekata u okolini, poput rubnih područja naselja Šuškovo, Prenj, Orahovica (stacionaže, km: 1+500 – 1+900; 4+400 – 5+100; 6+200 – 6+400; 8+200 -9+400, 15+700 – 16+000 (tunel i izlazni portal), 22+000- 22+800), kao i za druge objekte za koje se Projektom miniranja utvrdi mogući utjecaj.

· predvidjeti utjecaj miniranja na el. prijenosnu mrežu, dalekovodi (posebno zona Most Bregava i PUO  Prenj), kao i el. distribucijsku mrežu na više lokacija,
· predvidjeti probno miniranje sa seizmičkim mjerenjima. 

Nakon svakog miniranja vizualno pregledati sve objekte radi utvrđivanja mogućeg oštećenja te potrebne korekcije proračuna dozvoljenih količina eksplozivnog punjenja po stupnju paljenja.

U cilju ublaživanja seizmičkog utjecaja i efekta miniranja na stijensku masu te zaštite od razbacivanja mase, prilikom miniranja se mora pridržavati pravilne geometrije minskog polja, dozvoljene količine eksploziva po stupnju paljenja, korištenje milisekundnih usporivača i dr.
	Izvođač radova 
	JP Autoceste FBiH

Nadzor nad građevinskim radovima – pregled implementacije i učinkovitost propisanih mjera, kroz provedbu odobrenog Projekta miniranja
	Nema štete na okolnim objektima niti pritužbi lokalnog stanovništva na utjecaj miniranja



	Erozija  i obezvodnjavanje tla kao posljedica krčenja šuma i skidanja vegetacije.


	Posebno izbjegavati pošumljena područja za postavljanje pomoćnih i pratećih objekata.

Prilikom izvođenja zemljanih radova skinuti humusno-akumulativni sloj, zaštititi ga od onečišćenja i naknadno koristiti  na površinama na kojima se ocijeni potrebnim (npr. uređenje nasipa, trajnih odlagališta otpada ili zelenog pojasa pored ceste).

Izgraditi fizičke barijere za sprječavanje radijalnog širenja ispušnih plinova i njihovih deponiranja u vrijednom poljoprivrednom prostoru prema Glavnom projektu.

Uz cestu zasaditi zaštitne "zelene" zidove od raslinja koji štite od buke i prašine, smanjuju koncentraciju CO2, smanjuju površinsko oborinsko otjecanje vode, povećavaju bioraznolikost, popravljaju kvalitetu zraka.

Omogućiti ograde za mulj, sedimentne barijere ili druge uređaje kako bi se spriječila migracija mulja tijekom izgradnje na okolna tla.
	Izvođač radova 
	JP Autoceste FBiH

 kroz inženjerski nadzor nad radovima.

Inženjerski nadzor provjerava da li se primjenjuju mjere ublažavanja tijekom izvođenja građevinskih radova, provodi vizualni nadzor nad sanitarnim i odvodnim objektima, radu betonare, upravljanjem i zbrinjavanjem otpada.

O izvršenom nadzoru podnosi mjesečni izvještaj.
	Izjave o radovima koje pregleda i odobrava nadzorni inženjer.

Godišnji izvještaj o tipovima i količinama otpada koji se podnosi FMOiT-u u skladu sa izdanim Rješenjem.



	Direktno ispuštanje otpadnih voda s područja održavanja građevinskih vozila na gradilištu i sanitarnih voda s gradilišta mogu dovesti do onečišćenja tla.
	Sva gradilišta, baze građevinske operative, kampove, skladišta, privremene prometnice i druge radne objekte locirati izvan zona koje predstavljaju važne poljoprivredne prostore.

Izgraditi sanitarne i odvodne objekte u kampu i duž trase autoceste.

Osigurati područja na kojima betonske miješalice mogu i isprati ostatak betona bez zagađenja okoliša.

Zabraniti pranje strojeva i vozila u zoni radova.

Sve manipulacije sa naftom i njenim derivatima tijekom gradnje obavljati uz maksimalne mjere zaštite kako ne bi došlo do izlijevanja. 

Parkiranje strojeva i mehanizacije vršiti samo na uređenim mjestima, s nepropusnom podlogom gdje će se osigurati posebne mjere zaštite od onečišćenja tla uljem, naftom i naftnim derivatima. Ukoliko dođe do onečišćenja tla curenjem ulja ili na neki drugi način, taj sloj zemlje je potrebno ukloniti i odvesti na deponiju.

Vršiti stalni nadzor nad upotrebom opasnih tvari kako bi se spriječilo izlijevanje i učinkovito reagiralo na eventualne incidente.
	Izvođač radova
	JP Autoceste FBiH

 kroz inženjerski nadzor nad radovima. 

Inženjerski nadzor provjerava da li se primjenjuju mjere ublažavanja tijekom izvođenja građevinskih radova, provodi vizualni nadzor nad sanitarnim i odvodnim objektima.

O izvršenom nadzoru podnosi mjesečni izvještaj.
	Nema pritužbi zajednice u vezi sa zagađenjem zemljišta ili nepravilnim zbrinjavanjem otpada.

	Onečišćenje tla zbog nepravilnog upravljanja otpadom. 
	Razviti i provoditi Plan upravljanja otpadom, te staviti u funkciju odgovarajuće postupke upravljanja otpadom. 

Područja za skladištenje i rukovanje opasnim tvarima moraju biti nepropusna i zaštićena od kiše.

Izraditi plan i osigurati opremu za čišćenje izlijevanja te istu osigurati dostupnim na gradilištima. 

Vršiti odvojeno prikupljanje i privremeno skladištenje opasnog i neopasnog otpada.

Osigurati da komunalni otpad prikuplja ovlašteno poduzeće.

Onečišćena tla zbrinjavati kao opasni otpad u ovlaštenom postrojenju za upravljanje otpadom. 

Posebne kategorije prikuplja i zbrinjava ovlašteni operater za zbrinjavanje opasnog otpada.

Opasni otpad koji se predaje ovlaštenom operateru mora biti zapakiran na način da sprečava bilo kakav kontakt otpada sa okolišem.

U slučaju skladištenja otpada za koji sadržaj nije poznat, poduzeti mjere koje uključuju ispitivanje i analizu u cilju ispitivanja karakteristika otpada. Do utvrđivanja karakteristika ovaj otpad se smatra opasnim.
	Izvođač radova
	JP Autoceste FBiH

Nadzor nad građevinskim radovima – pregled implementacije i učinkovitost propisanih mjera, kroz provedbu Plana  upravljanja otpadom 
	Nema neprikladno odloženog otpada unutar i oko lokacije. 

Dokaz o predaji otpada ovlaštenim operaterima. 

Odlaganje otpada na  predviđena odlagališta. 

Zajednica nije podnijela nikakve pritužbe u vezi s onečišćenjem tla i vode ili odlaganjem otpada. 

Godišnji izvještaj o tipovima i količinama otpada koji se podnosi FMOiT-u u skladu sa izdanim Rješenjem.

	Faza korištenja

	Neodržavanje elemenata oborinske odvodnje (obodni kanali, rigoli, slivnici, okna, sabirni kolektor, pročistač, slivnici i dr.).
	Održavati elemente oborinske odvodnje (obodni kanali, rigoli, okna, sabirni kolektor, pročistač, slivnici i dr.).
	JP Autoceste FBiH, Služba održavanja  / Izvođač za održavanje
	JP Autoceste FBiH

Praćenje provođenja mjera
	Osigurana odgovarajuća stabilnost padina i pokosa usjeka. 

	Neodržavanje primijenjenih elemenata zaštite pokosa usjeka i padina.
	Pratiti i održavati padine duž trase autoceste (usjeci i nasipi) a posebno stanje primijenjenih elemenata zaštite pokosa usjeka
	JP Autoceste FBiH, Služba održavanja  / Izvođač za održavanje
	JP Autoceste FBiH

Praćenje provođenja mjera
	Osigurana odgovarajuća stabilnost padina i pokosa usjeka. 

	Direktno otjecanje površinske vode bez prethodnog tretmana.

Akcidentno izlijevanje goriva i ulja.

Upotreba sredstava za odleđivanje.
	Vršiti redovito održavanje i čišćenje sustava odvodnje.

Izraditi Operativni plan interventnih mjera u različitim akcidentnim situacijama tijekom izgradnje i korištenja predmetne dionice.

Izraditi operativni plan održavanja autoceste.
	JP Autoceste FBiH, Služba održavanja  / Izvođač za održavanje
	JP Autoceste FBiH

Praćenje provođenja mjera 
	Nema podataka o onečišćenju tla 

	Smanjenje kvalitete zemljišta duž trase kao rezultat direktnog ispuštanja onečišćujućih tvari iz prometa npr. lebdeće čestice PM2.5 i PM10, sumpor dioksid, dušični  oksidi, ugljični monoksid i isparljivi organski spojevi.
	Provedbom propisa koji se odnose na tehničku ispravnost vozila, uporabu motora sa katalizatorima, korištenje bezolovnog benzina i dr. ukupno zagađenje uzrokovano prometom značajno će se smanjiti a time i negativan utjecaj na tlo, vodu i zrak.
	JP Autoceste FBiH, Služba održavanja  / Izvođač za održavanje
	JP Autoceste FBiH

Praćenje provođenja mjera 
	Nema podataka o onečišćenju tla 


Vode 

	Utjecaji na koje se treba usmjeriti pažnja
	Ključne mjere ublažavanja/upravljanja
	Odgovornost
	Monitoring
	Ključni pokazatelj učinka 

	Faza prije izgradnje

	Negativni utjecaji uvjetovani neadekvatnim planiranjem i  organizacijom projekta.
	Ishoditi neophodne vodne akte od strane Agencije za vodno područje Jadranskog mora.

U sklopu Plana organizacije gradilišta uključiti odgovarajući projekt prikupljanja i obrade drenažne i sanitarne vode iz radionice, radničkog kampa, i betonare.

Izraditi Operativni plan interventnih mjera u različitim akcidentnim situacijama tijekom izgradnje i korištenja predmetne dionice za ublažavanje i kontrolu svih radova koji se poduzimaju gdje bi se mogli pojaviti štetni učinci na vode. 
	JP Autoceste FBiH
Izvođač radova
	JP Autoceste FBiH kroz inženjerski nadzor nad radovima.


	Ishodovane sve potrebne dozvole.

POG odobren od strane Nadzornog inženjera.

Izrađen Operativni plan interventnih mjera u različitim akcidentnim situacijama.

	Faza izgradnje

	Odlaganje građevinskog i drugog otpada u blizini vodotoka i suhih korita sezonskih i povremenih vodotoka za vrijeme pripremnih radova što može dovesti do onečišćenja vode.
	Pravilno planirati i odabirati lokacije privremenih odlagališta građevinskog otpada.


	Izvođač radova
	JP Autoceste FBiH kroz inženjerski nadzor nad radovima.


	Nema neprikladno odloženog otpada unutar i oko lokacije. 

Odlaganje otpada na za to predviđena odlagališta.

Dokaz o predaji otpada ovlaštenim operaterima.

	Onečišćenje voda zbog održavanje građevinskih strojeva na gradilištu.
	Izbjegavati servisiranje građevinskih strojeva na gradilištu ili osiguravajte nepropusne podloge za smještaj i servisiranje građevinske mehanizacije.
	Izvođač radova
	JP Autoceste FBiH kroz inženjerski nadzor nad radovima.


	Nema izravnog ispuštanja nepročišćene otpadne vode u tlo ili vodna tijela. 

Lokalna zajednica nije podnijela nikakve pritužbe u vezi s onečišćenjem vode.

	Onečišćenje voda zbog neadekvatnog ispuštanja otpadnih voda i  upravljanja otpadom (prolijevanje goriva ili drugih kontaminirajućih tekućina koje uzrokuju onečišćenje) zbog održavanja građevinskih strojeva na gradilištu,  uslijed ispusta otpadnih voda iz radionice, radničkog kampa, i betonare.
	Provoditi mjere sukladno vodnoj suglasnosti.

Gradilišta i potrebne aktivnosti (radionica, radnički kamp, betonara i sl.) locirati dalje od vodotoka, gdje je to moguće, te na suhim lokacijama s dobro konsolidiranom geologijom. 

Osigurati opremu za čišćenje izlijevanja na svim mjestima gdje se skladišti gorivo ili drugi materijal.

Za vozila i cisterne za gorivo osigurati opremu za izlijevanje, a vozače obučiti za čišćenje izlijevanja.

Zabraniti bilo kakvo ispuštanje otpadnih voda (vode ili druge tekućine) ili drugih materijala u površinske vode, ali ako je potrebno – osigurati odgovarajući tretman. Kišnica s parkirališta za vozila i strojeva mora se tretirati separatorima ulja.

Osigurati i održavati objekte za prikupljanje otpadnih voda (npr. prijenosne zahode) i da ovlaštena servisna tvrtka ukloni i pravilno odloži otpadnu vodu iz zahoda. Objekti će biti dovoljni za broj osoblja.

Svi opasni materijali uključujući, ali ne ograničavajući se na ugljikovodike, moraju se skladištiti u vodonepropusnim i okruženim područjima.  
	Izvođač radova

	Nadzor nad građevinskim radovima – pregled implementacije i učinkovitost propisanih mjera.

Utvrditi „nulto“ stanje kvalitete površinskih voda (r.Bregava), izraditi plan monitoringa za praćenje i ocjenu kvalitete površinskih voda kao i tretiranih oborinskih voda s prometnice tijekom izgradnje i korištenja predmetne dionice, uz provedbu istog.

JP Autoceste FBiH

 ili JP Autoceste FBiH

 kroz prijenos odgovornosti na Izvođača radova prema Ugovoru.
	Planovi i izjave o metodama pripremljeni, pregledani i odobreni od strane nadzornog inženjera.

Monitoringom nisu utvrđene pojave onečišćenja vode

Nema izravnog ispuštanja nepročišćene otpadne vode u tlo ili vodna tijela. 

Zajednica nije podnijela nikakve pritužbe u vezi s onečišćenjem tla i vode ili odlaganjem otpada.

	Odlaganje građevinskog i drugog otpada u blizini vodotoka i suhih korita sezonskih i povremenih vodotoka za vrijeme izvođenja radova što može dovesti do onečišćenja i mutnoće vode donošenjem sitnih čestica vapnenca i gline za intenzivnih oborina.
	Razviti i provoditi Plan upravljanja otpadom, te staviti u funkciju odgovarajuće postupke upravljanja otpadom. 

Sav komunalni otpad koji nastaje na gradilištu organizirano zbrinuti putem ovlaštenog javnog komunalnog poduzeća.

Sav materijal od iskopa, koji neće biti odmah upotrijebljen u građevinskim radovima, deponirati na za to predviđenim lokacijama u skladu sa POG (deponije viška materijala) kao i van definiranih osjetljivih zona.
	Izvođač radova

	Nadzor nad građevinskim radovima – pregled implementacije i učinkovitost propisanih mjera.

JP Autoceste FBiH

 ili JP Autoceste FBiH

 kroz prijenos odgovornosti na Izvođača radova prema Ugovoru.
	Nema neprikladno odloženog otpada unutar i oko lokacije. 

Odlaganje otpada na za to predviđena odlagališta. 

Dokaz o predaji otpada ovlaštenim operaterima.

Zajednica nije podnijela nikakve pritužbe u vezi s onečišćenjem tla i vode ili odlaganjem otpada.

	Iskop uz korito r. Bregave  za temeljenje mosta može privremeno utjecati na kakvoću vodotoka u pogledu povećanja mutnoće.
	Minimizirati građevinske radove u vrijeme visokih vodostaja a iskop za potrebe temeljenja stupnih mjesta mosta Bregava kao i potrebna bušenja za projektirano duboko temeljenje provesti u sušnom periodu kada r.Bregava u promatranoj dionici presuši.


	Izvođač radova

	Nadzor nad građevinskim radovima – pregled implementacije i učinkovitost propisanih mjera.

Utvrditi „nulto“ stanje kvalitete površinskih voda (r.Bregava), izraditi plan monitoringa za praćenje i ocjenu kvalitete površinskih voda kao i tretiranih oborinskih voda s prometnice tijekom izgradnje i korištenja predmetne dionice, uz provedbu istog.

JP Autoceste FBiH

 ili JP Autoceste FBiH

kroz prijenos odgovornosti na Izvođača radova prema Ugovoru.
	Monitoringom nisu utvrđene pojave onečišćenja vode.

Zajednica nije podnijela nikakve pritužbe u vezi s onečišćenjem vode.

	Faza korištenja

	Smanjenje kvalitete podzemne vode i vode u vodotoku r. Bregave kao rezultat:

- kondenzacije ispušnih plinova iz motornih vozila, kao i prokapavnja ulja i 

- izravnog ispuštanja sanitarne vode iz objekta naplate cestarinskog prolaza.
	Provedba mjera sukladno Vodnoj dozvoli.

Izraditi Operativni plan interventnih mjera u različitim akcidentnim situacijama tijekom izgradnje i korištenja predmetne dionice.

Izraditi Operativni plan održavanja autoceste.

Obzirom na procijenjenu zonu umjerenog rizika usvojiti mjere zaštite u tzv. zatvorenom sustavu odvodnje. To podrazumijeva mjere dodatnog prečišćavanja voda s kolovoza nakon mehaničkog prečišćavanja u mastolovima i njihovo ispuštanje u okoliš tek nakon odgovarajućeg monitoringa. 
Redovito servisirati i održavati ugrađene elemente odvodnje i ugrađene sustave za pročišćavanje kako bi se osiguralo da ostanu učinkoviti.
	JP Autoceste FBiH, Služba održavanja  / Izvođač za održavanje
	Uspostavljeni postupci za rad i održavanje sanitarnih i odvodnih objekata.

Provedba monitoringa tretiranih oborinskih voda s prometnice.

Periodična provjera sustava za prikupljanje, tretman i odvodnju oborinskih voda.



	Uspostavljen postupak za pripravnost i odgovor na hitne slučajeve.

Kvaliteta otpadnih voda u skladu sa propisima za ispuštanje otpadnih voda. 
Godišnji izvještaj o kvaliteti otpadnih voda koje se dostavljaju nadležnom ministarstvu/agenciji u skladu sa izdatim suglasnostima, rješenjima i dozvolama. 

Nema izlijevanja koja bi uticala na kvalitetu vode.

	Potencijalna zagađenja koja mogu nastati kao posljedica izlijevanja većih količina nafte, naftnih derivata, kao i različitih drugih otrovnih tekućina koje se prevoze auto-cisternama i/ili slučajnog izlijevanja opasnog materijala kao posljedica prometnih nesreća.
	Redovito servisirati i održavati ugrađene elemente odvodnje i ugrađene sustave za pročišćavanje kako bi se osiguralo da ostanu učinkoviti.
U slučaju rasipanja opasnog tereta ili opasnih materija po cesti, promet je potrebno zaustaviti, te uputiti zahtjev specijaliziranoj službi koja treba izvršiti uklanjanje opasnog tereta, a prema Operativnom planu mjera za akcidentne situacije. U slučaju težih prometnih nesreća važno je adekvatnim prometnim znakovima upozoriti na mjesto nesreće, te obavijestiti hitnu pomoć, policiju i vatrogasnu službu o mjestu nesreće
	JP Autoceste FBiH, Služba održavanja  / Izvođač za održavanje
	Provedba monitoringa tretiranih oborinskih voda s prometnice.

Periodična provjera sustava za prikupljanje, tretman i odvodnju oborinskih voda.



	Uspostavljen postupak za pripravnost i odgovor na hitne slučajeve.



	Smanjenje kvalitete vode u riječnom sustavu kao rezultat uporabe sredstava za odleđivanje.
	Redovito servisirati i održavati ugrađene elemente odvodnje i ugrađene sustave za pročišćavanje kako bi se osiguralo da ostanu učinkoviti.
	JP Autoceste FBiH, Služba održavanja  / Izvođač za održavanje
	Provedba monitoringa tretiranih oborinskih voda s prometnice.


	Nema podataka o onečišćenju vode.


Kvaliteta zraka

	Utjecaji na koje se treba usmjeriti pažnja
	Ključne mjere ublažavanja/upravljanja
	Odgovornost
	Monitoring
	Ključni pokazatelj učinka 

	Faza prije izgradnje

	Ne očekuju se. 
	-
	-
	-
	-

	Faza izgradnje

	Emisije građevinske prašine s gradilišta, transportnih puteva prilikom prolaska kamiona i mehanizacije, privremenih odlagališta iskopanog materijala. 

Emisije ispušnih plinova uslijed rada vozila s motorima s unutrašnjim sagorijevanjem koja sadrže dušikove okside (NOx), sumporne okside (SOx), ugljikov monoksid (CO), lakohlapljive organske spojeve i lebdeće čestice.

Trajni gubitak staništa uslijed izgradnje objekata autoceste dovest će do smanjene mogućnosti apsorpcije CO2
	Gradilište, mjesta pozajmišta i skladištenja materijala, odlagališta otpada, privremene prometnice i manipulativne površine kvasiti tijekom toplih, suhih i vjetrovitih vremenskih uvjeta kako bi se spriječilo podizanje prašine.

Transport šljunka, asfalta, kamenog i zemljanog materijala i sličnih materijala vršiti ceradom prekrivenim kamionima. 

Prilikom miniranja za iskope u stijenskom masivu odabrati tip eksploziva koji ima najmanje štetne utjecaje na okoliš. Za korištenje minskih bušotina koristiti bušilice sa skupljanjem prašine u plastične vreće.

Koristiti tehnički ispravnu mehanizaciju, te vršiti redovito odražavanje gradilišnih strojeva, uz isključivanje istih kada se ne koriste.
Redovnim (planskim periodičnim) i vanrednim tehničkim pregledima strojeva i vozila osigurati maksimalnu ispravnost i funkcionalnost sustava sagorijevanja pogonskog goriva, koristiti (i redovito kontrolirati) gorivo sa garantiranim standardom kvaliteta.
Korištenje materijala iz pozajmišta, betonara i asfaltnih baza koja imaju okolišnu dozvolu.
Kompenzacijska mjera pošumljavanja koja podrazumijeva sadnju mješovite šume u sastavu: 15% hrast, 40% bor, 20% bukva, 15% grab i 10% jasen.
	Izvođač radova 
	Inženjerski nadzor koji će tjedno provjeravati implementaciju i učinkovitost propisanih mjera. 

Mjesečni izvještaj nadzornog inženjera.
	Nema pritužbi lokalnog stanovništva na građevinsku prašinu.

Izvještaji o redovitom održavanju strojeva i vozila.

Provedeno pošumljavanje 24,8 ha šume.



	Faza korištenja

	Emisije ispušnih plinova uslijed odvijanja prometa: ugljikovodici (HC), ugljični monoksid (CO), dušikov oksid (NOx), sumporni dioksid (SO2), ugljični dioksid (CO2), čestice (PM) i olovo (Pb).
	Održavanje zelenih zaštitnih pojaseva i fizičkih barijera uz prometnicu.


	JP Autoceste FBiH, Služba održavanja  / Izvođač za održavanje
	JP Autoceste FBiH

/ ovlašteni laboratorij -  Ispitivanje kvalitete zraka prema usvojenom monitoringu.
	Godišnji izvještaj o kvaliteti zraka koji se dostavlja nadležnom ministarstvu u skladu sa izdanom rješenju. 




Klima 

	Utjecaji na koje se treba usmjeriti pažnja
	Ključne mjere ublažavanja/upravljanja
	Odgovornost
	Monitoring
	Ključni pokazatelj učinka

	Faza prije izgradnje

	Ne očekuju se. 
	-
	-
	-
	-

	Faza izgradnje

	Promjena mikroklime (povećanje temperature) uslijed uklanjanja biljnog pokrova unutar područja izvođenja radova.
	Uklanjanje biljnog pokrivača ograničiti na najmanju moguću mjeru, te zabraniti sječu stabala i grmlja koja nije u direktnoj vezi s izgradnjom prometnice.

Kretanje teške mehanizacije strogo ograničiti na najnužniju potrebnu manipulativnu površinu kako bi se izbjeglo bespotrebno devastiranje površina šumskog tla i biljnog pokrova.

Nakon završetka radova sanirati privremena parkirališta, okretišta, pristupne putove i radne površine mehanizacije oko trase, ukloniti višak građevinskog i otpadnog materijala.

U završnoj fazi izvođenja radova pristupiti provedbi Projekta pejzažnog uređenja glavne trase, petlji, naplatnih mjesta, odmorišta, COKP-a.
	Izvođač radova 
	Inženjerski nadzor koji će tjedno  provjeravati implementaciju i učinkovitost propisanih mjera 

Mjesečni izvještaj nadzornog inženjera.
	Područje gradilišta sanirano i rekultivirano prema Projektu pejzažnog uređenja glavne trase, petlji, naplatnih mjesta, odmorišta, COKP-a.


	Faza korištenja

	Promjena klimatskih značajki poput razine isparavanja, promjene vlažnosti zračnih masa, vertikalnog strujanja zraka, promjene turbulencije zračnih masa te promjene insolacije.
	Redovno provoditi održavanje biljnog pokrivača prema Projektu pejzažnog uređenja glavne trase, petlji, naplatnih mjesta, odmorišta, COKP-a, te uraditi pošumljavanje zemljišta unutar područja utjecaja projekta, gdje god je to moguće.
	JP Autoceste FBiH, Služba održavanja  / Izvođač za održavanje
	Implementiran Projekt pejzažnog uređenja glavne trase, petlji, naplatnih mjesta, odmorišta, COKP-a
	Područje utjecaja autoceste pošumljeno i rekultivirano. 


Postojeća materijalna dobra, kulturno-povijesno i arheološko naslijeđe

Infrastruktura 

	Utjecaji na koje se treba usmjeriti pažnja
	Ključne mjere ublažavanja/upravljanja
	Odgovornost
	Monitoring
	Ključni pokazatelj učinka 

	Faza prije izgradnje

	Kolizija postojeće i planirane infrastrukture s dionicom JJAC. 
	Kroz projektnu dokumentaciju dati tehnička rješenja kolizije infrastrukturnih objekata s trasom dionice JJAC, u skladu s posebnim uvjetima nadležnih institucija.
	JP Autoceste FBiH preko Projektanta 
	JP Autoceste FBiH kroz reviziju projekta
	Nema prekida u prometnoj komunikaciji i  opskrbi stanovništva vodom, el. energijom, TK uslugama.

	Faza izgradnje

	Presijecanje postojećih prometnica i prilaza i ograničenja pristupa zbog građevinskih radova.

Oštećenja postojećih prometnica uslijed prolaska građevinske i transportne mehanizacije.

Povećanje prometa na postojećoj cestovnoj mreži zbog kretanja vozila za potrebe izgradnje autoceste.
	Na mjestima presijecanja poljskih i šumskih putova predvidjeti mrežu zamjenskih putova kojim će se osigurati pristup do svih parcela koje su imale pristup prije izgradnje planirane dionice JJAC. 

Svi prijelazi poljskih i šumskih putova preko trase planiranog zahvata moraju biti denivelirani.

Izraditi Projekte privremene regulacije prometa za vrijeme izgradnje kojima će se regulirati točke prilaza na postojeći prometni sustav.

Dovesti u prvobitno stanje sve postojeće ceste i putove koji su oštećeni zbog korištenja mehanizacije i vozila na izgradnji predmetne dionice autoceste.
	Izvođač radova 
	JP Autoceste FBiH
	Smanjen negativan utjecaj na prometnice i prometnu komunikaciju.

	Presijecanja i moguća oštećenja postojeće vodovodne, elektroenergetske i telekomunikacijske infrastrukture što će uvjetovati određena izmještanja i postojeće infrastrukture i prekide u opskrbi.
	Osigurati alternativne načine vodoopskrbe, elektroopskrbe i opskrbe TK uslugama stanovništva u periodima kada se budu izvodili građevinski radovi na rješavanju kolizije s ovom infrastrukturom, uz obaveznu suradnju s poduzećima koja upravljaju ovom infrastrukturom.
	Izvođač radova 
	JP Autoceste FBiH
	Nema prekida u opskrbi stanovništva vodom, el. energijom, TK uslugama.

	Faza korištenja

	Ne očekuju se.
	-
	-
	-
	-


Kulturno-povijesno naslijeđe 
	Utjecaji na koje se treba usmjeriti pažnja
	Ključne mjere ublažavanja/upravljanja
	Odgovornost
	Monitoring
	Ključni pokazatelj učinka 

	Faza prije izgradnje

	Ukoliko se ne uradi detaljni Elaborat o prethodnom rekognosciranju terena i ne informira izvođač radova o arheološkim  lokalitetima i potencijalnim slučajnim nalazima.
	Izraditi elaborat o prethodnom arheološkom rekognosciranju terena i izvršiti obuku radnika o načinu prepoznavanja mogućih nalaza i o načinu postupanja u slučajnu pronalaska arheoloških ostataka.
	JP Autoceste FBiH
	JPAC i Zavod za zaštitu kulturno-povijesnog naslijeđa 
	Svi lokaliteti evidentirani, urađen program izmještanja i zaštite arheoloških lokaliteta, izvođač radova prošao obuku. 

	Faza izgradnje

	Fizička oštećenja uslijed vibracija kao posljedice izvođenja građevinskih radova i kretanja teške mehanizacije.

Zasipanje prašinom koja će se dizati sa gradilišta, transportnih puteva prilikom prolaska kamiona i mehanizacije.

Negativan utjecaj otpadnih plinova iz kamiona i mehanizacije koja će biti angažirana na izgradnji autoceste, na strukturu materijala od kojih su izgrađeni predmetni objekti.
	Obavezan i kontinuiran nadzor arheologa i konzervatora na područjima gdje se prethodnim istraživanjima utvrdi mogućnost postojanja objekata kulturne baštine, te njihovo stalno konsultativno sudjelovanje tijekom izvođenja dionice. 

Organizacijom gradilišta (pristupni putevi, pozajmište i skladištenje materijala, skladištenje strojeva, odlagališta materijala) voditi računa da se izbjegnu lokaliteti kulturno – povijesnog naslijeđa.

Zabraniti prijelaz pristupnih puteva, odlaganje otpada i stacioniranje teške mehanizacije u zonama koje su u neposrednoj blizini poznatih lokaliteta objekata KPN, te zonama u kojima se tvrdi mogućnost fizičkih oštećenja ili povrede arheoloških nalaza
	Izvođač radova 
	JPAC i Zavod za zaštitu kulturno-povijesnog naslijeđa
	Evidentirani lokaliteti nisu oštećeni i ugroženi radovima. 


	Oštećenje eventualnih lokaliteta nepokretnog i pokretnog naslijeđa koje je do sada neotkriveno (slučajni nalazi).
	U slučaju da se tijekom izgradnje naiđe na arheološka nalazišta potrebno je odmah obustaviti radove i obavijestiti nadležne institucije, odnosno nadležne službe za zaštitu kulturno – povijesnog naslijeđa ovisno o općini u kojoj se nalazi lokalitet.
	Izvođač radova 
	JPAC i Zavod za zaštitu kulturno-povijesnog naslijeđa
	Eventualni slučajni nalazi nisu oštećeni.  

	Faza korištenja

	Vibracije kao posljedica odvijanja prometa
	Monitoring dinamičkih učinaka motornog prometa, te promjene kvalitete zraka za objekte lokalitet stećaka Udora koji se nalazi u neposrednoj blizini autoceste, na osnovu izrađenog Elaborata o prethodnom rekognosciranju terena i suradnje s Zavodom za zaštitu spomenika FBiH.
	JP Autoceste FBiH
	JPAC i Zavod za zaštitu kulturno-povijesnog naslijeđa
	Na lokalitetima nema fizičkih promjena uslijed korištenja autoceste.


Krajobraz

	Utjecaji na koje se treba usmjeriti pažnja
	Ključne mjere ublažavanja/upravljanja
	Odgovornost
	Monitoring
	Ključni pokazatelj učinka 

	Faza prije izgradnje

	Projektantske odluke koje dovode do prevelike vizualne izloženosti pomoćnih objekata i površina i u sukobu su s konceptom očuvanja krajobraznih vrijednosti.
	Za planirana odlagališta predvidjeti projekte krajobraznog uređenja.  

Kroz projekt krajobraznog uređenja tretirati i područja cestovnih objekata koji zahtijevaju veći opseg radova od samog objekta ceste.
	JP Autoceste FBiH / Projektant 
	JP Autoceste FBiH kroz reviziju projekta
	Smanjena ili minimizirana vizualna izloženost servisnih i/ili popratnih površina u sklopu objekta autoceste.

	Faza izgradnje

	Veliki radovi na iskopima na tunelu, vijaduktima, čvorištima, pristupnim putevima, usjecima i sl. – opseg radova je veći od samog objekta prometnice.
	Ukoliko se prilikom izvođenja zemljanih radova naiđe na humusni sloj, treba ga skinuti i zaštititi od onečišćenja te naknadno koristiti na površinama na kojima se ocijeni potrebnim.

Provoditi sve propisane mjere upravljanja otpadom za vrijeme gradnje.

Sve zahvate na objektima autoceste koji zahtijevaju veći opseg građevinskih radova od samog objekta autoceste u potpunosti sanirati nakon izvođenja. 
Sva odlagališta viška materijala po konačnom završetku radova kultivirati i krajobrazno urediti tako da su što manje vidljiva.

Sanirati padinu prema Boljunima na 19+000 km u dužini od 700 m nakon skidanja prirodnog terena.

U završnoj fazi izvođenja radova pristupiti provedbi Projekta pejzažnog uređenja glavne trase, petlji, naplatnih mjesta, odmorišta, COKP-a. 
	Izvođač radova 
	Nadzor nad građevinskim radovima – pregled implementacije i učinkovitost propisanih mjera.


	Nema rezidualnih površina oko pratećih objekata na trasi.

	Faza korištenja

	Narušavanje vizualne cjelovitosti krajobraza.
	Napraviti reviziju uspješnosti procesa ozelenjavanja i samoozelenjavanja te na mjestima izvršiti planiranu sadnju, ukoliko bude potrebno.

Redovno provoditi održavanje biljnog pokrivača prema Projektu pejzažnog uređenja glavne trase, petlji, naplatnih mjesta, odmorišta, COKP-a, te uraditi pošumljavanje zemljišta unutar područja utjecaja projekta, gdje god je to moguće.
	JP Autoceste FBiH, Služba održavanja  / Izvođač za održavanje
	Praćenje stanja provedenih mjera ozelenjavanja  terenskim obilaskom.
	Područje utjecaja autoceste pošumljeno i rekultivirano.


Zaštićena prirodna područja 

	Utjecaji na koje se treba usmjeriti pažnja
	Ključne mjere ublažavanja/upravljanja
	Odgovornost
	Monitoring
	Ključni pokazatelj učinka 

	Faza prije izgradnje

	Štetni utjecaji zbog lošeg ili nedovoljno dobrog planiranja radova.
	Za radnike i ostalo osoblje napraviti priručnik o važnim vrstama i staništima, kako bi ih informirali i usmjerili na prepoznavanje i očuvanje istih.

Odabrati mjesta koja će služiti za odlaganje građevinskog i otpadnog materijala, parking i pretakališta goriva, s ciljem zaštite okoliša i prirode.

Privremene objekte u funkciji gradilišta smjestiti izvan osjetljivih zona kao što su šumski ekosustavi i staništa od značaja, rijeke i vodotoci.
	JP Autoceste FBiH
	Dokumentiranje staništa prije početka izvođenja radova, terenskim obilaskom i snimkama iz zraka utvrditi početno stanje biotopa.

Terensko praćenje i/ili snimkama, suradnja s lovačkim društvima.
	Očuvani okolni stanišni tipovi koji nisu pod direktnim utjecajem trase, naročito očuvanost šuma i vodotoka.

Provedena dodatna istraživanja. 

	Faza izgradnje

	Prenamjena i gubitka staništa


	Izvoditi radove tako da u najmanjoj mjeri oštećuje staništa, a po završetku zahvata Izvođač je dužan u zoni utjecaja zahvata uspostaviti prvobitno stanje.

Prilikom premoštavanja rijeke Bregave u što većoj mjeri sačuvati postojeću vegetaciju.
	Izvođač radova
	Ekolog/biolog nadgleda staništa biljnih vrsta.


	Prilikom uklanjanja vegetacije nisu zahvaćena gnijezda/skloništa.

Izvršena revitalizacija degradiranog područja. 

	Degradacija i/ili destrukcije okolnog zemljišta.

Narušavanje ekoloških procesa na području zahvata.


	Kretanje teške mehanizacije strogo ograničiti na najnužniju potrebnu manipulativnu površinu kako bi se izbjeglo bespotrebno devastiranje površina šumskog tla, kanalske mreže, vodotoka i priobalnih staništa.

Zabraniti kopanje i vađenje šljunka i ostalog sedimenta iz vodotoka u području zahvata.

Radove planirati i izvoditi izvan sezone gniježđenja ptica.
	Izvođač radova
	Ekolog/biolog nadgleda staništa biljnih vrsta.

Provođenje nadzora nad  radovima (vizualni pregledi na tjednoj razini) zbog praćenja učinkovitosti propisanih mjera.
	Uklonjena samo označena vegetacija.

Okolna staništa, koja nisu u zoni zahvata, ostaju očuvana, ne dolazi do degradacije drugih staništa.



	Fragmentacija staništa.
	U cilju ublažavanja efekta fragmentacije staništa sječu stabala i grmlja ograničiti na najmanju moguću mjeru, isključivo radi prolaska ili okretanja građevinske mehanizacije, odnosno zabraniti sječu stabala koja nije u direktnoj vezi s izgradnjom prometnice.

Svi privremeni objekti u funkciji gradilišta kao i gradilišne ceste moraju biti locirani izvan područja predloženih za zaštitu.
	Izvođač radova
	Ekolog/biolog nadgleda staništa biljnih vrsta.

Provođenje nadzora nad  radovima zbog praćenja učinkovitosti propisanih mjera.
	Uklonjena samo označena vegetacija.

Okolna staništa, koja nisu u zoni zahvata, ostaju očuvana, ne dolazi do degradacije drugih staništa, uništeno malo ili nimalo dodatne šumske vegetacije.

	Onečišćenje površinske i/ili podzemne vode.
	Osigurati odvodnju i pročišćavanje otpadnih voda s autoceste i pratećih objekata.

Zabraniti parkiranje radnih strojeva uz same vodotoke ili u njihovoj blizini, radi sprječavanja eventualnih onečišćenja.

Spriječiti bilo kakvo onečišćenje vode i priobalnih staništa pravilnom organizacijom spriječiti izvanredne i nepredviđene situacije (izlijevanje goriva, maziva, ulja, kemikalija i sl.).

Dolijevanje goriva i zamjenu ulja za sve strojeve obavljati izvan područja predloženih za zaštitu i što dalje od vodenih površina.
	Izvođač radova


	JP Autoceste FBiH kroz inženjerski nadzor nad radovima.


	Nema izravnog ispuštanja nepročišćene otpadne vode u tlo ili vodna tijela. 



	Povećane emisije prašine i buke.
	Minimalizirati buku i vibracije pri izvođenju radova, posebno tijekom proljetnih mjeseci, kada je većina organizama u periodu reprodukcije.
	Izvođač radova


	Provođenje nadzora nad  radovima zbog praćenja učinkovitosti propisanih mjera.
	Na biljkama nije prisutna velika količina prašine. Prašina nije vidljiva na biljkama koje su udaljene 30 m od puta autoceste.

	Stvaranja otpada uslijed izvođenja zemljanih i drugih radova.
	Zabraniti odlaganje otpada i građevinskog materijala na obali ili uz korito rijeke.

Nakon završetka radova sanirati privremena parkirališta, okretišta, pristupne putove i radne površine mehanizacije oko trase, ukloniti višak građevinskog i otpadnog materijala.
	Izvođač radova


	JP Autoceste FBiH kroz inženjerski nadzor nad radovima.


	Nema neprikladno odloženog otpada na obali ili uz korito rijeke.

Odlaganje otpada na za to predviđena odlagališta. Osigurana odgovarajuća revitalizacija tla i vegetacije tijekom izgradnje. 

	Faza korištenja

	Trajni gubitak i cjepkanje  (fragmentacija) staništa 
	Održavati prohodnim objekte duž ceste (vijadukti i prolazi) koji služe i za životinje. 
	JP Autoceste FBiH, Služba održavanja  / Izvođač za održavanje 
	JP Autoceste FBiH kroz praćenje pridržavanja propisanih mjera.
	Izvješće o redovitom održavanju objekata. 

	Uznemiravanje životinja bukom i svjetlom
	Izbjegavanje postavljanja umjetnih uličnih svjetiljki i nepotrebne svijetleće prometne signalizacije duž autoceste. 
	JP Autoceste FBiH, Služba održavanja  / Izvođač za održavanje 
	JP Autoceste FBiH kroz praćenje pridržavanja propisanih mjera.
	Nema dodatnih rasvjetnih tijela.

	Ozljeđivanje i uginuće životinjskih vrsta zbog sudara s automobilima 
	Provesti redovno održavanje zaštitnih panela za ptice.

Ograde na autocesti pravilno održavati i redovno pregledavati, ograda mora biti fiksirana na tlu, bilo kakva oštećenja se moraju odmah sanirati.

Provjeravati i održavati propusnost prolaza i betonskih propusta koji služe i kao prolazi za životinje.
	JP Autoceste FBiH, Služba održavanja  / Izvođač za održavanje 
	Praćenje pridržavanja mjera terenskim obilaskom


	Nema zabilježenih stradanja vrsta faune.

Na panelima i zaštitnim ogradama za ptice nema uočenih oštećenja.



	Zagađenje polutantima iz ispušnih plinova automobila
	Održavanje zelenih zaštitnih pojaseva i fizičkih barijera uz prometnicu.

Izbjegavati upotrebu herbicida i drugih kemikalija i opasnih tvari kako bi se zaštitila flora od njihovog štetnog djelovanja.
	JP Autoceste FBiH, Služba održavanja  / Izvođač za održavanje 
	Praćenje pridržavanja mjera
	Nije zabilježeno nikakvo kemijsko onečišćenje ili je zabilježeno u maloj mjeri (zanemarivo).


Buka 

	Utjecaji na koje se treba usmjeriti pažnja
	Ključne mjere ublažavanja/upravljanja
	Odgovornost
	Monitoring
	Ključni pokazatelj učinka 

	Faza prije izgradnje

	Nepravilno projektiranje bukobrana na dijelovima dionice u blizini naseljenih mjesta. 
	Kroz projektnu dokumentaciju dati točnu poziciju i duljinu fizičkih barijera za zaštitu od buke na dijelovima gdje trasa prolazi u neposrednoj blizini naseljenih mjesta.
	JP Autoceste FBiH preko Projektanta
	JP Autoceste FBiH kroz reviziju 
	Glavni projekt uključuje bukobrane na odgovarajućim lokacijama.

	Faza izgradnje

	Utjecaj povećane razine buke i vibracija uslijed izvođenja građevinskih radova:

- na stanovništvo u blizini trase (rubni dijelovi naselja Šuškovo naselje i Opličići u gradu Čapljini i Bjelojevići i Udora u gradu Stocu) i 

- na radnike na gradilištu.
	U zavisnosti od dinamike rada i postavljenih rokova završetka radova i u dogovoru s lokalnom samoupravom, utvrditi dnevno i tjedno radno vrijeme na izgradnji pojedinih dijelova dionice u blizini naseljenih mjesta radi omogućavanja dnevnog, noćnog i nedjeljnog odmora stanovništva.

U blizini naselja ograničiti aktivnosti koje proizvode veliku buku (npr. miniranje) samo u tijeku radnih sati tijekom dana (od 7.00 do 19.00, od ponedjeljka do petka, i od 7.00 do 13.00 subotama) i izbjegavanje nedjelja.

Izbjegavati izvođenje paralelnih aktivnosti i rada više uređaja u blizini stambenih objekata.

Provoditi povremeno mjerenje i kontroliranje razine buke, odnosno monitoring u naseljima Šuškovo, Opličići, Udora i Bjelojevići.

U sklopu plana uređenja gradilišta predvidjeti i primijeniti mjere za sprječavanje širenja buke s gradilišta iznad dozvoljene razine.

Održavati mehanizaciju (građevinske strojeve i vozila) u ispravnom stanju, te provoditi redovan program održavanja i popravaka opreme.

Korištenje inženjerskih tehnika kontrole buke gdje je praktično (korištenje prigušnih lonaca, prigušivača i sl.).

Na svim građevinskim strojevima i vozilima koja sa koriste pri izgradnji obavezno ugraditi zvučnu zaštitu (izolaciju) pogonskog motora i drugih sklopova koji proizvode ili doprinose razvoju buke.

Primjenjivati propise zaštite na radu i koristiti zaštitnu opremu u cilju zaštite radnika od prekomjerne razine buke na gradilištu.
	Izvođač radova 


	Nadzor nad građevinskim radovima – pregled implementacije i učinkovitost propisanih mjera.

Mjesečni izvještaj nadzornog inženjera. 
	Nema pritužbi lokalnog stanovništva na povišenu razinu buke.

 

	Faza korištenja

	Utjecaj povećane razine buke od prometa na stanovništvo u neposrednoj blizini trase.
	Postaviti i održavati bukobrane projektirane na temelju rezultata modeliranja buke.

Provoditi monitoring razine buke u neposrednoj blizini naseljenih mjesta. U slučaju prekoračenja dopuštenih razina, planirati dodatne mjere zaštite poput dodatnih bukobrana, ili pasivne mjere zaštite za objekte u neposrednoj blizini prometnice a koje uključuju zamjenu prozora i vrata (zvučna izolacija prozora Rw = do 45 dB), zatim izolaciju fasade (kada je potrebno), rekonstrukciju objekta sa relokacijom prostora za boravak i sl.
	Izvođač radova 

JP Autoceste FBiH, Služba održavanja  / Izvođač za održavanje
	JP Autoceste FBiH / ovlašteni laboratorij -  Ispitivanje razine buke prema usvojenom monitoringu 
	Bukobrani postavljeni sukladno projektnoj dokumentaciji.

Nema pritužbi lokalnog stanovništva na povišenu razinu buke.

Izvještaj o razini buke prema propisanom monitoringu.


Upravljanje otpadom i materijalima 

	Utjecaji na koje se treba usmjeriti pažnja
	Ključne mjere ublažavanja/upravljanja
	Odgovornost
	Monitoring
	Ključni pokazatelj učinka 

	Faza prije izgradnje

	Ne očekuju se. 
	-
	-
	-
	-

	Faza izgradnje

	Zagađenje okoliša uslijed nepravilnog upravljanja otpadom i materijalima.


	Implementirati, prilagoditi i provoditi DPUGO koji će Izvođač napraviti prije početka izvođenja radova, a na osnovu DPUGO koji će biti izrađen u sklopu Glavnog projekta.

Potpisati ugovore s ovlaštenim firmama za zbrinjavanje otpada; za odvoz komunalnog otpada s komunalnim poduzećem, za zbrinjavanje posebnih kategorija otpada i opasnog otpada s ovlaštenom firmom za zbrinjavanje takvog otpada.

Sav otpad razvrstati na mjestu nastanka, odvojeno skupljati po vrstama, osigurati uvjete skladištenja i predati ovlaštenom sakupljaču.

Višak materijala od iskopa odložiti na predviđenu lokaciju, sukladno Građevinskom projektu odlagališta i pozajmišta sa pristupnim prometnicama, koji je urađen u sklopu projektne dokumentacije. 

Definirati lokaciju za privremeno odlaganje građevinskog otpada do odabira lokacije za konačno odlaganje građevinskog otpada.

Lokacije za odlaganje viška materijala po konačnom završetku radova rekultivirati.
	Izvođač radova 
	Inženjerski nadzor koji će tjedno provjeravati implementaciju DPUGO.

Izvođač imenuje odgovornu osobu za upravljanje otpadom nastalim tijekom gradnje.

Vođenje evidencije o nastanku otpada.


	Mjesečni izvještaj nadzornog inženjera.

Godišnji izvještaj FMOIT-u o vrstama i količinama otpada u skladu sa zakonskom regulativom.

Potpisani ugovori s komunalnim poduzećima za odvoz komunalnog otpada, i s ovlaštenim firmama za odvoz opasnog otpada.

Nema pritužbi lokalnog stanovništva na zagađenje okoliša zbog nepravilnog rukovanja otpadom.

	Utjecaj na okoliš uslijed korištenja nelegalnih pozajmišta.
	Za otvaranje potencijalnih pozajmišta materijala vrši se procjena utjecaja na okoliš, kao i ishođenje svih potrebnih dozvola.

U slučaju nabavke potrebnog materijala za izgradnju autoceste na tržištu, ugovor se može sklopiti samo s dobavljačima/tvrtkama koje imaju sve potrebne važeće dozvole i odobrenja. 
	Izvođač radova 
	Vođenje evidencije o nabavci materijala.


	Dokumentacija o kupovini materijala.



	Faza korištenja

	Zagađenje okoliša uslijed neprimjerenog održavanja prometnice i upravljanja otpadom.  
	Redovito zbrinjavati komunalni i drugi otpad nastao na odmorištima i drugim objektima u sklopu autoceste. 

Vršiti redovito održavanje autoceste i objekata sustava odvodnje otpadnih voda.
	JP Autoceste FBiH, Služba održavanja  / Izvođač za održavanje
	JP Autoceste FBiH imenuje odgovornu osobu za upravljanje otpadom. 


	Uspostavljeno redovno prikupljanje i odvoz otpada s objekata u sklopu autoceste.

Izvještaj o kvaliteti otpadne vode u skladu s vodnom dozvolom.


5.6. Plan provođenja praćenja stanja okoliša  

Prijedlog plana provođenja praćenja stanja okoliša dan je tabelarno, a odnosi se na sve faze projekta. Plan sadrži informacije o parametrima koji će se ispitivati, lokacijama i načinu praćenja tih parametara, učestalost praćenja i odgovornost za provođenje praćenja. 
Kvaliteta voda

	Parametar koji se prati
	Razlog zašto se prati
	Kada i gdje se prati
	Kako se prati
	Koliko često se prati
	Tko je odgovoran za praćenje
	Tko je odgovoran za izvještavanja

	Prije izgradnje 

	Nulto stanje kvalitete vode rijeke Bregave, standardni parametri:

temperatura, mutnoća vode, elektroprovodljivost, pH vrijednost, rastvoreni kisik, BPK5, utrošak MnO4, sulfati, teški metali (kadmij, olovo, željezo, mangan), amonijak, nitriti, ukupni N, ukupne masnoće, mineralna ulja, PAH-ukupno.  
	Prati se radi kontrole i ocjene utjecaja na kakvoću voda tijekom izgradnje i korištenja ceste. 
	Nizvodno od mosta Bregava, prije početka radova.
	Angažiranjem akreditirane laboratorije (BATA akreditacija) za mjerenje navedenih parametara
	Neposredno pred početak izvođenja radova „nulto“ stanje.

	Izvođač radova koji treba angažirati ovlaštenu laboratoriju za uzimanje uzoraka i analizu kvalitete vode.
	JP Autoceste FBiH

	Tijekom izgradnje 

	Površinske vode rijeke Bregave, standardni parametri:

temperatura, mutnoća vode, elektroprovodljivost, pH vrijednost, rastvoreni kisik, BPK5, utrošak MnO4, sulfati, teški metali (kadmij, olovo, željezo, mangan), amonijak, nitriti, ukupni N, ukupne masnoće, mineralna ulja, PAH-ukupno.
	Prati se radi kontrole i ocjene utjecaj izgradnje ceste na kakvoću voda.
	Nizvodno od mosta Bregava. 
	Angažiranjem akreditirane laboratorije (BATA akreditacija) za mjerenje navedenih parametara 
	Predvidjeti ispitivanja dva puta godišnje:
- jesen (kada r.Bregava proteče ) nakon sušnog perioda
- kasno proljeće  pred period presušivanja 
ili prema uvjetima iz vodnog akta.
	Izvođač radova koji treba angažirati ovlaštenu laboratoriju za uzimanje uzoraka i analizu kvalitete vode.
	JP Autoceste FBiH

	Tijekom korištenja 

	Površinske vode rijeke Bregave, standardni parametri :

temperatura, mutnoća vode, elektroprovodljivost, pH vrijednost, rastvoreni kisik, BPK5, utrošak MnO4, sulfati, teški metali (kadmij, olovo, željezo, mangan), amonijak, nitriti, ukupni N, ukupne masnoće, mineralna ulja, PAH-ukupno  
	Učinak provedbe mjera zaštite vode i instaliranog sustava za pročišćavanje otpadnih voda.
	Nizvodno od mosta Bregava.
	Angažiranjem akreditirane laboratorije (BATA akreditacija) za mjerenje navedenih parametara 
	Minimalno jedan put godišnje ili Prema uvjetima iz vodnog akta.


	JP Autoceste FBiH, Služba održavanja  ili odabrani Izvođač za održavanje koji treba angažirati ovlašteni i certificirani laboratorij za mjerenje kvalitete voda.
	JP Autoceste FBiH (JPAC), Služba održavanja  ili odabrani Izvođač za održavanje dostavlja izvještaj JPAC, a JPAC u FMOIT i Agenciji za VPJM.

	Pročišćene vode iz separatora iz duž trase prema Uredbi o uvjetima ispuštanja otpadnih voda u okoliš i sustav javne kanalizacije (Sl. novine FBiH 26/20 i 93/20).
	Učinak instaliranog sustava za pročišćavanje otpadnih voda.
	Na izlazima iz separatora masti i ulja duž dionice.
	Angažiranjem akreditirane laboratorije (BATA akreditacija) za mjerenje navedenih parametara
	Minimalno jedan put godišnje ili prema uvjetima iz vodnog akta.
	JPAC, Služba održavanja  ili odabrani Izvođač za održavanje koji treba angažirati ovlašteni i certificirani laboratorij za mjerenje kvalitete voda.
	JPAC, Služba održavanja  ili odabrani Izvođač za održavanje dostavlja izvještaj JPAC, a JPAC u FMOIT i Agenciji za VPJM.


Kvaliteta zraka

	Parametar koji se prati
	Razlog zašto se prati
	Kada i gdje se prati
	Kako se prati
	Koliko često se prati
	Tko je odgovoran za praćenje
	Tko je odgovoran za izvještavanja

	Koncentracije zagađujućih materija: sumpor dioksid  (SO2), oksidi dušika (NO2, NO, NOx), ugljični monoksid (CO) i suspendirane čestice (PM10, PM2,5)
	Prije izgradnje 

	
	Radi utvrđivanja početnog stanja kvalitete zraka.
	Mjerenje kvalitete zraka izvesti prije izgradnje na lokacijama:

- u blizini gospodarske zone u Domanovićima i Opličićima, 

- uz rubne dijelove Šuškova naselja i Opličići u Čapljini;

- uz rubne dijelove naselja Udora i Bjelojevići u Stocu.
	Mjerenje kvalitete zraka vrši akreditirana laboratorija.

Mjerenje se vrši na osnovu

propisanih metoda mjerenja i zahtjeva Pravilnika o načinu vršenja monitoringa kvaliteta zraka i definiranju vrsta zagađujućih materija, graničnih vrijednosti i drugih standarda kvaliteta zraka („Službene novine Federacije BiH“, br. 1/12, 50/19 i 3/21).
	Prije početka izgradnje.
	Izvođač radova koji treba angažirati ovlaštenu laboratoriju za analizu nultog stanja prije izgradnje.
	Nadzorni inženjer dostavlja izvještaj JPAC.

	
	Tijekom izgradnje

	
	Prati se radi kontrole i nadzora nad provođenjem predloženih mjera zaštite zraka.
	Za vrijeme izgradnje vrši se monitoring prašine na području neposredno uz gradilište, u blizini naseljenih mjesta. Rezultati se koriste kako bi se pojačale mjere za smanjenje prašine, ukoliko bude potrebno.   
	Vizualno se prati zaprašivanje.
	Po pritužbama okolnog stanovništva. 

Prati se provođenje mjera za sprječavanje zagađenja zraka.
	Izvođač radova.
	Nadzorni inženjer dostavlja izvještaj JPAC.

	
	Tijekom korištenja  

	
	Prati se radi nadzora nad učinkom i provođenjem mjere održavanja zelenih zaštitnih pojaseva i fizičkih barijera uz prometnicu.
	Mjerenje kvalitete zraka izvesti  sukladno Pravilniku o načinu vršenja monitoringa kvaliteta zraka i definiranju vrsta zagađujućih materija, graničnih vrijednosti i drugih standarda kvaliteta zraka („Službene novine Federacije BiH“, br. 1/12, 50/19 i 3/21) tijekom prve 2 godine korištenja.

Mjerenje provesti:

- u blizini gospodarske zone u Domanovićima i Opličićima, 

- uz rubne dijelove Šuškova naselja i Opličića u Čapljini;

- uz rubne dijelove naselja Udora i Bjelojevići u Stocu.
	Mjerenje kvalitete zraka vrši ovlaštena laboratorija.

Mjerenje se vrši na osnovu

propisanih metoda mjerenja i zahtjeva Pravilnika o načinu vršenja monitoringa kvaliteta zraka i definiranju vrsta zagađujućih materija, graničnih vrijednosti i drugih standarda kvaliteta zraka („Službene novine Federacije BiH“, br. 1/12, 50/19 i 3/21).
	Tijekom korištenja kroz prve 2 godine.


	JPAC, Služba održavanja  ili odabrani Izvođač za održavanje koji treba angažirati ovlašteni i certificirani laboratorij – tijekom korištenja autoceste
	JPAC, Služba održavanja  ili odabrani Izvođač za održavanje dostavlja izvještaj JPAC.


Razina buke

	Parametar koji se prati
	Razlog zašto se prati
	Kada i gdje se prati
	Kako se prati
	Koliko često se prati
	Tko je odgovoran za praćenje
	Tko je odgovoran za izvještavanja

	Razina buke sukladno Zakonu o zaštiti od buke (Sl. novine FBiH, br. 110/12).
	Prije izgradnje

	
	Radi utvrđivanja početnog stanja razine buke.
	Jednom prije izgradnje na lokacijama u blizini gospodarske zone u Domanovićima i Opličićima, te uz rubne dijelove Šuškova naselja i Opličića u Čapljini i naselja Udora i Bjelojevići u Stocu.


	Mjerenje buke vrši akreditirana laboratorija.

Mjerenje se vrši opremom koja odgovara preporukama IEC 651 i 804 Type 1. i EN 60804 mjerač zvuka sa integriranjem i usrednjavanjem.

Usporedba dobivenih rezultata vrši se s rezultatima nultog stanja i vrijednostima iz Zakona o  zaštiti od buke.
	Jednom prije izgradnje.


	Izvođač radova za analizu nultog stanja prije izgradnje i za vrijeme izgradnje.


	Nadzorni inženjer dostavlja izvještaj JPAC.

	
	Tijekom izgradnje

	
	Prati se radi kontrole i nadzora nad provođenjem predloženih mjera nastajanja buke.
	Po pritužbama lokalnog stanovništva. 
	Mjerenje buke vrši akreditirana laboratorija.

Mjerenje se vrši opremom koja odgovara preporukama IEC 651 i 804 Type 1. i EN 60804 mjerač zvuka sa integriranjem i usrednjavanjem.

Usporedba dobivenih rezultata vrši se s rezultatima nultog stanja i vrijednostima iz Zakona o  zaštiti od buke.
	U fazi gradnje po pritužbama stanovništva.


	Izvođač za održavanje koji treba angažirati ovlašteni i certificirani laboratorij.
	Nadzorni inženjer dostavlja izvještaj JPAC.

	
	Tijekom korištenja

	
	Prati se radi nadzora nad učinkom i provođenjem predviđenih mjera.
	Najmanje jednom godišnje tijekom prve 3 godine korištenja. Nakon toga ako monitoring pokazuje da su izmjerene vrijednosti ispod graničnih vrijednosti propisanih Zakonom o zaštiti od buke, dalje se nadzor može provoditi jednom u tri godine duž ceste.
	Mjerenje buke vrši akreditirana laboratorija.

Mjerenje se vrši opremom koja odgovara preporukama IEC 651 i 804 Type 1. i EN 60804 mjerač zvuka sa integriranjem i usrednjavanjem. Usporedba dobivenih rezultata vrši se s rezultatima nultog stanja i vrijednostima iz Zakona o  zaštiti od buke.
	Tijekom korištenja jednom godišnje kroz prve 3 godine, a poslije jednom u 3 godine.


	JPAC, Služba održavanja  ili odabrani Izvođač za održavanje koji treba angažirati ovlašteni i certificirani laboratorij.
	JPAC, Služba održavanja  ili odabrani Izvođač za održavanje dostavlja izvještaj JPAC.


Kvaliteta zemljišta

	Parametar koji se prati
	Razlog zašto se prati
	Kada i gdje se prati
	Kako se prati
	Koliko često se prati
	Tko je odgovoran za praćenje
	Tko je odgovoran za izvještavanja

	Standardna fizičko-kemijska analiza kvalitete tla u skladu Pravilnikom o utvrđivanju dozvoljenih količina štetnih i opasnih tvari u zemljištu i metode njihovog ispitivanja (Službene novine FBiH, broj 96/22): vlažnost, pH, organska tvar, pepeo, dušik, P2O5, K2O, kalcij, magnezij, željezo, olovo, bakar, cink, kobalt, kadmij, živa.
	Prije izgradnje

	
	Radi utvrđivanja početnog stanja kvalitete tla.
	Izvesti analizu osnovne kvalitete tla u obuhvatu projekta (cca 200 m lijevo i desno od traka autoceste). 
Ekspert za tlo iz ovlaštenog laboratorija donijet će odluku o broju uzoraka i lokaciji uzorkovanja na temelju tipova tla utvrđenih na projektnom području.
	Koristit će se standardne laboratorijske metode. 

Usporedba dobivenih rezultata za područje gdje je identificirano poljoprivredno zemljište će se vršiti u skladu sa podacima dobivenim mjerenjem nultog stanja u fazi prije izgradnje i Pravilnikom o utvrđivanju dozvoljenih količina štetnih i opasnih tvari u zemljištu i metode njihovog ispitivanja (Službene novine FBiH, broj 96/22).
	Jednom prije izgradnje.
	Izvođač radova za analizu nultog stanja zemljišta prije izgradnje i za vrijeme izgradnje.


	Nadzorni inženjer dostavlja izvještaj JPAC.

	
	Tijekom izgradnje

	
	Prati se radi mogućeg negativnog utjecaja na tlo uslijed direktog otjecanja površinske vode bez prethodnog tretmana, uslijed slučajnog izlijevanja goriva i ulja i sl. ili direktnog ispuštanja onečišćujućih tvari iz prometa, npr. lebdeće čestice PM2.5 i PM10, sumpor dioksid, dušični  oksidi, ugljični monoksid i isparljivi organski spojevi.
	Izvesti analizu osnovne kvalitete tla u obuhvatu projekta (cca 200 m lijevo i desno od traka autoceste). Ekspert za tlo iz ovlaštenog laboratorija donijet će odluku o broju uzoraka i lokaciji uzorkovanja na temelju tipova tla utvrđenih na projektnom području.
	Koristit će se standardne laboratorijske metode. 

Usporedba dobivenih rezultata za područje gdje je identificirano poljoprivredno zemljište će se vršiti u skladu sa podacima dobivenim mjerenjem nultog stanja u fazi prije izgradnje i Pravilnikom o utvrđivanju dozvoljenih količina štetnih i opasnih tvari u zemljištu i metode njihovog ispitivanja (Službene novine FBiH, broj 96/22).
	Jedanput godišnje.
	Izvođač za održavanje koji treba angažirati ovlašteni i certificirani laboratorij.
	Nadzorni inženjer dostavlja izvještaj JPAC.

	
	Tijekom korištenja

	
	Prati se radi nadzora nad učinkom i provođenjem predviđenih mjera.
	Ekspert za tlo iz ovlaštenog laboratorija donijet će odluku o broju uzoraka i lokaciji uzorkovanja na temelju tipova tla utvrđenih na projektnom području.
	Koristit će se standardne laboratorijske metode. 

Usporedba dobivenih rezultata za područje gdje je identificirano poljoprivredno zemljište će se vršiti u skladu sa podacima dobivenim mjerenjem nultog stanja u fazi prije izgradnje i Pravilnikom o utvrđivanju dozvoljenih količina štetnih i opasnih tvari u zemljištu i metode njihovog ispitivanja (Službene novine FBiH, broj 96/22).
	Svake 4 godine sukladno članku 11. Pravilnika o utvrđivanju dozvoljenih količina štetnih i opasnih tvari u zemljištu i metode njihovog ispitivanja (Službene novine FBiH, broj 96/22).
	JPAC, Služba održavanja  ili odabrani Izvođač za održavanje koji treba angažirati ovlašteni i certificirani laboratorij.
	JPAC, Služba održavanja  ili odabrani Izvođač za održavanje dostavlja izvještaj JPAC.


Staništa, flora i fauna, divljač i lovstvo 

	Parametar koji se prati
	Razlog zašto se prati
	Kada i gdje se prati
	Kako se prati
	Koliko često se prati
	Tko je odgovoran za praćenje
	Tko je odgovoran za izvještavanja

	Prije izgradnje 

	Nulto stanje biološke raznolikosti s naglaskom na praćenje endemske flore kao i praćenje faune (beskralješnjaci, ptice, šišmiši, gmazovi, vodozemci).
	Prati se radi kontrole provođenja predloženih mjera zaštite, kako bi se minimizirao gubitak staništa i trajna fragmentacija staništa te kako bi se utvrdilo nulto stanje flore i faune s naglaskom na endemske vrste.
	Monitoring treba završiti prije početka izvođenja građevinskih radova unutar  zone utjecaja projekta i okolnim područjima (500 m sa svake strane autoceste).
	Označavanje  staništa i vrsta. 


	Jednom prije početka radova.
	JPAC ili izvođač radova (ovlaštena služba, ekolog/biolog).


	Nadzor dostavlja izvještaj JPAC.



	Nulto stanje sitne i krupne divljači
	Prati se radi utvrđivanja prisutnosti, brojnosti te vremenske i prostorne distribucije divljači na  utjecajnom  području  sukladno  lovnogospodarskim  osnovama  lovačkih udruženja, a s ciljem usuglašavanja aktivnosti  za naredni monitoring kao bi se smanjili negativni utjecajni na divljač i lovstvo.
	Četverosezonsko istraživanje divljači (vrsta utvrđenih prebrojavanjem lovačkih društava) u području obuhvata


	Postavljanjem foto kamera ili sličnih tehnika za sitnu divljač, odnosno postavljanjem foto kamera i uspavljivanjem i postavljanjem GPS ogrlica na referentan broj primjeraka krupne divljači 
	Četverosezonsko istraživanje u godini prije izgradnje autoceste 
	JPAC ili izvođač radova (ovlaštena služba, 

Ekolog/biolog

u suradnji s lovačkim udruženjima 


	Biolog/ekolog koji je angažiran dostavlja JPAC. 



	Tijekom izgradnje 

	Praćenje stanja biološke raznolikosti (skidanje vegetacije, zaprašivanje biljaka, stradavanje i ozljede životinjskih vrsta).


	Prati se radi:

- kontrole  provođenja predloženih mjera zaštite, kako bi se vidjela očišćena vegetacijska područja i zaprašivanja biljnih vrsta

- gnijezda i skloništa vrsta koja imaju sezonsku ranjivost zbog razmnožavanja, vremena hranjenja ili migracija (ptice, gmazovi, šišmiši)

- stradavanja ili ozljede vrsta faune (naglasak na insekte) zbog uklanjanja vegetacije i kretanja mehanizacije i strojeva.


	Monitoring se radi u fazi izgradnje na gradilištu i u području utjecaja projekta, tampon zoni od 500 m sa svake strane trase.
	Redovito vizualno praćenje i vođenje evidencije.

Izvještaji se podnose mjesečno.
	Tjedno.
	Monitoring  provodi nadzor (biolog/ ekolog) koji je angažiran od strane izvođača radova.


	Biolog/ekolog koji je angažiran dostavlja JPAC. 



	Tijekom korištenja 

	Praćenje stanja biološke raznolikosti (invazivne vrste, revegetacija i pošumljavanje, stradavanje faune, kemijsko zagađivanje).
	Prati se radi:

- kontrole  provođenja predloženih mjera zaštite; 

- sprječavanja kemijskog zagađivanja izazvanog prometom na prometnici koje može dovesti do povećanja koncentracije teških metala u tlu i negativno utjecati na okolna staništa;

- uočavanja uspješnosti revegetacije;

- stradavanja zbog potencijalnog sudara faune s automobilima (ptice, šišmiši, krupni i sitni sisavci, kopitari, vodozemci, gmazovi…).
	Tijekom korištenja autoceste, u području koje zauzima autocesta i u pojasu autoceste.
	Redovito vizualno praćenje i vođenje evidencije.

Izvještaje podnositi jednom mjesečno.


	Praćenje invazivnih vrsta provoditi sezonski.

Praćenje stradavanja faune provoditi svakodnevno pri održavanju autoceste.

Praćenje uspješnosti revegetacije vršiti dva puta godišnje tijekom prve tri godine nakon izgradnje, odnosno tijekom korištenja.
	Monitoring  provodi biolog/ ekolog koji je angažiran od strane JPAC, Služba održavanja  ili Izvođača za održavanje autoceste.


	Služba održavanja  izvještava JPAC.

	Praćenje prisutnosti divljači

 na uređenim mjestima (lokvama, hranilištima), te u području neposredno uz prometnicu.
	Prati se radi utvrđivanja migracijskih putova te korištenje propusta za životinje (propuste, podvožnjake i sl.) i njihova funkcionalnost.
	Uz predmetnu dionicu autoceste tijekom eksploatacijskog perioda.
	Odmah nakon puštanja objekta u promet u skladu sa projektnim zadatkom monitoringa divljači.
	Kontinuirano postavljanjem foto kamera na predloženim lokacijama u suradnji s lovačkim društvima.
	JPAC ili izvođač prema Ugovoru (ovlaštena služba, ekolog/biolog).


	Izvještaje o obavljenom pregledu dostavljati Službi održavanja JPAC-a i lovačkim društvima


Nastanak otpada 

	 Parametar koji se prati
	Razlog zašto se prati
	Kada i gdje se prati
	Kako se prati
	Koliko često se prati
	Tko je odgovoran za praćenje
	Tko je odgovoran za izvještavanja

	Nastanak i rukovanje otpadom prema DPUGO i odredbama Zakona o upravljanju otpadom:

ukupne količine nastalog otpada koji se generira po kategorijama (sa šiframa), u skladu s Pravilnikom o kategorijama otpada sa listama, a osobito za opasni otpad.
	Tijekom izgradnje 

	
	Prati se radi mogućeg negativnog utjecaja. 
	Tijekom izgradnje na gradilištu i u neposrednom okruženju. 


	Praćenjem odredbi propisanih DPUGO. 


	Tijekom gradnje se stalno prati nastanak i rukovanje otpadom.  
	Izvođač radova će nakon potpisivanja ugovora za izvođenje radova imenovati odgovornu osobu za provođenje DPUGO. Odgovorna osoba će izraditi evidencijske liste (tjedne/mjesečne) najčešće u obliku tabela. 

Redovnim izvješćima omogućeno je izvođaču radova i investitoru lakša kontrola i praćenje vrste i količine nastalog otpada, kao i ugovorenoj firmi koja je preuzela određenu vrstu otpada, te lokaciji na kojoj je otpad zbrinut (bilo da je odložen ili iskorišten kao sekundarna sirovina).
	Izvještaje provjerava Nadzor. 

JPAC izvještava FMOIT sukladno Rješenju o prihvaćanju SUO. 



	
	Tijekom korištenja 

	
	Prati se radi mogućeg negativnog utjecaja.
	Duž autoceste, na svim objektima, u mastolovima.


	Praćenjem odredbi propisanih Rješenjem o prihvaćanju SUO.


	Tijekom korištenja se stalno prati nastanak i rukovanje otpadom.  
	JPAC, Služba održavanja  ili Izvođača za održavanje autoceste ili odabrani izvođač za održavanja autoceste. 
	Služba održavanja  izvještava JPAC, a JPAC izvještava FMOiT sukladno Rješenju o prihvaćanju SUO.


6. Projekat neće imati prekoenitetski uticaj, tako da pri donošenju ovog rješenja nisu primjenjene odredbe Uredbe o postupanju u slučaju prekograničnog i međuentitetskog uticaja projekta na okoliš (¨Službene novine Federacije BiH¨, broj: 105/21).
7. Studija uticaja na okoliš – dopunjena verzija od 26.04.2024. godine izrađena od strane konzultanstke kuće ECOPLAN d.o.o., Mostar (travanj, 2024.) smatra se sastavnim dijelom ovog Rješenja o odobravanju Studije.
8. U slučaju promjena na planiranom projektu, investitor je dužan u vezi sa istim obratiti se Federalnom ministarstvu okoliša i turizma, kako bi se primjenile odredbe Poglavlja IX. Zakona (Procjena uticaja na okoliš) i Uredbe o projektima za koje je obavezna procjena uticaja na okoliš i projektima za koje se odlučuje o potrebi procjene uticaja na okoliš („Službene novine Federacije BiH", broj: 51/21, 33/22 i 104/22). 
9. Doneseno rješenje Federalno ministarstvo će postaviti na internet stranici Ministarstva u roku od osam dana od dana donošenja rješenja kako je utvrđeno u odredbi člana 72. stav (4) Zakona. 
10. Pravomoćno rješenje o odobrenju studije uticaja na okoliš, dostavlja se nadležnom organu kod podnošenja zahtjeva za izdavanje urbanističke saglasnosti u skladu sa posebnim propisom iz oblasti građenja (član 1. Uredbe o izmjenama i dopunama Uredbe o projektima za koje je obavezna procjena uticaja na okoliš i projektima za koje se odlučuje o potrebi procjene uticaja na okoliš ("Službene novine Federacije BiH", broj: 33/22).
11. Za predmetni projekat prema Uredbi kojom se utvrđuju pogoni i postrojenja koja moraju imati okolišnu dozvolu ("Službene novine Federacije BiH", broj: 51/21, 74/22) i Pravilniku o pogonima, postrojenjima i skladištima u kojima su prisutne opasne supstance koje mogu dovesti do nesreća većih razmjera ("Službene novine Federacije BiH", broj: 51/21 i  96/22) nije potrebno pribaviti okolišnu dozvolu.

12. Za inspekcijski nadzor nad provođenjem mjera zaštite okoliša u skladu sa ovim rješenjem nadležna je Federalna uprava za inspekcijske poslove.
13. Ovo rješenje prestaje da vrijedi ukoliko nosilac projekta/investitor ne pribavi odobrenje za građenje u roku od 3 godine od dana prijema ovog rješenja, kako je utvrđeno u članu 79. stav (6) Zakona.

O b r a z l o ž e nj e
Dana 20.10.2023. godine, nosioc projekta/investitor Javno preduzeće Autoceste Federacije Bosne i Hercegovine d.o.o. Mostar, dostavio je ovom Federalnom ministarstvu Studiju utjecaja na okoliš (SUO) za Projekat izgradnje Jadransko-jonskog koridora, dionice Stolac – Interregionalni čvor Počitelj – dužine 23,5 km, a u skladu sa članom 75. Zakona o zaštiti okoliša („Službene novine Federacije BiH", broj: 15/21). Studija je izrađena na osnovu Rješenja o obimu i sadržaju Studije, donesenog u upravnom postupku prethodne procjene uticaja na okoliš (PPUO), broj: UPI 05/1-02-19-4-18/23 od 20.03.2023. godine.
Predmetna Studija je izrađena od strane ovlaštenog nosioca izrade SUO, pravnog lica ECOPLAN d.o.o. Mostar, a kako je propisano  stavom (4) člana 69. ovog Zakona.

U skladu sa  članom 76. Zakona o zaštiti okoliša („Službene novine Federacije BiH", broj: 15/21), ovo Federalno ministarstvo je bilo dužno obavijestiti zainteresiranu javnost te zakazati održavanje javne rasprave, što je i učinjeno dana 09.11.2023. godine, dopisom broj: UPI 05/1-19-4-177/23, kojim su sljedeći zainteresirani subjekti pozvani na Javnu raspravu :
· JP Autoceste Federacije BiH d.o.o., Mostar , Adema Buća 20, 88000 Mostar,
· JP Autoceste Federacije BiH d.o.o., Mostar - Operativni ured u Sarajevu,
· GRAD ČAPLJINA, Trg kralja Tomislava, 88300 Čapljina,
· GRAD STOLAC, Banovinska bb, 88360 Stolac,
· Ministarstvo trgovine, turizma i zaštite okoliša HNK/Ž, Braće Fejića bb, 88000 Mosta,r
· Agencija za vodno područje Jadranskog mora , Ul. dr. Ante Starčevića b.b., 88000 Mostar,
· Federalno ministarstvo prostornog uređenja, Hamdije Čemerlića 2, 71 000 Sarajevo,
· Federalno ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva , Hamdije Čemerlića 2, 71 000 Sarajevo,
· Javno poduzeće “PARK PRIRODE HUTOVO BLATO” d.o.o. Čapljina, Karaotok bb, 88307 Višići.
Predmetnim dopisom su zainteresirane strane pozvane na javnu raspravu koja je zakazana u gradu Stolac dana 30.11.2023. godine u prostorijama sale za sastanke Gradskog vijeća, sa početkom u 11:00 sati, druga javna rasprava je zakazana u gradu Čapljina dana 01.12.2023. godine u prostorijama sale za sastanke Gradskog vijeća Čapljina, sa početkom u 10:00 sati.
Obavijest o održavanju javnih rasprava je od dana 09.11.2023. godine bila dostupna cjelokupnoj zainteresiranoj javnosti putem web stranice ovog federalnog ministarstva.

Dokumentacija je bila dostupna na uvid u prostorijama Federalnog ministarstva okoliša i turizma - Sektor za okolišne dozvole, ul. Hamdije Čemerlića br. 2 Sarajevo, a Studija uticaja na okoliš je dostupna  na web stranici Ministarstva od 09. 11. 2023. godine, link: Obavijest o održavanju Javne rasprave u postupku ocjene Studije o utjecaju na okoliš za investitora JP Autoceste FBIH d.o.o., Mostar, za projekat izgradnje Jadransko-jonskog koridora, dionice Stolac – Interregionalni čvor Počitelj – dužine 23,5 km | Federalno ministarstvo okoliša i turizma - Bosna i Hercegovina (fmoit.gov.ba) 
Također je predmetnim dopisom podnešena molba Gradu Stolac i Čapljina, da putem nadležih službi o navedenim aktivnostima obavijesti mjesne zajednice koje gravitiraju predmetnom području na kojem se planira realizacija projekta radi informiranja i uključivanja stanovnika sa područja grada Stolac i Čapljina, svih ostalih zainteresiranih subjekata, nevladinih organizacija (NVO) koje se bave pitanjem zaštite okoliša i cjelokupne javnosti u postupak donošenje odluka.
Dana 28.11.2023. godine, ovo federalno ministarstvo je imenovalo stručnu komisiju za ocjenu Studije uticaja na okoliš za investitora JP Autoceste Federacije BiH d.o.o., Mostar, za Projekat izgradnje Jadransko-jonskog koridora, dionice Stolac – Interregionalni čvor Počitelj – dužine 23,5 km, u sastavu: 1.Maja Bevanda, voditelj postupka,  2. Bajram Pešković, dipl.ing. šumarstva - član komisije, 3.  Zrinka Knezović, dr.biotehničkih nauka -  član komisije, 4.  Marinko Dalmatin, dipl. biolog - član komisije, 5.  Milijana Miličević-Dilber, dipl.ing.arh., - član komisije, 6.  Dragana Selmanagić mr. tehničkih nauka - član komisije.
Investitor je dostavio dokaz dana 10.11.2023. godine o objavi obavijesti o održavanju javnih rasprava u dnevnim novinama – Dnevni List  dana 10.11.2023. godine kao i Dnevni Avaz također 10.11.2023. godine.
Dana 30.11.2023. godine, održana je Javna rasprava u postupku ocjene Studije utjecaja na okoliš za predmetni projekat u gradu Stolac. U toku javne rasprave vođen je Zapisnik, koji je sastavni dio spisa predmeta, kao i Lista Učesnika Javne rasprave.
Dana 01.12.2023. godine, održana je Javna rasprava u postupku ocjene Studije utjecaja na okoliš za predmetni projekat u gradu Čapljina. U toku javne rasprave vođen je Zapisnik, koji je sastavni dio spisa predmeta, kao i Lista Učesnika Javne rasprave.
Svim prisutnima je obrazložen zakonski rok od 15 dana, nakon održavanja javne rasprave za dostavu komentara, primjedbi i sugestija.
U zakonski ostavljenom roku, dana 06.12.2023. godine, komentare na predmetnu Studiju ujtecaja na okoliš je dostavio g. Božo Šutalo putem e-maila. 
Članovi komisije su dostavili svoje izvještaje sljedećim redom: 28.12.2023. godine, Marinko Dalmatin - Studija se prihvata ali uz određene korekcije (dopune), u smislu navedenih komentara u izvješću; 15.01.2024. godine Dragana Selmanagić dostavila izvještaj putem e-maila – Studija se uslovno prihvata ali uz obavezne dopune koje su predložene u izvještaju, 19.01.2024. godine, Milijana Miličević - Dilber dostavila izvještaj putem pošte – predlaže prihvatanje Studije  - smatra predmetnu SUO prihvatljivom, 29.01.2024. godine Bajram Pešković je dostavio izvještaj putem e-maila – predmetnu SUO je potrebno dopuniti u skladu sa komentarima, 09.02.2024. godine član stručne komisije Zrinka Knezović – predlaže da se SUO odobri uz komentare koji su dostavljeni u izvještaju.
Ovo Federalno ministarstvo je dana 21.02.2024 godine, nosiocu projekata/investitoru dostavilo Izvještaje stručne komisije i komenatre gdina Božo Šutalo, kako bi se predmetna Studija utjecaja na okoliš dopunila u skladu sa odredbama člana 78. Zakona o zaštiti okoliša („Službene novine Federacije BiH", broj: 15/21).
Investitor/nositelj projekta se dana 15.03.2024. godine obratio ovom federalnom ministarstvu aktom broj: 05-9057-5/24 od 14.02.2024. godine kojim podnosi Zahtjev za produženje roka za dostavu dopunjene SUO.

Budući da je zahtjev investitora za produženje roka bio opravdan, ovo federalno ministarstvo je dalo saglasnost tj. odobrilo produženje roka za dostavu dopunjene Studije utjecaja na okoliš za Projekat izgradnje Jadransko-jonskog koridora, dionice Stolac – Interregionalni čvor Počitelj – dužine 23,5 km, aktom od 20.03.2024. godine, za dodatnih 30 dana od zaprimanja odobrenja.
Dana 26.04.2024. godine, nosioc projekta/investitor je u zakonski ostavljenom dopunjenom roku dostavio dopunjenu Studiju utjecaja na okoliš, iz travnja 2024, kao i matricu komentara, kako je dopunom i traženo, te je ista dostupna na web stranici ovog federalnog ministarstva, link: www.fmoit.gov.ba/bs/okolisne-dozvole/javne-rasprave-i-javni-uvidi, od dana 17.05.2024. godine, gdje je ostavljen rok zainteresiranoj javnosti od 15 dana za dostavljanje mišljenja na dopunjenu Studiju utjecaja na okoliš.
Investitor je uz dopunjenu Studiju utjecaja na okoliš također dostavio Matricu komentara, gdje je svakoj zainteresiranoj strani posebno odgovoreno na sve komnentare/primjedbe.
Ovo Federalno ministarstvo je dana 23.05.2024. godine uputilo e-mail gdinu Božo Šutalo, gdje ga obavještavamo da je dopunjena Studija utjecaja na okoliš zaprimljena u zakonski ostavljenom roku, te je podignuta na web stranicu ovog federalnog ministarstva: www.fmoit.gov.ba/bs/okolisne-dozvole/javne-rasprave-i-javni-uvidi, dana 17.05.2024. godine,te da je na njegov kometar obrađivač dao odgovor u Prilogu 11. Matrica komentara i odgovora, te da je ostavljen rok zainteresiranoj javnosti od 15 dana za dostavljanje mišljenja. 
Do dana izdavanja ovog rješenja, nisu zaprimljeni drugi komentari, primjedbe niti sugestije na dopunjenu Studiju utjecaja na okoliš - što se u ovom upravnom postupku ima smatrati da su zadovoljni odgovorom i dopunjenom Studijom utjecaja na okoliš, te se nastavilo sa upravnim postupkom odobrenja Studije utjecaja na okoliš.
Članovi komisije koji su u prethodnim izvještajima tražili dopunu, očitovali su se na dopunjenu Studiju utjecaja na okoliš kako slijedi: 

· Milijana Miličević-Dilber, dana 23.05.2024. godine je dostavila Izvještaj kojim se predmetna Studija prihvata - smatra da SUO urađena u skladu sa potrebnim zakonskim propisima, 
· Zrinka Knezović, dana 23.05.2023. godine, dostavlja e-mail u kojem navodi da je suglasna sa svim izmjenama i prihvaća sve – dopunjenu SUO,
· Bajram Pešković je dostavio Izvještaj dana 28.05.2024. godine, gdje u Zaključku navodi da dopunjena  SUO u cjelosti prihvatljiva, za ovaj projekat koji je od značaja za državu Bosnu i Hercegovinu,
· Dragana Selmanagić, dana 30.05.2024. godine je dostavila Izvještaj u kome se prihvaća Studija utjecaja na okoliš, 
· Marinko Dalmatin je dana 06.06.2024. godine dostavilo komentar kojim sa uže stručne oblasti prihvaća dopunjenu verziju predmetne SUO, uz obaveznu mjeru: Monitoring stanja u kojeg treba uključiti ptice, gmazove, leptire i konje.

Svi finalni izvještaji članova stručne komisije su sastavni dio predmetnog spisa.

U ovom upravnom postupku uzimajući u obzir komentare zainteresiranih strana kao i izvještaje članova stručne komisije, ovo federalno ministarstvo se u ovoj upravnoj stvari odredilo u smislu da se predmetna Studija odobrava, te je postupak ocjene SUO završen njenim prihvatanjem. 
Sve argumentovane primjedbe zainteresiranih subjekata i članova stručne komisije ugrađene su u dispozitiv ovog rješenja u tački 4. Mjere zaštite okoliša.
Dana 10.06.2024. godine donesen je Zaključak o plaćanju naknade za rad članova stručne komisije, kao i Ugovori o djelu, za svakog člana komisije pojedinačno, a za voditelja postupka je doneseno Rješenje u skladu sa čl. 70. stav 2. Zakona o organizaciji organa uprave u Federaciji BiH („Službene novine Federacije BiH", broj: 35/05)  i člana 12. Pravilnika o utvrđivanju uslova i kriterija za stavljanje na listu stručnjaka koji mogu biti imenovani u stručne komisije za ocjenu studija uticaja na okoliš („Službene novine Federacije BiH", broj: 63/21) i tačkom 6. Rješenja Federalnog ministarstva okoliša i turizma broj: UPI 05/1-02-19-4-177/23 od​​​​​​​​​​​​ 28. 11. 2023. godine o imenovanju Stručne komisije za ocjenu Studije o utjecaju na okoliš. Uplata sredstava po predmetnom Zaključku o plaćanju naknade za rad članova stručne komisije je izvršena 20.06.2024. godine., te je uplatnica dostavljena ovom federalnom ministarstvu putem e-maila. 
Dana 31.07.2024. godine nacrt Rješenja o prihvatanju Studije uticaja na okoliš za predmetni projekat u skladu sa članom 72. stav (4) Zakona postavljen je na službenu web stranicu ministarstva: www.fmoit.gov.ba/javni uvidi, na koji se javnost može izjasniti i dostaviti primjedbe u roku od 8 dana. 

U ostavljenom roku zaprimljeni su komentari/primjedbe :
Sve formalne procedure su provedene u ovom upravnom postupku.

Nakon što je proveden postupak ocjene Studije uticaja na okoliš na osnovu odredbi čl. 72. do čl. 82. Zakona, utvrđeno je da su ispoštovani uslovi navedenih zakonskih odredbi, propisane mjere zaštite okoliša i praćenja stanja okoliša, te je valjalo na osnovu člana 79. stav (1) Zakona odlučiti kao u dispozitivu ovog rješenja. 
Uputa o pravnom lijeku: Ovo rješenje je konačno u upravnom postupku i protiv njega nije dopuštena žalba, ali se može pokrenuti upravni spor tužbom pred Kantonalnim sudom u Sarajevu, u roku od 30 dana od dana prijema ovog rješenja. Tužba se predaje u dva istovjetna primjerka, ili dostavlja neposredno ili mu se šalje preporučeno poštom. Uz tužbu se prilaže ovo rješenje u originalu ili ovjerenom prepisu.
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